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ch prawda fe i dok k. dala, še Smělého 


| Zak predej. Priro zenoſt ſama giß 
jn an, ro; zmanithmi potí Jenjmi a horami, 
5 oljm lim prowinutß mi, kde wien Flora ! 
síta 2 tak negen kraginy zdegſſi 

2 nýbny p obywatele kilau obra⸗ 

wokam není wzb buzenau, a to ofamžení 
| udliwoſtj, Ů ře wſſem navřám zwlaſſtnj 
3 rirozenau naklonnoſtj, Rekum po⸗ 


he obdakila. V Sbpwatelt wen⸗ 


nu řáfné, dáte bläſſer ſoch bash 
ſt plná c obražů a Ihn sna, obljtez 


jz. 


„ 
o 
j * — 4 


1 9 „M 


progewuge wſſecky naͤruziwoſti; laſka 4 ney⸗ 
weys ge roznjtiti může. Zaͤdny pleš, žádné rade: 
wänky bez nábožnýh ceremonyj fe nedržegj, žádný 
cýrfemní bod nenj, aby oltáře a hrám Baremně 
zfráfileny nebyly, aby budba přigemná dua gim 
lehkegi Únebi nedonaͤſſela. Lakomého peněz ſſetrenj 
welich milownjey negſau, a weydelek ſwüg gako 
„clo dimadlům , zpřváfům, mypramomačům a ſſpry⸗ 
mownjküm fe wſſjm poteſſenjm do naͤſſegj z a můžeme“ 
kjcy, ze Italie geſt gediná kragina wEwropk, kde 
obecný lid, ba naͤdennjk a chudy paftýř s celau ſwau 
rodinau wdiwadle predſtawenjm rekü ſweé wlaſti fe 
teſſj, na tom zaljbenj. má a tomu rozumi. — 

Co ſe vdatnoſti dothke: gindy neyneohroze⸗ 
nẽgſſj brancy národy m všjmání zbraně ewikili; m pros 
ſtrednjm weku welkau ſmdloſtj ſwobodu ſwau haͤgili; 

a je nyn j docela k odatnojti fe nepriznäwagj, toho 

gſau cyziy närodowe prjkinau, kterj nebem neykraͤ > 
ſnegſſim okauzleni gſauce, geden s druhým nů před 
mnohým ſtoletjm až do naſſich čajů © podmanění 
ragſküch fragů zaͤpaſy, a Rjmanům negen ſwobodu, 
nýbr p wſſecku laͤfku k dutkliwé obraně jmé © wlaſti 
odnjmagj. Aby tedy pondkud jé šesto, Které nad 
pvětem něfdy tak mocně medli, docela s rufy nepuſtili, 
w vmäch 4 mědad (artes et scientiae) tak náš přez 
wyſſiti fe ſnazj, ze až doſawäde to panowanf žádný 
národ y tjm nepmětfjm přičiněním gim odtrhnauti 
m ftamu nebyl. — Aáftupomé dimodů zhaſli vlenenim 
ono ſlunce, kterez weſſteroſt ofwꝛcowalo, a počátná tma 
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zemi prikryla. Zatjm autodiſſte hledagjez Řeřomě 


poklady bohů do zdegſſich ſlozili ſkreyſſj, a Rjimané, 
koruny ztratiwſſe „ nomě eyſarſtwj vmu ſy dobyli, a 
na ten zpuͤſob Rim vždy geſſte kraͤlem včenčho ſweta 
oſtäwd. Nad měftem „ w dali fe ſſjrjeyhm, kdez nad: 
berní hradowé, fiaupofýně, pyramidy : obelifky, £ ge⸗ 
den na Druhého fe tlaßj, giné meſto wefné, plné, 
wotečnýh bänja pozlacenych lucernie P nebi fe wzne⸗ 
ſlo, *) a tak ey pomětřj olidnené fe býti zdá. Kam 
gen prichozyho noha neſe, wſſude znamenitoſti, 
wſſude pozorowänj hodně předměty nagde. 
Neywzneſſenkgſſj noweho Rima předmět, a ney⸗ 
flawnegſſj ſweta chräm geſt Baſylika *) ſwa⸗ 
teh Petra, kterä kaßde predſtawenj, gez bud 
ktenim, bud wyprawowaͤnjm o flámě- tohoto ſtawe— 


nj fy činjme, daleko prewyſſuge. Gale podiwenj 


oka fe moch vchopuge, kdyz wytokenjm fe z nepa⸗ 


> trněvlice proftranná rowina před námi fe rozwinuge. 


AN Wiz pbilozen au rytinu. 


*) Baſyliky byly za ſtarhch kimſkhch kaſü wekegnä 
| ſtawenj m zpüſobu šdlaušeného ktyrrohu ozdobené 
ſochami a ſlaupy. Meſſtanſtwo fe zde ku wſſeli⸗ 
fému dradénj ſchaͤzelo; obchodnjey zde ſwé zboží 
wyſtawowali, mladz fečníc) m kräſomluwenſtwj 
-fe zde cwiktli. Konſtantyn Welikh Kreftanum 
nékolik takowyhch Baſylik k konanj ſluzby boži wy⸗ 
käzal z odkud přifilo, ze neyprwnégſſi modlitebnice 
. Gen Baſyliky ſlauly. Verr, IV, 3. V, 53. 
ic. Mur. 34. Vitruy. V, I. Liv. XXVI, 
29. o javá Seuer, hist, sac. II, 33. 38, 


* 


Tkiſtaflaupnsé daleťé fýný *) wprawo a w lewo w půl: 


měfýcýh gi oſrpugj; v profiřed fvihlý Sati gulüp 


Obeliſk, na fterý Sixtus papezſky znak u ſadil, 
weneywßbornkgſſj fauměrnofti (ſauſtuͤgi) 180, ít 
wyſoko fe pne, a na htberjh čtyř welikbch 

zowych lwuͤ ſtogj. **) S obau fan buten praudy 


pligjch wodoſkoky, genž zdaleka dwa welikk hriby 


wwokegz „a woda tak ztenčena geſt, ze rozpraſſugi⸗ 


cmi fe kruͤpꝛgemi kaſto Duha fe tah 2 | 


Celj hrámově oſm flaupů , ktwero. Koryntffý 


ljrü, patero bran, fedmero pawlatj, ſſeſtero . v 


klenkü, oměnj (cornicione)* ſwau hlawinau( Fron· | 


tespizio) twokj, což ſochami horem ofráfjiené, zaͤ⸗ 
bradlj korunuge. po mnoha ftupnjih dochraͤmowe 
předjýně fe wchäzy, kteraͤ tak welikaͤ a hrdého ſlohu 
geſt, ze ſotwa ty znamenité na obau výljh ftogicý 
joby cýfaře Konſtantyna a Karla welikeho ſpatkjme, 


*) Ty bmě ſtoupoſhns čitagí welikſch 284 ſrau pu 


rozdiínéjo řádu, nad ními neſe zaͤbradli 192 ſoch 
wiſelikhch ſwathch, které pod zprámau Bernino⸗ 
wau od rozdjluych miſtrü špototoený byly, 


$+) Tento Obeliſk, kterh Nihoořéní ſyn Prále Egipt⸗ 
ſteho Se otra, w Eltopoli po oſtawiti dal, byl od 
ch de Kala Kaligula do Rüjma „přenefjen. Geſt 
bez podířamu 113, a od zeme až na ſſpicy řřjše 
180. palem zweyſfj. | 

wre) ſtrikogj wodu 14 palem wyſoko, kterd bo. grany⸗ 
tomé, 72 palem okrauhlé kaſſup, a odtud bo gis 
né ee 120 palem wokolj fe wyljmá, 


ž 
Mr 


en bed prirownati, gegš tato wzne⸗ 
1 a B al a oř Linj. Ne⸗ 


k m bremen, | 


* 


1 ownx E: př 1 5 zd 1 
k vznejeného ſlohu geſt. Negſa na žadnau ftenu po⸗ 
depren, „ mtjjemi žádnými, eo wezenj, ohraßen, 


ee angely „ ſwatymi, zäkwetjm a ginými nes 
prewi delnömi ozdobami negfa přeložen, fmobodně 
1 e ſtozj/ a krjß š ſſeſti ſwjeemi geho wfſecku okraſu 


„ey Jadnyß přísemný dotiſk na mne nevčinili. 


2 
F 8 


u Gef pr dee Berninowa nabizen jm Vrbana 17 5 
A A0 I — VÝffa nebes, genz ſe na 124 palem v⸗ 
. dáma, c geſt e něco malo náš, než Farneyſktz palács 
ti. sk 9 9 k > 
P 55 > Čemuž zde žáDný, gfa neſmjrnoſtj weltkän ke häné 
„̃ proſttked kterez oltář ſtogj) oſtepen, měťiti nes 
bude. K tomuto dilu z. Pantheonu 1864 centů 
kowu (po 100 lib.) ſe wzalo , a pozlacen j 40,000 
. Seudũ (po = zl. 3 kr.) Po | 


ini. Togdenj wſſak ſlaupowk „genz nebeſa nad nim 


| Brongoné“ 68 r Wachen muſyly kow 


kolitj gich odewzdati. Snad kdyby potmě cr, 

roſti, genz nebeſa a ſlaupy weſkrz ob 2 deln 
fe fňaly, prjgemnegſſj aukinek na pozo 
činily. B) E wötworu ſochy fimatého Da 
na bilk, mramorows ftolicy w' prawo ſedj a 6 
ženýma dwema prſtama ſwö ctitele zehn, de ant hes | 
Bronz wydati muſyl. Kreſtank těto, . 


+ 
za 


De 1 tí bed a | 

vetu provfazugí , a famým Úbánjn ziß pa gedns 
„nohy az do půli vljbän geſt. — r A4 i 
sl A a 4 


Na welkém oltáři papež e ko 
E Wee 99 en 8 A 


no l) re bac 5 N 

Pod weelikzne oltář ařem e 
Petra a Pawla, kamjz fe po mramorewöch ſtupnjch 
ſchaͤsg. Chodba geſt fráfným zaͤbradljm ozdobena; © 
ſteny gſau mnobobaremným mramorem ofráfi.cny, 


a jto defáti ſtribrnömi a armen dnem a . 
noch en 


Wſſe co naͤm až potud oměnj dě 
chowalo, k nädhernoſti, fráfe a welikoſti band pe⸗ 
trowa chramu přiromnáno býti nemůje, eo oj 


+) Průměr wnitknj báně geſt 190 palem, sí ; 


| 9 

pyſſnau okrauhlinu chraͤmu Pantheonſkͤho, fterý aš 
podnes wäznau ſwau kräſau Archytekty bawj, Mi⸗ 
chal Angello Buonarotti do oblakü wyneſl. Sta⸗ 
witele by fo byli präli, kdyby bez lucernj báně byla 
bpſtala. Bwnitt neſmjrné čtyry piljre, Fteré bání 


* neſau, okrußuge zábradij gez folem pohodlně obe⸗ 


giti můjeme. Nad njm ſtogj welikzmi piſmenami 
wyſäzena naͤſledugjey ſlowa : 


„Tu es Petrus, et ae hanc Petram aedi- 

ficabo 

V „Ecclesia mean „et tibi dabo Claves Re- 
8 4 gni Coelorum. 


We wſſech ktyrech piljrjch gſau dwognsſobnke 
weykleny s zábradljm „ které za welikau chybu ſta⸗ 
witeli, genz po ſmrti Michala Angella ge wywedl, 
ſe wyrjtagj. Buonarotti giß na ſmrtedkné poſteli 
pfifnd zapowjdal, aby nigak piljřomé fe nevflabo= 
wali, näfledownk giž o newyſlowne tjzi, kterau nes © 
ſau, docela přejmědčen byl. 


Pres to ale preſewſſecko miſtr po nem näſledu⸗ 
gie, Buď z ſwemyſlnoſti, bud z ohledu zmenſſenj 
ſlawné pow'ſti predchüdee ſweho, piljte proklenul, 
a na způfob Lozi zřjdil, 


Wtakowk wrchnj komnatk nad ſochau fivaté 
Weronyky fe chowa mnozſtwj reliquij, které při 


30 


M flawnoſtech lidu ſe vkazugj. Mezy nep wůenkg mi 8 
de chowagj welikau ttjſſt Fijže, mýtifé obljčege Kry⸗ 


ſtowa a kopi Longjnowo. Oſtatnj viljřomé chraͤmu 
gſau ozdobeni hrobowými fameny. wſſelifkoch papežů; 3 
wſſickni pak gſau fráfního ſlohu, a od veyzname⸗ 
nitkgſſjch re baͤrũ wyhotoweni. | 

Mimo dwau krälowen, totiž: Marge Klemen⸗ 
tyny, kraͤlowny Brytaͤnſté, a Kryſtyny, ralowny 
Swegdſke, a pak Mathyldy, prjtelkynd papeze, Hiſde⸗ 
branda, nifomu fe geſſte ta čeft neſtala, na ſtrand 
papezſtoch brobů ſweè koſti flošiti. — = 7 


Obrazy od. ſſtetikky neyveenkgſſjch maličů 


pro ozdobu chraͤmu myhotomené, pro, dali gich 


zacho wan fe ftčn byly ſegmuty, ſchowaͤny „a ko⸗ 
piemi Mozaikowümi pilneho wypracowaͤnj doſazeny. 


Papez Julius II. k nyndgſſimu Petrowu ráz © 
mu r. 1506. zaͤkladnj kamen polozil, a ſtawitelowi 


Bramantowi *) wywedenj odewzdal. Näwrh. e 


) Bromante Lazzari w Castel Durante leto 1 s (6 
narodil. a ſchopnoſti meiiťé k ſtawitelſtwies ne 


ſſtaſtnoͤgſſimi naſledky čafně dokdzal. Pape A 

xander VI. za fmého archotekta ho . 

Julſus II. zyrdweem ſwoch ftamený bo ste 
On pohnul Julia, aby nékdegſſi mettům koſtel 
zboril, a lo wnég fi na to mitte poſtawil, kterbby 
we fmélě rowného neměl, Dfiwe geſſts, neß do⸗ 
řenání. ſwého predſewzetzj patřili roku 1514. 
ffonal. Gehe pozůftalé ſpiſo, dilem w prože, dilem 
wewerſſjch, 1786. w Medyolanu naſwetlo wyſſip. 


2132 3 


1 


. 


x ih DY 

4 2 * > 

3 
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Atch teten bor na zdi beiſkeh kei bání wywezie 


88 dalſſz jj zpräwu potato ho chraͤmu třem Archytek⸗ 
s tüm, totiž Sangallo, V. eronne a Rafaclowi d' Ur- 


r 


bino bweril, kterj wſſak, bywſſe m br zkem daſu ſmrt j 
. prekwapeni, : ničeho nedokonali. Po nich Antonjn 
7 v 18 Peruzzi w faověný dále pofračowali, a 

Z M b 1 werni 1158 Wfau⸗ 


4 m Nhe 99019 one ae k (až bylo, tak 
oſtalo. Walek neſſkaſtnj näſledk kowen, nepokddek 
4 e pokldnice, a mnohs gm znamenithch přjz 


5 kin, w w dälſſim pokradowänj zadatého welikang na 


je 2 7 - : dk 5 * ; 0 8 3 


5 5 ſinrti Sangalome⸗ r. 446. Pomel III. 
we, Michala Angello Huonarotii Flo⸗ 
s 195 Nima obeſlal, a dokonänj drámu mu o⸗ 


ewzdal. Tento nenáfiedomný Angel na wywede⸗ 


jv ſtawenj to toliko zginakil, ze zLatinſkeho Reck 
ný včinil, a baͤni do ob laků wyneſl. Prüͤkelj chraͤ⸗ 
mu minil docela dle Prdjného Pantheon wyweſti, 
k t čemž mu wſſak brzkä ſmrt zrádný prekazyla, č de⸗ 


15 


1 kal orba prewelice litugj. 


. 


1 oj Delle Barozzio vignola, Piro Ligorio a. 


f he mě (genz 3 ohledu zkräßf ſlenj celého Rimg. 
were zaͤſluhy ſy igednal) vně zpräwau vmelee 


— F : 
bw 


ti. Po fmrti Juliowe, a Bramantomě, papež Lew 


di Bofonání Petrowa chraͤmu predſewzali „ aß po⸗ 


N 


—————— 
* ie 
i + 


Karla Máděrné na. ang paß 


712 


-M 


nal 13 geg příměsí 


* 


treba, bible Moto a za. pi a rý mymolití, 
genz s ochlazenau krwj o tom boßſkem drá mu mlu⸗ 
witi a geho přednojti djl po dilu celoſti/ ** 
chzozemey prednäſſeti vmj. 


Chraͤm obſahuge 600. o dělj, a m v nod 


fijtce 440, a vd země až f neywysſſj ſſpicy 487 


ſtrewjcuͤ, naͤſledowne 39 ſtrewjen nad welkau Egipt⸗ 


ſkau pyramidu. Wſtupugjehm na zäbradlj, hlawnj | 


piljte okruzugjeh, zdá fe, gakobychom oprjkre ſkäly 
do hlubokée propaſti nahljdali. Wöſſeli odtud al 


k lucernicy wyſtaupjme, tu mjfto ſtrownk wezky, 


gak; fe nam zdůli počobala, nowau welikau, nýz 


mi flaupy a povným owenjm okrauzenau bání ales 
zaͤme. Makowice, genz dole míčem býti fe, zdaͤ, gest 
z pozlaceněho bronzu, drzj 40 ſtrewjen průměru, 
a ſſeſt oſob pohodíně m nj j ſkryti wle . 

Kdyz neſmjrnau tuto miru N 1 
welikoſt, kterau fy podle nj twotimf Wiprwnjm 


pohledu wnitkey zevnitř na tento rámy menalejíz 


me, a wſſe daleko menffi jen nám zda „ nej ame ſy 
to we myſli predſtawowali. To 10 tim, ze endö, 


dd E 


43 


4 te i neym pmenífi předměí i 3 elo w gebn ſmkru 
V 15 0. kazda p neymenſſj okraſa s wöſoſtj, na 

"m ftogi, P aan prosa w 1 6 A ſtogl. 
f i M u přii 


1 
' : 
1 K 
1 an . 
2 * Váh 


eſt i b Ele K nim briohſhme, en w br 
+ fáks k AET . ; 
il j što fe obd Mues, s“ 
ij N55 "m k 2 4 


1 oto newyſlownz ſtawenj pres 45) ooo, oo 
Ser ada (po 2 zl. 3 kr.) až kſwemu dokonaͤnj ſtalo, 
P vař celé kreſtanſtwo 1504 muß . 5 


7 a dh 


85 R fe kend, a „mnoho O) v ten das ſem 
h. Papez, ktery) ſlawné ſluzby bozj foná, 


its hy: 
sty den fvatého Petra a Pawla ide pon j 


L 
“ 


5 pompau na ten den s celým ſwüm dworem 
i n 1 f ch ſchodech z watykänſkeho hradu do drámu 
wchäzy. Na koney hlawnj lodj geſt geho nádherný 
db g wyſtawen. M ofolo- Fterého kardynälowe, „ biſku⸗ 


1 | 50 der e / 7040 dür, e 1 cs 


K e 10 12 —  Ceremonýe, kiere 
r ej pape mýji diſti počne, fe degj, dlauho⸗ 
f popſanj ſe mi dag, apritom ſlaͤwau 455 


mé pon w neywetſſi rot itoſt na a je ty 
je ipomenauti nemohu. Get e 


wpadlo, de po pectenj latinſttho Ewangelium Re⸗ 
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ckö jáhen wiſwem gazyku ge četl, a knihu ſwemu | 
biſkupu, genz m levo, mezy preláty s korunau na 
zpuüſob frálonfit ſedel, k polibenj prineſl. Bylt 1 


tento bifény wah face Aden až po ves wi⸗ 


šntve mít fe foná, Pape; ſe fvébo t e i 


koltäri gen dwakräte ſeſſel, totiž k obětománj a po 


zowihowänj. Kprigjmänj fardynál 3550 fh i 


mu pojmátný chleb v mjno,, kterez ſede prigal, mu 


prineſl. Ten famý kardynäl giš pri obktowanj dil 


hoͤſtye, kterau ſaͤm papež do vſt mu podal, fnjíti, 
a z kalicha zlatým ſtͤblem mjno pjti muſyl; aby, 
kdyby papezowi zraͤdnt do gednoho , neb druhého byl 
gedu namjchal, nim fám drjwe fe nakazyl. 


et 461 


Skrze celau mfji kardynaͤlowe, preláti o fre 


geden po druhem s neywktſſj pon jzenoſtj £ trůnu je 


přibližomali, a papeži bud ruku, buď koleno, bud 


- 
: 


pantofel ljbali, a od něho požehnání byli. 

Hudba, o ktere 8 fy zde mnoho pripowjdal, 
fe nekonala, a pri ta owych ſlawnoſtech nifdý fe 
neprowozuge, nybrz gen 24 choraliſtü tak ftrafině 
ſtarkho ſlohu zpěmy  Fofrhá, ze gednoſtegnoſtj a 


protiwnm krikem na neyweys hudební vcho vräzj. 1 


Po ſtondenk mſſi papež drahým kamenjm poſetau 


tyaͤru *) na hlawu fy poſazuge ; do lewice berli 


E 


+) Tiara, Tage geft koruna, Pterá za naſſich čajů 
gedinemu půpeší kbokrpti hlawp fe vděluge. Mě 


"i = 


3 dý | 1 


b klatau blve⸗ „ na 4 1006 tkanß trůn wſtupuge, a po 
chramk, kdez pompau vzaſnuth národ žehná , od 
dwanäecti w damaſſkowych plaſſtjch ſewoſtne odenzch 
4 komor njkü neſti fe dava. Odtud s celým ſwyüm ko⸗ 
maonſtwem do watykänſkeho hradu, famž ho himot 
7 bubnů -a třefjtění kk prawädß, po r ad * 
E ſe vbjr ä. M, 

+ inobo, Rakauſkych půjtognýtů, „ genz; 3 Nea⸗ 
wc ". Wat td Ne e 1 pa * 


. č l, n bus tí ; 15 mu Bo od dpo⸗ | 
2 „jm w geh poſtawe 
| p 215 i: psí a ek T rpe tim Abr 


Pee i- — — 1111 std 77 


NÍ Bb. 55 ſarlotowe 9 1670 E wein 
papesſkeho bleffu a gafnofti drahým kamenjm fé 
ozdobila. Padaͤt na po ſtawa gegj byla kulatck do 
16 vicky běžieů , a dyademau, Čili korunau přepá= 

ſand. Bonifaächus. VIII. dwé koruny na ni po ſta⸗ 
„ M wil, a Benedykt XII. (něťicřj pramj Sar XIII. 5 
. ttretj „dyademau g prepálal, tehod az podnes ſe 
vwd. Italowé papezſkau tu kepich take T i- 
rreguo nazhwagj, na wyznam papež ke mocy PP 
a ya zemi a m pefle. — Juvenal. VI, 51. X, 267, 
pění Valer, Flacc. VI, 702. Sidon. Carm. VII, 98. 
e. I. 2. Apul. Met X p. 255, 30. Ovid. 

Met. XI XI, 181. Virg. Aen. VII, 242. Hiero- 
ny m, Epist. 128, (Pá) ad Fabiol, aect, 13. 


16 


rám fe ol „ dj ohledu p 
pofetého ſrpjeyho fe 6 obau ſtran faupotefa, pf büwodnj 


oſwjcenj zwlaſſt podium ag čerftmofij jo trogn bn 
vderenj zwonu cela Baſylika až do neywybſſjhs! j; 
w ohni ſtogj. — O defýti hodinach po ſkontenj 
oſwicenj drámu ſtrogentz ohen na twrzy St. . 1 
fe počjná , čemuž pijlezitoſt miſta tim! m 
gemnoſti dodámá, © Gedno predſtawenj, gez © 
mady ſneſſenk giſkrofrſſey, a nagednau zapäle 
eindgj w způfobu tifýcofoleného pámowěho ohonu, 
zwläſſt přígemně fe myznamenámá, a podjivání na 5 
moſt, giſtrami, lidmi a wozy pofetý, a na nes- 
fčjfíné haufy do win Týbery fe eee k 
ee, N wyyſſuge. 


N Wie * “ e 
Mimo ginöch ſwaͤtkü w roce zwlaͤſſte geſſtz we⸗ : 
likä noc fe ſlawj. Na tyto fmátfy dalefo 3 po⸗ 
čet cyzüch, než na ſw. Petra ſem prichazz roku 
1818. na 11,000 ſe gich počjtalo , e 
Brytů fe nalézalo. © Kdyby fe ceremonye, kterk 
ſtrze celý welikonoknj týhoden fe konaly i 
měly, obſſirnau knihuby obſahowalh 

něčeho podotknu. 


ji 


Kdo ; „ wyſekthe rodu nenj/ bene, ne Boby | | 


Bana ž * « 


nöch voc (čáttů) a dernych ſſatu Land ien 


r 2 U ň 2 a 
1 ne 7 n k : ž : 
= i : S 7 8 
+ * + 
A W 48 N 3 * — M 

ký F *. ýh t M 
S97 A : 

: 


obe 1 ři 1 5 id 3 málo, neb dokonce žádné 
18 (papež je 7 eeremonye neſpattj „ protože wPe⸗ 
trowu rá: imu gen na zelenz etwrtek před polednem, 
1 nedeli, kde vbobý ſproſtaͤkek pro famé bodáty 
newj fam Me obrátit, ſe konagi. je 


all mob vé i na ſte mil ſem peſſky putuge, 
abi N . o pořonu fošit, vá odpu⸗ 


fa 


pr ne , a *. 5 vá NA řadě 
k welkemu oltáři, a pak k zálemu trůnu War 
0 a 1 leo fe: oblaukegj. | | 
3 . Pomatené chraptiwé brečení 199750 choraliſtä 
1 olli ſe w okrauhlé proſtrannoſti myfofé band; 
u ſlyſſeti geſt kechtot zbraně a cynfot oſtruh, což 
be, ſromäßzde ného panſtwa, a ff uſtem po mra⸗ 
| podlaze ſem a tam jadem a ftranami ſe 
ze jehho mnozſtwj m flenutýh oblaucüch gako 
welrem prowatz gedlowß les hukj, a diwnß eyt, genß 
ani neymenſſimu pomyſſlenj na pobožnoft mjfta wzy⸗ 
ee „ w nas plodj. Y pkiznati muſm, 
ani živě duſſe zde ſe modliti gſem neſpatril, a tu 
os, © we elk o“ trwagjeh, Men 


d 


* 
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žehnal. Mohu rjcy, ze barewnkgſſjho obrazu gſem c 


N 
Neywetſſj hrubſtwj, genž nad cyzými fe zde © 
dokazuge, pri Swegcarſké dwornj z deeſſi ſtraͤzi 7 
waeywysſſim ſtupni nagdeme. Tito hrubozrney, 
genz gako Harleköni oditi gſau, ſami ſſirokorame⸗ 
natj ſochornjcy giž od dámna , aby hrubými oftali, 1 
privilegium doſtali. Pri žádné prjlezitoſti, tim 
méně wekreſfanſkͤm $rámě, pri fonanj vety boží, 
vrputněgíjjho $ obecným lidem naklaͤdaͤnj gſem ne⸗ 1 
ſpatril. Ten doſtal poličef, a onen pohlawek. — 
Gednoho mladého duchownjho wſſak, fert až 4 Moe | 
deny ſem priſſel, aby fe podiwaͤnjm na ſwatkho ot⸗ i. 
ce blazil, a zté přjčiny , co gen mohl, napřed ſe | 
tlačil, geden ztěd 2 fe vchopil, a n = 
deſet krokü, gake mik, s zloftným myfřifnutjm z 3 
„Waſch willcht do , du Teufelſchkerl“ nazpě A 
ho odhodil. Na ten zpuͤſob z tafomé 0 obecný 4 
lid mnoho fpatřiti nemůže. — — | | 


Po welke mſſi na zelený ktwrtek rape nost 8 
tem trůnu na welikau ffrvoftně zkräſſ č 


fe wvnajjj . aby 2 národ zde romápiný © 


4 
newidel. Gedenkraͤteſtotiſſe lidu m ut ſtra⸗ 
katint na proftranné rowind promážaěného kekä; * 
mezy tim zbrogný ktwerroh ſſwihlt Obeliſk en 4 
gi, folem flaupofýnj ſkwoſtnj wozowe kardyne i 
Kimſtéeho panſtwa ſtogj, a na wowee har 
pro mjácné zenſtwo, minyſtry, myflance a zname⸗ 
nitk cyzynce trybuna , pred fluncem enen, 


2 


o a, 


wyſ awena geſt. Workite sřamšenj: „ať papež fe 
okae P hudenj (idu we neyſlawnkgſſj ticho fe mẽnj, 

9 deͤla na twrzy St. Angelo hřměgí, wſſecky zwony 
w celém Rim ſezwaͤnkgj a bubnowé wjkj. Tu pa⸗ 
pez pomftámá , a drahau tyaͤru, Fterá proti fluncy 
w bleſku dyamantu fe ſtkwj, na hlawu bere; zwo⸗ 
ny ſe tjſſegj, děla, vmlkugj „ vojřenj, bubnů fe fratj, 
a na cel lidem pofeté row ink neyſlawnkgſſj míčenj 

l panuge; toliko z obau modoffofů wyhaͤndgjeh ſe prau⸗ 

ö dowk pač dení weſſ ferém fe gewj. 

1 1 


s ve sdělením pojednání : oute ok to⸗ 


lane, , F vate. — — —. 


e werbe © fapli 15 o 5 zádný ſproſth 
- čloměť neprigde. Sem gen mohau ſe doſtati dwo⸗ 

rũ wyſlancowk, gegich rodiny, dwokenjnowé, Důs 
ſtognjcy papezſſtj, panſtwo a znamenitj cyzozem, 
cowé, kterj wſſak kartau od Maggiore domo zao- 
parkeni býti muſegj; gſauli muzſſtj, muſegj m feds 
baͤwnsͤ pundochy ačerný fabat ; zenſke wſſak sw černau 
pe. odění býti. | 


Na melfý páteř wekerem po dlauhoch lamen⸗ 
tacbch, kdyß nefonečným ſſkohrtänjm dlauhochwil⸗ 
nch choraliſtü vcho prámě ſmutek näreku Jeremiaͤ⸗ 


e chu, 7 „počne pofléz rozhläſſene Miserere od 
2 * 


N 1 
) T 5 
M 


20 ké 


Allegri, kterkł na neywend promibe ně fe pfednaſſf 
a fluchu za tak dlauho wytrpenau nepř mnoſt 

mile odplácý. © Proč fe nefoná meřegně jm 
chrämu, kdeby fe toho wſſickni zde tc 0 
reh faučaftniti mohli? N 


©. % 
1 n 


trowu $rámě wſſecky lampy fe zbaffmagj, a tem noſt | 
tdyß dalefé klenutj obwinulan, proſtredkem baͤn . 
ohnivý kiß dolů fe ſpauſſtj ; coß zwläſſtnjm cytem 
w tech dalekych fýnjh náš naplní. Ten kr geſt 
pobit pozlaceným plechem, a poſet lampami b 
m 3 což we tmě zwlaͤſſt e aueinek püſobj. 7 


1 
- 4 — . : 


: 
: 
: 
Po Miſerere, kdyß zat jm A tma, ži. É 
4 


nye w 1 ſwat kho Jana en 
Zde fe naten den mnoho fněžj ſwetj, až Sid a 
rek s pompau fe krtj. Pri tech wſſech pobozn 
ani geden Otčenáš pomodliti ſe 179 i | 
; 985 8 VA Wos M 
Mezy ginzmi Bafylifami , kterl Rim 95 
fflegj, geſt chraͤm ſwatého Jana senát: 2 
je Ecclesia Urbis et Orbis, Mater et | 
piſſe, poznamenaͤnj hoden. Prüdelj te Saß oe 
pramidelné a hrdého ſlohu, a proftranný rám - 
a peti lodj pozuͤſtäwaͤ. Hlawnj ſon geſt kraͤſſ | 
dwanäcti Apoſſtoly, kterj ku ſchopndg miſ am 4 
fe priznaͤwagj. Kaple Corsini, proj ná lt ruce 


při wſtapu do koſtela, nálejj mezy v 


: ; 


A 
e 
W 9 12 
čá) ? E; 
U Pal 70 “ , 
Z pw ENÉ M - + 
F . * 
W 4 A 
2 ý 4 4 a r 1 
n — 7 5 p 
11. 


ö RA ké 


enz. Beltz oltát geft dle getyet, e Heu 
da fe be Plody narf Pera a Pamlae g 
Na bljz s ſte | nj fie ee cke ſe prawi⸗ 


55 naje 4 dagen 3 ohledu: wöbornöc 
3 kterymi naplněna geſt, a 3 ohledu krä— 


V 
V . 
8 
5 


ee eee rá w ka 


DA 


. 


že 


nuge, gſau od cýfaře Konftantýna myftamený, a 
pro mnohé ſtarobyloſti flaupů, ſoch a maiby na⸗ 
wſſtiwenj hodny. Zohledu mýtečné rozmiloſti wel⸗ 
keho oltáře chräm St. Martino, a pro podiwenj 
wyhlaſſenkho Mogijíje, pozuͤſtaloſti neſmttedlnehs 
Michala Angella Buonaretti, koſtel St. Pietro in. 
Vincoli, kde fe pauta, kterzmi ten Apoſſtol vko⸗ 
wän byl, chowagj, opomenauti neſmjme. 225 
Mezy ginými koſtely, kdo daſu a chuti „l, 

aby wſſecky gegich zuamenitoſti, dil po djlu » 
hledal a ffaumal, gſau: Andrea, St. M T 
degli Angeli, Maria della Vittoria, St. Ag 
se, Costánza, St. Silvestro, Ar ostol: „ 1 
stino, Maria in Navicella, Andr 1 N 
valle, Gregorio, Baſylika St. Sebas 
Baſylika St. Paulo, Maria in ——— 8 

sogono, Pietro in Montorio, Carlo ai Cati 

nati, Giovanni dei fiorentini, a giný ry 
kdeß geden nad druhý prawidelnm ion, 
ſtwoſtnymi a ae ozdobami ſe wyznamenäw. 
* + : 

Owau wſſak geſſte ; ohledu divného Sees 
podotknauti mujým. Ti gſau St. Stefano del © 
Cacco, kamz fe wiſickni jacpaného těla o pomoc © 
vtjkagj. Druhß fe nazýmá St. Maria dei Cacca- 
beri, kdeß wſſickni behawkau trápení o pomoč wo⸗ 
lagj. Ra bljzťu techto dwau Foftelů kolem do kola 
patrnj duͤkazowe gegich wöznam doſwedkugj z a U b 
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M jeme we 2 sb fa, s.. j kterak zazrakng 


geſt eh eee | Toto k padiwenj 


awenj na neͤkdegſſich Neronowych honech 
welmi neprawidelne geſt, poněmadě mno⸗ 
| něm ſtawelo „geg ginačilo, bořilo a 
Od te 9 „eo e Aše 
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pro⸗ 
jej 13 a ll, „ e nok ſe na 12 000 
fe (ně, dei ene unh 


8 Rafael v alan z ohledu nefinrtebí« 
ch hoto l miſtra malby, neywẽt⸗ 
we kod: bou: kdeß náš pri Wohlen na ně 
mažněgífi be Fame Aldo né 


i k 


| Sanzio, 5 de Santi roku 1483 w Ur- 
* e, a dale e ſchop⸗ 


9 roter ae aten! 1 0 


šitj , pohyb , gednánj mnohotné ,- zmi a n 


noſtech, faždyý tah plný významu: a ducha 2 
ně je očjm predſtawuge. ö 


znamenawd; coz Nafaclowi we 
bilo, ze papež oſtatnj ſtenomalby techto m 

ginýh miftrů , kterk giz polauhotové Byl, str 
a od dee znowu nene ene 


noſti k maljkſtwi⸗ k šnameni k: k 
Perugino do včenj pojlán 
mladý Rafael tak fr rovině 3 
cky (mé fpolužáty předčil, n 0 

ſmeogo tak fe , še. teme 
dna od druhé, klrozeznanj ne 
tworüm nale zegj: forunomání ji w 
Aoientinitého Nn 97090 
gely; (mata rodina; na 
e fteré od pá pátky 
näctemu roku měťu ſwého myhot 
hem ſetr anj w loreneh, kd p vá 
Bale upní ſtäly a měfto inl at mi (en 
malo, 1 ſe Rafgel do peng 
ſtra ſwého; kde matku bozi, 
nad kterau w giné n kuſu wel Ser 
a tterßh obraž w Rimé mpalácu 
muzemez Kryſta e Otcem, obřijčeného 
na fténě wyhotowil. n dán 
E (lobu miftra vého fe * 
v wygädkenj cytu a mot. wyznamend 
geficě v wzneſſenoſti a w file posděgí geb 
tword nedoſahugſ. Rafael, kterh w 
mnoho znamenitẽgſſiho nad ſwe 


"„ 


. b 


4 famýď med wywedl Rafael allegoryckk (ginota⸗ 
bd gitelné“ l podoby bohomluwectwj, mudretwj, ſpra⸗ 
. wedlnoſti a baͤſnietwj, pak w vhljch ſtropu pad 
15 Adamüw, hwezdarſtwj „ Apolla, Marſa, a rozſu⸗ 
ref Salomaunüw; poſlez na ktwrté hlawnj ſtend 
eee „ vošfí afneſt, | mirnoſt a ſhlu; pod tjm 
n Juſtynyäna, an Rjmſté präwo Trybonyänowi, a 
* X., an Dekratäly gednomu konſyſtorſtému 
5 1 dwokätu vodámí z pod nimi Mogziſſe, a gednu⸗ 
1 try: 


v ce 


ee, 5 os a a eule na 


* 


. 5 oBwětífimu 75 wödẽlani po "tetě fe tam Hebbel, 
i ki a 3 zudmoſti fra. Bartolomea , kterh fe mu tés 
PSY er rownati ſmj, welikh vzitek táhl; torátit fe 


| 

do Perugie, obvaz do hrobu Fladení Kryſt shos 
© k kod kterh později do hradu Borghese w R jmé 
. * NEL a gate dim ſe ſſetrj. Po třetj wſſak a 
5 wzdy z berugie odeſſel, a w Flor. ench dále mice 


* mé Atopnoftí wzdeläwal, a kdez nynj pres Čípry 

. et leta ſetrwal. Roku 1508., kdyz Julius II. wa⸗ 
1 5 u zžuěánítů hrad kräſſlil, giá w vmělém ſwẽlẽ tehdy 

n zuämé ho Rafaela do Rima powolal, kdez mu o⸗ 

vý kraſu mnoha pokogü, ktere aß podnes 8 neywys⸗ 

P jm podiwenjm pozorugeme, „Vložil mimo techto 

blozenj Rafael. ro fedm atkidchti letech wéku fréz 
ed do bolik obrazů, kterhch zuatelowée bez whmiñky 
ſy welice waͤzj, zhotewil, de fe n rá 
| počtu podiwugeme. — 


+ p 9 počne dil 1 onset z 2. 1 47, 


26 


fténád" v fm. Aužuftýna, ute a Sybil v Ma- 
ria della Pace, a gednu Madonu, W navce malby 
Rafuelowa pokrakowänj w Watykänſke drußk Foz © 
mnatě v wyobrazenj Heliodoroma wyhnänj z rámu — 
dokazuge, a wzneſſendgſſim, ſmẽlegſſjm a zmußi⸗ 
legſſim ſlohem fe wygädruge. Pak naͤfleduge Attyta, 
kterkho Lew melfý od Rima wzdaluge, oſwobozenz 
Petra z zalaͤre, a ma ftropě té komory, Webs 
ro hořjcým kei, ſtawenj Forábu Noeowa, Izaͤkowa 
občt , a fen Jäkobüw. 2B tom famém daſe byla 
wyhlaͤſſena Madona del Pesce, fpanilá Cecilia, 
fen Ezechyeluüw, Madona dell Impanato, ne⸗ 
ſenj kriße, Kryſtus m flámě ſwe ſwatymi obřtjčený, © 5 
le cinque Santi, pak gehe wlaſtnj obraz (nd 
w Winidomě), wyobrazenj Lwa X. a and pie 
(větu daromány, 


M třetjm pokogi, začjná Rafael en 
del Borgo, kterh požár Lew ſwau modlitbau hafý, 
obraz, genz gádrnojt a pravdu wytky, kraſu, spůs © 
ſobu, vhodnutý ſeſtaw, a mnohotliwoſt navly ge⸗ 
wi, za miſtrowſkß kus vznaͤn geſt. Po dem näſle⸗ 
dowalo Karla TBelifého korunowaͤnj, oſprawedinen 
wa III. v Karla, a Lwa IV. witezſtwj nad Sar 
raceny v Oſtye, na kterüch obrazýh nat or 
lowi lay mnoho pracowali. 2 

AG tom čafe obdržel Rafael poručenj, aby Lo- ť 
Ye, od Bramanta nedofonané , Waryränſtehe hradu | 


2) 


A g. Galerye, Ftevé pokoge hradowé ſpogugj, ſkon⸗ 
é čil. Rafaelowo ponawrzenj papež prigal. Malbu, 

F. (u které ſaͤm gen ktyry obrazy zhotowil,) od ſweho 
| : zäka Julia Romana wyweſti, a od Jana z Udine 
owenj a zäkwetj ſten zhotowiti dal. © Papež, gfa 
tauto pracy na neyweys poteſſen, vložil Rafaelowi 
(dáte, ginau geſſte (vň Watykaͤnſkau obrazy Apojitolů 
ozdobiti, wyhlaͤſyl ho za wrchnjho zpräwce nade— 
05 n okraſami tohoto palace, a pfjliſſnau vetu 
M prokazowal. Mezy tím pracomal Rafael take 
na "mnohý ginych predmetech a hotowil näwrhy 
1 malebným hradů , m Itálií ſem a tam nos 


40 úd. Toho kaſu dokonal Madonu k fm. 
1 nů Vendy w Drá eg ktera fe za miftromjtý 
B W obljeegi této Ma⸗ 
rye hen „genz fe švtěffe= 
pih 77 "p 1 a ee pogj, en nedoſtizi⸗ 
tedlt né b wlaſtnoſti geho rukyp. Mimo ginhch w tom 
© čaje zhotowil melifý obraz ſw. Michala, wypodob⸗ 
nknj F. errarſké Beatrix, hraběte Castiglione, po= 
diwnoſliene Johanny Araßonſkk, Madonu della 
č Sedin: . Pozdeͤgi doſtal od 5 Lew X. podiwu⸗ 
5 pdné wzory na koberce, kterk w „ Nlzobemich k ozdobě 
75 gednoho eee e koní . ee 


95 5 Pfeſew zei papeß owa 3 aby tak nazwanz 5 ſal 
Konſtantynüw wolegi malowal, Rafael newywedl, 
a něťolit nawrhü od něho zhotowenhch Julio Ro⸗ 


i mano a tern zäch wprracowali. Od geho ruky 


28 j 
zagj fe býti 40 těto ſüni gen dwa obrazy , totiž s 
ſprawedlnoſt a přimětimoft. © WB tomto čafoběhu mys — 
wedl Madonu s pacholetem „ genz od E 
ſe poſypuge. — | 0 PV 
1 A SŠ 


Neywktſſj wſſit Rafaelüw miſtrowſki ku 


promèntnj > ryſtowo. Na něm geſt wömyſl wand, 


wöraz wzneſſenh, a m mlaftnofteh tak melifá mno⸗ 
hotliwoſt, barewmichot výodnutý a gádrný, Ta 
m Rafaelowych oſtatnjch obrazýh nevhljdaͤme, tim 
měně podobné w pracýh cyzuch miſtrü nalezne⸗ 
me. Hlawa Kryſtowa na tomto obraze, ktere je“ 
potomſtwo neywjce přeju měla 2 zahn gedes 


poſlednegſſ práce. ane E ; 


Z stag Far 


26 neyfrafněgfijm měťu Jimora w 37 tim roku 


na den ſweho narozenj 1520. ze ſweta ſeſſel, a tels 


geho s melifým ſmutkem geho zaͤkuüͤß, kterj ho negen 


k 


gako neywüborndgſſjho mijira ctili, nýbrž y gako 6 


přjtele a dobrodince milowali, 8 ej- w 


theonu ae bylo. 5 s del | 


Wſſickni ſpoluwkeh ſpiſowatelk Rařnslaj 
bromyfiného, přímětimého, k ſlußbaͤm wol 


ného a milománj hodného muže „nig. a 


Mimo Rafaela Sanzio vmdleckt Hunt ben 
Rafaela Mengſa, kteriz fe * 12. brezna 1728 


945857 
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State n w Aufti 10 Labem narodil, weliee ſlawj. ?) 
SGeho otec., Ismael Mengs, maljr, byl do 
| Drazban nge „ aměl wjce 1 eee 1 | 


kmalſrſtwj 45 trýzněným k . 8 9 85 2565 
prach gako tyran nutil. Roku 1741. ftarý Mengs 
a ráždan do Rima odegda, fyna ſweho, ktery giß 
w noha 1 maljrſkych wyewiden byl, 8 ſe⸗ 
4 pí 10 zal. Zde tento mladý vmělec püwodnj ſſtͤ⸗ 
* M an Angello, a pak nefmrtediní práce Ras 


dowa Po frech lerech Menge s ſwym otcem, kterh 
ge eee giz dofpělým nevpřjíněgi zacházeti nes 
pieſtal, do Dräßdan fe wraͤtil. Wzdelank m malbě 
4 00 . ett mladého Mengſa w Draͤzdanech brzy fe 
č rozhlaſyly „a kral Auzuſt III. za dwornjho maljřé 
© znamenitau ſlußbau ho vſtanowil. Brzy wſſak 
-mladý Mengs na to do Rima odgel, kterau ceſtu 
6 v kräle fy wymjnil. Tu s dwognaͤſobnj pilnoſtj 
8 m zory Wathykänſke ſſtudowal, a brzy duͤkazy ſwych 
75 ſchopnoſtj na ſwetlo dal. Po zaſnaubenj ſwem 
rá s gednjm ſedlſköm dewketem zaſe do Sas fe mrátil. 
i 0 1 ben toe: paket: Arkane 


70 , aby geg v dee mypracoa. diem pro , 


* 


(9) Wiz Abbildungen Bibwiſcer, und Wahrig er 
i Kb und Künſtler von Franz Martin. 
ké bel Vong 1782. IV. W, Seite 181. — 188. 


. de | i 
ſedmiletau waͤlku, Fterá  přjčinam Byla, “ plat : 
z Dräz dan dn neprichäzel „ jačatě v vložený pre- 
trhnauti, a ginýh pracý fe zatjm vchopiti muſyl. 


Běta 1754. obdržel zprámu nad mal jrſtüöm 
Muzeum wapitslium, a pracowal, něfolif fufů na 
fičně. © Roku 4764. Španyelfčý kräl s vgiſſtznim 
ročních 20,000 zlatých do ſluzby ho přigal, kdeß 
Mengs negen mnoho zaͤwiſtiwych fofů zahanbil, nýbrž 
mezy geho wie obraz ſhromaͤßdenj bohů, a 
ſegmutj s krjße, gmenu geho neſmrtedlnau poměft zpuͤ e 
ſobily. S domolenjm Karlomým do florencý a Rji⸗ 
ma na frátfý čas odgel, a po ſtondenj ſtropomalby 
r gednom pokogi Watykaͤnſkem pod näzwem Came- 
ra dei papiri, do Spanyel ſe wraͤtil, kde weke⸗ 
radlo kraͤlowſkk obrazem, zbožněnj Trajánoma, a 
giným, flámu předftamugicům, genz geho neyhlaw⸗ v 
ffj práce oſtaͤwagj, okraͤſyl. Po dwau letech z ohledu | 
ſweho zdrawj Mengs poznowu do Rima fe mrátil, 
kde wſſak roku 4778. ſwau manzelku, kterau 
welmi miloval, ztratil, © Geho zdrawj od tě doby © 
widy wjce a mjce ſlaͤblo, pondwadz m fmě nemoey 
bez oddechu pracowal, a tjm ſmrt, ktera roku 
477. ho zachwaͤtila, na fe přitáhl. 8 dwadeyti 
djtek po geho ſmrti gen ſedm na ziwobytj oſtalo, 
řterým Mengs zobledu ſwöch čaftýh melifýh aus 
tratnýh ceft a ſkwoſtneho živobytí, gez wedl, ač 
neſmjrnd plaren byl, mnoho nezanechal. Wisenj 
a wyſoch geho prizniwey wſſak fe gich vgali. 


* 


* ň / 


75 314. | 


i 


Geho neprětfj wtwory gg we Gpängeljch. 
Mey mezy mnohými menſſjmi známe oltářní obraz 
z. | Brání dwornj kaple, Fterýž Kryſtowo na nebe 
dna predſtawuge „geho Madonu col bambi- 
no, ſen Jakobuw — a ae Amora. — 


Gehe iet : Bteřj. w ) Italſke : Spanpelſke, 
Francaußſez a Nemeckeé řečí wyſſli, gſau k povčení 
i- wetten omělců, n pBoený. | 
5 
in nefmrtedlußch pozuͤſtaloſtj 1500 0 

8 bla miftrů , geſt Watykänſty palác. takowym 

mrofſtwjm znamenitoſtj ſtarych a nový čajů nar- 
plněn, ze gſem chutj nabyti nemohl, do wypſaͤnj 
© djlného fe puſtiti, aniž mi (at gſem etyrykrate we 
ttech letech Rim nawſſtiwil,) čafu k tomu zbylo. 
Toliko gednoho předmětu gefjrě po dotknaut mufým, 
gehozto kräſa mne welikym podiwenjm naplnila. 
9 Ten geſt Apollo tak nazvaný Belvedere, a ney⸗ | 
' znamenitegſſ ſocha mußſkaͤ, kterau nám Rekows 

dachi. | | 


| 


l 


(M 


oné ABětečněsjTi to fmětě ladnau 


NMNenagdneme ſochu žádnau 

. Nad tohoto Frafeně. © 

. Darmo w řjífi navĚ blaudjs, 

13 Bé 0 e wic newylaudjs | 

l "rd 3 Belvedere Bafoně. 
r . 
3 PO > 

V ) 

v . 
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Oaťým zrüſtem ſtrwj fe trio! 
Gakby ducha mprfau melo! © W 

Zmáře gewj wlaſtnoſti; . 5 
Ma čele fe bozſtwj ſlawj, „ee 
Pyſſne brdoft nohy ſtawj, N MY 
Bfta plynau m miloſti. AV r 
o * ** 5 
* = nn 
Od pat Pblamě, zljetz keelu 8 
Lehaunce tab autli waeelun n. 
Gedinktz bo obw jg, e 
Cu fe kraußne maſem wine, | 
Lehaunce tam k ſpodu plyne, : 
Trakj ſe a omg) MKS 04 
O O 


Dokonaloſt myſtit nutj | ! | 
Mramor že popauzý dĚnut, -3 3 
Twar ze oflamuge duch. a 
Budaucnoſt fe woku geivj, „ 
Kraſu péro wypſat newj . 
Tela, mw fterém trünj büh. 
9 e 8 
| * < V% F M 72 
Zohledu wſſak pekneho položení a zdrawkho 
pomětřj miſto bradu Watykänu papezoweé Ouiri⸗ 
nálnj palác na Monte cavallo za reſydeneß fy mys 
wolili. | M 


2 


n INN 
Tento zaͤmek, a mezy ginzmi geſſtz pozoro⸗ 
waͤnj hodny gſau: Apofſtolnj piſaͤrna, palác Kon⸗ 
ſerwaͤtoru, Akademie a t. d. Mezy prywaͤtnjmi 
domy geſt neywztſſj Barberinſke, zde vhljdaͤme 
Magdalenu od Caravaggio, a malbu Petra Krotona 


U m | 83 
. we welkkm wekekadle. Mezy ſochami břimagicýho 
| 5 Fauna Reckeho flohu, peknau kupu Atalantu a Me⸗ 
e predſtawugjeh, Juͤnu, nemocného Satyra, 
puͤlſochu fardynála Barberyna, Syllu, a Scypiona 
denen nalezneme. Knihaͤrna toho pafácu obe 
ſahuge 60,000 tifitěnýh ſwazkü a 9,000 rufopifů 3 © 
© přitom geſt ſb jrka pamktnüch mine, Bronzu a dos 
bröch Famenů znamenání hodna. Hrad Borgheſe⸗ 
gez wyſtawel Bramant, pyſſnj fe kraͤſnau ſlaupoſünj⸗ 
Sihl hognaͤ obrazů mybornýh , nečafta ſochowni⸗ 
cka djla, ſewoſtne ſtoly a naͤradj k podiwenj náš nutj. 
Welkt mečeřadlo Vernet wenkowſküm položením 
p " miftrně stráffiit, 28 palácu Albani nagdem rozto⸗ 
-milý výhled, bohatau fnihárnu a mýborné malby, 
Zamek Altieri fe divným ſlohem, zácnými ruko⸗ 
piſy „ památnými penězy honoſh. Palaͤe Colonna 
en ſbjrkau obrazů neyznamenitẽgſſjch miſtruͤ, 
w Emropě neykraſnegſſim mečeřndlem fe wyzname⸗ 
all. Paläe Aldobrandini chowa drahé pozuͤſta⸗ 
0 125 ſtark malby. Palác Farnese ſlawj neſmrtedlnk 
gmeno Michalaz Angello. S65 něm bratři Caracci 
5 oſm let na ſwych neylepſſjch kuſſch pracowali. Wy⸗ 
- bláfiený ſeſtaw Farnegſkeho böka, genz zde nalezen 
dyl, nynj w zahradě Villa reale w Neapoi ſtogj. 
Mimo ginhch gefitě palác Corsini, Giustiniani, 
4 Costaguti, Chici , Mattei, Pamfili, 
© Boromini a Rospiliosi; mezy fetňjmi hrady (Vil- 
95 la) Villa Medici, „ Negroni, Mattei, Ludo- 
ons, 30 Borghese „Albani, Corsini, Doria 
1 O denen dil I. ſw. III. 3 
K ö 


4 


farnese zwlaͤſſt gſau poznamenání hodny; w nich 
rozmanité zahrady, wiſünjch mnoho drahý obrazů 
a ſoch, mětfijm djlem ſtaröch, fteré dobrého ſlohu, 
a 'mrohč welmi pěťlně gfau, nefějflný . na⸗ 
lezneme. 


Sönd w kapitölium obſahugj tolik znamenitoſtj, 
zwlaſſt z predeſſiüch čafů , ze nenj možné, wſſecky 


— 


popſati. Neyznamenit'gſſj z nich geſt bronzowa ſo⸗ 
cha Marka Aurelia na koni, welmi příně pracowa⸗ 


nä; pod geho gmͤnem zde mnoho ſoch vagdeme. 


Tri holubice z Mozaiku, gak z mjſty pigi, geſt 


dilo, ofterém giž Plinius piſſe. Hrobka Sewero⸗ | 


ma, Centaurowé z Bafaltu, frafný olabojteotý fav, 
ona ſta giný předmětů. 


* 


Mina vſtawjch ku mzdělání mlaͤdere Aim 
neſchäzö. Vnywerſutu pod näpiſem: Init ium sa- 


pientiæ timor Domini Innocene IV. r. 1245, 


založil, Bonyfác VIII. 4303.,a Kliment IV. 4%. 


idokonalili, kde oſm prof šforů bohomluwectwj, ffeſt 
prawa, oſm lékarſtwj, pět mudretwj, geden 1 
vm'nj, ktyrj Hebregſkau, Reďau , Syrſkau a 
Arabſkau řeč prednäſſegj. Dale nagdeme Colle- 
gium Clementinum, Romanum, Nazarenum, 
Vherſee a Germaͤnſtk Kolegium, | 


Pri tak melifýd ſlladech vm a wid (artes et 
scientiae) oftámá Rjm hlawnj ſſtolau maljtů , tez“ 


* 


bär a ſtawit elü. Zde nalezneme wjee djlnie mas 


lirſeych a rezbärſköch, kterk dokazugj, ze až podnes 
1 opříně vmění 8 fiřaftnými naͤfledky aukinkugj. Dwau 
A z nich z ohledu znamenitoſti pregjti nemohu, a ty 
gſau Muzeum Canova *) a Thorvaldsen, kde 
ſtladyl welkocennych prach nagdeme. Wyprwnj djl 
nicy ftály hotowé tri miloſtenky neroppfané ſpanilo⸗ 


33 


ſti, Nymfa na lwj fůži drjmagjey, v gegichzto nos 
re v 7 * 5 * i : 
hau milke fedě na lýru brinkä, a zakatych pracý 


welike mnozſtwj. Kanowowa djla gſau wſſecka kraͤ⸗ 


7 
4; 
+ 


* 
4 


M 


- fného ſlohu, zwlaͤſſt pohledu ženftému vmj Canova 
podiweni hodnau miloſt daͤti. Ba geho zwläſſtnj 


wytwory fe vznaͤwagj; Apollo, Dafne, Eſkulap, 


Orfeus „Dedalis, Ikarus, Herkules hada ſſertjey, 
Theſeus, naͤhrobek papeže Kljmenta XIV., Perſeus 


S hlawau Meduſynau, *.) Wenuſſe, hrobka arcys 


1 


kuzny Marye Kryſtyny we Wjdni, a welikt počet 


v *) Canova (Antonio) neyznamenitegſſj řezbář naſſich 
4.50 čajů geft 1760. w Posagno w fraginé Treviso 
* narozen. © 12. roku mětu (mého w ͤkuchyni Das 
1 nů de Falier, kdyz kuchaki na Figury k dortüm 
Fapomneli, giz fdopnofi, ſwau, neznage gie na 
ſſcmetlo dal, an z máffa lwa pfekräſne m kerſtwo⸗ 
5 ſti wytwokil, ktertz při ſtole neywͤtſſj pozornoſt 
v wzbudil. Falier to pachole do Venezie na A⸗ 
kademii poflal,, kde Canova mnohokräte zar gad 
odneſl, a od té boby k dokonalenj fmému do je 
maa odgeda, naͤhrobkſ em Kljmentowhm léta 1787+ 
F neſmrtedlnau vamátťu fy zpüſobil. Gméno 9e 
i he geſt wzlate knize na kapitölium zapjáno. 
Pijbetzowe Telemachowi 1814, J. 2 I3% -2 
sE ; 
k 
f 
„= ; 
1 


L 
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menſſjch předmětů „ kterych Rebe zde tety ſpo⸗ 
triti můžeme, “ 


Canova geft prwnjm zpraͤweem nabe e 
vmkleckömi předměty m cýrfomní řjffi vſtanowen, za 
rytjre zlatě oſtruhy paſowän, a Markeſem 8 pri⸗ 
gmim d' Ischiá s ročním wünoſem 3000 E 


(po 2 zl. 3 kr.) vͤindn. 


Thorwaldſen, genz dlauhz das ; ohledu 


nemagetnoſti wyznamenati fe nemohl, wyhotowil 


—— Mě ši vý BO bo 


model Ja ſonuͤw welikehe ſlohu, gegz naͤhodau ten⸗ vý 


ráte po Itálii putugjcý Bohatý Holand Hope we 
mramoru a welikanſtk poſtawz wyweſti dal. Prach 
tau Thorwaldſen čejt a gmenj ſy zgednal, od kte⸗ 


rého kaſu nifdy wjee djla a peněz mu neybělo, - 
Mimo geho Wenuſſe, Nc Bacha, Amora, 


Pſychy, Ganymeda a t. d., kterk znatelüm tak 
welice fe ljbegj, ze wjcekraͤt ty ſamy we ſwſſelikk 
welikoſti opakowati muſyl, zwläſſek we mybitnýh 
(Basrelief) předměted negen giß Kanowu předčil, 
nýbrž nepnyhlá ffeněgfjim wzorüm Reckhch daſü ſe 


„- 


wrownati může. — Thorwaldſen geſt 5 Kopen hae 


jenu rodem , neſe Daͤnſki Danebrožů a Obauſy⸗ 
cölſetz rytjrſth kriz, a giz jb Dvadcet let v eim 
fe zoͤrzuge. 


* 


ſſjho geſt, je pomětřj od čermence až do řjgna welmi 


Co w tomto ſlawnem měftř neynepkjgemneg⸗ 


r 9 
nejbramý geſt, kde zwlaſſt nezwyklj eyzozemcowe 

i mnohetnm zymnícým podrobení gſau. Z ohledu 
nria cattiva melifý dil bytů we měftě fe opauſſtj. 
Lkaiſtwe mnoho o prjkinach tohoto powktrj pfalo a 

4 mu wilo, ale doſawäde prawe přjčiny fe geſſte nes 
f naſſto. Poněvadž ſtarj Římané na zlé pomětří ni⸗ 
dý nezalowali, dükaz, je wowych kaſüch gakauſy 
8 nähe dau powſtati muſylo. | Přirozené geſt zatjm, ze 
to nezdrawe pomvětř) z nepřehljdnutedlnýh Pontyn⸗ 
di bazin, a mnohem wjce z nemgdřťaného okolnjho 
polozenj meſta pochaͤzgö. Wzdelané kraginy, zpra⸗ 
cowanz půdy čiftěgj obor , a znatedlně ginadegj pos 
wktkj. Geſtlit tyto nynkgſſ role k roljm ſtarkho Rima 
© přiramnáme, o prarodě tohoto poznamenänj ſe pre⸗ 
ed tdějme: — Sauchotiny magj w Rime naͤkazliwau 
owahu, an na zdramé negen w vzjwaͤnj ſſatſtwa, 
P: a 75 Hm 


= 
N 


* 
— 1 


79 — 9 $ nářadím a 8 hin př ite 
ban naťajnoj, 8 


"M fe Ajmanů botýče, pramidelněgffj noſtawy 
mezy zenſtwem nalezneme. Muzſtwo geſt wẽtſſjm 
e proſtrednj weyſſky, zridka weliké. Gegich plek, 
5 čili. twaͤri barwa geſt bledá, neb bezewſſeho zaruͤze⸗ 
9 nj, a černé pronjkawe oti gſau gegich wſſeobeentz 
10 z nam. Senſtwo zwlaſſt fulatým ným rovným 


. em m 2 7 1 „a 15 * bowedomo jas wy⸗ 
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z oſt Toffanů , kde fe ſyce Dobře piſſe, ale tim hure 
mluwj, a wyſlowenj tak mnohotného piſmene A; 
kterkho mjfto c a g Niwagj, eyzynce myffiti nutj, 
ze wſſecky vzkoprſé gfau. Odtud take prſſtowje 
„La liu toscana in boccd romana.“ 


Obymatelé Rjmſſtj, gſauce zewnitknjm bleſkem 


nabojnýh obyčegů zaſlepent, — —, a ile N 


od prjlezitoſti, zbranj proti nepřjteli m bogi fe wy⸗ 
znamenati, rádi bez ſtaroſti zigj. Ravfám wſſem 
gſau naͤchylni, a milugj ge; na welikt ſtupen wſſak 
nynj ge ſami newedau, a cyzozemey m ni neywjee 
ſe wyznamenäwagj. Michal Angello, Mengs, o- 
nova, Thorwaldſen, a neywetſſi počet wih, 
gichzto nefmrtedlným pracým wſſech druhů fe 
me, gſau cyzozemcowk. — Za nyndgſſjch čajů Rim⸗ 
ſköm omělect lliěrem Brytowk s Nemey fe ödilezj. 
Memcu wſſak ee tudy ſe öorzuge. 


Chudoba a nauze m Řjmř geft doma, a fdyby 
w defýti letech žádný eyzynec fem nepriſſel, meſta 


ſlaͤwa by zhaſla. Cyzozemcowe ſem přidáje, 05 Do 


chaͤzegj mážnofti ; zwlaͤſſt Brytomé ka; ho čau | 
mo roce fe zde zdržugí, byt a ſtrawu draje, 
twory vmčíců nowöch a ftarýd čafů 1 


1 
i ) 


Pdež zwläſſt ftarojitnými předměty wel 1 pol born 1 


böwagj. To giž před mnoha lety panownietwj 
znalo, a co takowe mnoßſtwj . bo Šima * 


diwj⸗ : 4 


a wö⸗ , v 


„i 
AE 


/ ; 
7 | - k; 8 


taͤhne, wözpptopalo⸗ Stark chraͤmy wjce A nebo: 

řegj, z Amfitheatru palácomé fe neſtawkgj; tim wjce 
kde gařý kus ftaré zdi, fe ſſetkj, kryge, oprawuge, 
a ſe pečuge, aby cyjozemcomé negen wſſe ſtaré za⸗ 
chowanz ſpatkili, ale y od kaſu k kaſu wzdy něco 
ee öde nalezli. — 


Šiman na ſſtudye vřjsvhopijů ſwe wlaſti mno⸗ 
ho ſy dakla vag „da mjce oſob nalezneme, genß fe 
ein ginzm nezanepráždňugj, nežli nálezem gaťčy 
 nomé zprámy o ſwych ſtarobyloſtech; čím předměty 
© tifýcyleté ſmrti odtrhugj, a ge zaſe obziwiti fe ſnazj. 
Cbeenz lid w Římě zná wſſecky přjběhy ſwé wlaſti 
od Romula az na papeže Pia VII., a cyzynec, 
N zwläſſt z mlějcýh pülnoknjch kragin přidazegicý, fe 
obdiwuge, kdyß e o Punſkych wälkaͤch, o 
ſurti Ce ſarowk a t. d. ſe wſſemi okoliknoſtmi roz⸗ 
k mlauwati vſlyſſj. e [ide znagj fvě ſochy a 
© poramidy a poſuzugj duͤwodne obrazy a ſchopnoſti 
miſtrü. Tato národu mw nemyflomné přízní ke wſſem 
beknöm vmknjm od prirozenoſti Daná wlaſtnoſt, w kaß⸗ 
„řím gednánj fe gewj: m obecných zahradách , palä⸗ 
. po vlichch, ba ny m ofamělýh neoftraženýc 
1 pamätkäch zädnau zkazu ſwewolne ruky nen agdeme; 
pred. žádným fe ſochy aginč znamenité pamätky nez 
 Dlidagj, „ aniž fomu napadne, na nich ſſtody puͤſobit; 
geſtli kde pokaßeny a potludeny gfau,- giftě gim 
| oymconé nee W naſſich zemjch, bohu zel! 
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© obrazům oki fe m firobuoj; na nich fe gmena vf, 


a pěfným fohám ruce, noſy, * e ſe 
vräßzegj. ň 


Alban o. p 
Torre tre ponti. 


Ceſta do Neapole branau St. Giovanni wede, 
a pro milownjka hyſtorye a ſtarobyloſtj kazde mjſto 
na nj znamenänj hodno geſt. — Zde Horác mno⸗ 
bofráte putowal, a Cycero tudy do Sycylie je bral, | 
a tau ſamau ceſtau zaſe ſe wracel. — | 


Sem tam famotněgj gefitě bent kterj 
ne dy zbytky ſlawnůͤch oſob kryli. Dwogj tifýcoletj 
wſſak tak ge obehryzlo, ze dychtiwemu zpytateli ni⸗ 
čehož k prawemu gich rozeznänj nenechalo. Wprawo 
fe rowina daleko ſſjrj, kdez fe rozličné zbytky ſta⸗ 
rýh zoj ſem tam roztrauſſend wyzrazugj a Roma 
Vecchia ſlugj. Myſlj fe, ze to bylo gedno nd⸗ 
kdegſſjho Rima predmkſtj, kdez řemefinjcy přebýs 
mali. W nedámnýh zde předfovzatýh wökopech 4 
mnoho ſoch, přeraž ený N a t. 0 ſe 9 na⸗ 
lezlo. — 


Meſtekko Albano, Fterčž fe e 
položením a pozuͤſtaloſtmi fedivýh čajů mjce, než 
wyſtawem dlubj, ſtogj medlé , a na zaͤkladech něs 4 


longs- 1 ktertz 400. let před 


ne naͤhrobek, genz fe Affanyomi, ſynu 
VR E Albu wyſtawkti měl, bezewſſ eho 


| E m 1 e 3 z kterbch 


r dau, fe o. Candol fo gme⸗ 


1 


: 1" bratkj, ži bí w pobegi 8 Kus 
0 3 8 Arbany o bednoſt k pro⸗ 
negſſich (Eon čili. © Piſſe e fe, ze matky 
vě ſeſtry byly a ze gednoho dne 
porodila. 3 toho famého 


anů wywoleni, aby oſud ſau⸗ 
„neb druhau ſtranu roz⸗ 
bee na gedné romině fe 
ponéwads, s obau ſtran 


| též padli dwa $orácos 


tako. Po! 
1 li Albänſſtj radoſtnh kö ik. Za⸗ 
11211 tří uryäcowé vanční. Horác 
autékem wſſecky ty třiraněné obpürce 
bil a bez toho zemdlené giz gednoho 
ze ſweta zprowodil, a dobyl tak we 
a Ri ebe e e 91 Albu $ celým 


M, | i y | 70 41 
ň ma wyſtaweno bylo. Pred měs 


8. 77 Ba meſtem wſſak ginau hrobku, : 


-dj Nekter 
e de, 


0 odtud gelt kult tar papezü Wfl. 


yacowée od Albánů a 
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nuge, a toětjjjm djíem na podzym nawſſtzwow 
bývá. Odtud k Gensano roztomilé F 59 vino⸗ 
hrady a ſſtepnicemi prorofelé , polozenj bez, ale 
wzhledem laupeznicküch pelechü, Čteré zde k neywetſſ 
ſwi hanbe zdegſſj zemkwläda aß podnes trpi, zzlo⸗ 
poweſtnend. Tady zwläſſt mečerem po voſſte tudy © L. 
gedauch, od wrahn chytäni, olaupeni a v nrceni 

bywagj. Tel ge gſme ſpatrili, ktert byly m 
weny nad hroby, k poznamenaͤnj N | 
nejiřajíným poceftným ziwot shafnul. —— 25 


— 


Okolo Albaͤno a Genfáno 8 melifóm © | 
zruſtem, ale pritom bjlau kuzj a duct win k 


národem. | Mřemojenýh fmý fotů zeranj wg 
wuͤz zkräſſliw do Nima mitězný tab držel. Gee i a 
ho ſeſtra, kterd gednomu z Kurväc za nemě 
zafljbena byla, fpatřic ſweho miláčťa krwar 
zbraň, bratru wizaufalſtwj meliťé předýázty 
nila, kterh zloſtj byv vchopen, gi zabil, 3a 
ten kin, k ſmrti odſauzen byl, | Geho otce at jm 4 
ble práma, ze oſtatai fonomé pro wlaſt mes 
li, ná ledomně pofleční ze fe mu wöhti 1 
od ſmrti ho wyſwobodil. Aby zatím. | N 
bez treſtu neoſtal, muſyl pod ghem ſtätt, a zue⸗- 
ctěného wyhlaͤſſen byl. Gho oſtalo na tku, 3 
kde hanebnh ten treſt zkuſyl, pod Kral 0 oro- 
rium Tigillum wyſtzwens. — timio 
boge mezy trůgčaty Horch, a páky 19 „ HU 
t 


Hlaſateli Gejtém 1816, ſte, 97+ — 
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ſe wyznamen dw. Předlohy gegich wetſſjm djlem 


Pon e weliköch prſau ſe protiwegj. 


Ceſta do Veletri bez čs] wükol welikk kraͤſy; 30 ba. 
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170060 geſtynj , kdez ſe ſtaͤda pred polednjm ſluncem 
ſtröwagſ „ na weker zde nocleh berau, za kdeß bukowé 


ho podobnoſti e s onkmi w Vhejch magj. Daleke ro⸗ 
. winy a paſtwiny, zjdka mezy tjm dědiny, ý ftatnj 
; belawj welikorozö bökowk, a mezy rovinami ſem 
tam krowiny „a nebo „vinohrady na pole nj ſtrand 


1 


o pale šedi Lancelloiti 1 geſt ö pramnehy 
| . genf ſe ovlá tě fore mramo⸗ 


kerwengch ſſnerowakek, genz tubě gako prkna wy⸗ 


V 7 


ge a pahrbkowe krowjm obroſtlj rozlehagj fe 1 
wem ptaectwa, kterk na mé cefič Wlaſec téměr 6 
„et 11 458 y e poceſtneho, a za⸗ 


. W falsch Reich tu geſt mnoho 1 8 8 


bhauſſtiny rozmilý chlaͤdek twokj. Tato polozenj mno⸗ 


* N 18 * 
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1 
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Dal a dále rozwinugj fe wier a wjce rowiny 
ga pauſſte, gez tim méně prehljdneme, jm rownegſſij 
ie naſtäwagj. Bde m povfhlím drně ſtaͤda černýdh we⸗ 
vřů rygi, a haufy bůmolů, genz geſſee nifdý pod 
ſtrechau nebyli, w modaͤljch a bahninäch fe honj. 

Tam fe tiſhe wodnjch práfů wiſſtebetu de veitrj 


neſe, tam ginöch tijýc na baziny fe k: 
Dinfa m jfiřině tě ofamělé oku F odpočinutj ne ! 
ani duſſi wideti nenj, až fe pak doſtaneme ku bo i 
tre ponti,, genz ofamělý poſſtowſe dům geſt, ; a. 
laupeßnickömi prepady, tak gafo onen pelech sic, 
nepatrná weſnice Citternae, wůbec dnámý. Ta⸗ 
dy podjnagj Pontönſte bažiny „ Fteréž oko (de 
nauti m ftavu nenj, a kterk Pius VI. při 
pretrhati, a melifým naͤkladem něťdeafi e 
ſylniey (Via Appia) zaſe obnowiti dal. ší 

rorjmſté panownictwj o wyſuſſenj techto ba ; pe 
röch fe mytáčegjců náťažlimé pomětřj až do 
ního Rima dotjralo, melifau péčí melo. 
tudy Töberu weſti minil, kter bien 

priſtawu Teradinſkͤho 0 e 5 "a 


: 


vf — ě bor ká stanic wody hon, vo⸗ 


W ita c je I žádný, papez s to kadet. bu 
E wzdelawateli opatřil , tim méně fe tedy role 5 
: 55 m 9 5 n 1 te 
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Teradiny, nutiti gſem nemohl, a Byl gfem prinu⸗ 
cen, wieto ofamělé puſtind bez pokrmu a mody (ac 
zd foňomé gakauſy naſſli, pro náš bahnem wſſak welmi 
e hy byla) až do ſwjtaͤnj oſtati. 


Kͤudybych byl s ſebau zlato, neb nábutel welle 
tato pauſta, tri ſſbenice, gez sjem na ceftě potkal, | 
n nichz protivné zbytky wiſely, a trafilimwé, wſſa⸗ | 
dy o laupežníché zdegſſich fe r jeh zprávy © 
by mne (an gſem byl bez ſtraͤze, gen ſweſſawle a 
dw piſtole pri ſobd mage) něco znepokogiti muſyly 3 
ginaäk ale, gſa naͤbytku praͤzen, nie ginkho neß 
konk gfem neměl, a pokognkebych byl na font zde 
opuſſte neh koſtela na otypee fena ſpal, kdyby ko⸗ 
márowé , Fterých nejčjjíné mnozſtwj protin ným Tex © 
norem okolo hlavy hudbu mí twokilo, toho mně 
byli dowolili. © K tému fe připopělé ſſkohrtaͤnj Jab, 
a we ffulinč wezky chrapjen ſeykek fólo prednaſſel. 
Y bylař to; mefelá Symfonye, prjhodnaͤ k nawrhüm 
ſmutnopiſnj; k tomu geſſte tluftá , buftá miha měs 
(oc prwe fmjtjcý ſſeröm zaftřela rauchem, a tak lidé: 
mogi ſlämau zde roztrauſfenau a rozſſtipaͤnjm ga⸗ 
köchſy dměřj ohen vtwokili, W hapäliwſſe a5 
do ſwitaͤnj prebdeli. 8 
Gitro počalo po tak tlačjcým nočním wedru 
welmi chladné býti, a z bazin huſte ſſpinawk mlhy 
wechumädjch ſwalenych fe wpeätel; geden druheho 


45. 


aſme newideli; až pa? Erw po oſmk hodink giz 
e na nebi wyptočené ſlunce moenk ohněm ty 
nezdrawk mraky rozehnalo. Tu teprw oko midělo 
: dolckau rowinu bez lidu a dedin, wlewo a m pra- 8 
wo kanäly naplněné ſmrdutau wodau. 11 
druhowe gedowathch bylin po celých rowinach fe roz⸗ 85 
gell, a eite ag, a en potoětěj naplnili 


p 


Euylnice geſt tudy fore kak rend apřjpočná, © 
gaka poj 6 ; ie fe můše ; ktwero ſtrome, | 
kadj fráfně roſtlöch topolů ránj před palčimým 
e bez kterychby tudy giftě mukjeh gjzda by⸗ 


ky" 


ba a; ale ee geſt en to, a sk 


 Bifovny“ a pomorančomé zahrady aß podtud 
17 banken, A nynj wſſeteenkgſſj oko až mjle zanc= 


Pee : odkud dalekb, . a „a ptá 
na n wzneſſenau hladinu ſtredomoke oko bawj. — 


| „ Liv. IV. 89. VIII, s! 9 Fat 35, a), 
n. k VIII, 302: Martial; . 6. VI, js Ó, 
X. 58, . Elin, hist, nat, 1 5. 
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Star Řimaně měli na wrchu Toradinſkem 
mnoho letnjh hradů , a Imperator Galba 
melifý palác, | Y Theodorych, prwnj Oſtroßotſki 
Brát wItalii, hrad ſy zde poſtawil, kterkhozto zije 
ceniny geſſte ſpatriti můžeme, — 


Konet dilu druheho. 
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A yl wychowaͤn wo bludech Pikardſköch / 
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Balbini : dedicatio (ac sa ad Ferdinand, 


si spoko ár ee Dais I. 1669. 
pag. 80. — 88. 
Gauhen's Adels Lexicon 1740. S. 2348. 


ý Pelzel 1773. I. 13. IV. S. VI. 


. 1786. ftr. 109. / 
i J eus bj x i III. a i Pe 


a pějběhy ſwüch čajů fepfal a potomřům za⸗ 
; „nebyl fe nefmrtedlným veinil. Narodil ſe 


gi što ſe n flat, nabyw preſwedkenaſti o pramdě, 
k dell 4 a ene 8 proti wuͤli oteowt 


ce laneorum uber IV. Dee. r beg. T30. 


: (bit böhmiſcher Gelehrten von pe M. : 


ho hyſtorve attend ee Ge: 
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Hned m mladém měťu, vče fe liternjmu oměnj 
a mnoha cyzozemſköm gazykum, netoliks na nep= 
znamenit'gſſich vnywerſytäch Wlaſkych drahnẽ čafůro 
ſe zdrzowal, ale y do neyprednegſſich Ewropy kra⸗ 
gin, gafo do země Hyſſpanſke, Francke, Anglicke, 
Sotſté, Nizozemſte, Dennemarſke a Nmeckk k zdo⸗ 
konalenj ſwych zuämoſtj fe wyprawil. 

Neohledage fe na geho mladoſt chſar, za prj⸗ 
činau geho veenoſti, zkuſſenoſti a duͤmyſlnoſti o- 
ſtawil geg w ſlawnych auradech krälowſtwj Čeféčho, | 
předně za komornjka, potom za ſutjho zemſteho, 
dale za purkrabjho Karlowa hradu, až ho » ney⸗ 
wys ſſiho komornietwj dworſteho 7 čar vri⸗ 
nil. *) S manzelkau ſwau Lucy j"% plij, 
deerau a gedinau dedickau neywys o p 
Adama z Gind rich o wa 1 radee (Neu⸗ 
haus **) nabyl Slawata welmi znamenittho 1 4 
hatſtwj. 

Nekatoliktj ſtawowe, cýfaři Ferdy nando⸗ 
wi druhému odbognj, wäbili ho roku 1618. 
rozličnými obmyſly na ſwau ftranu z že: 
ftatečně odporowal, tak fe proti němu- za 
ho y 8 hrabktem Ja roſla wem 0 
a Martinic, a pás k das 


) Donpele Adama z Weleſtawina a ergo. | 
w Praze 1606, predml. ſtr. 2 


++) Mlabakowo wypſänj kraͤlowſtwj 88 ſtr. 
444. 445 3 | 


Praßſkého po hlavě do příťopu ſhodili. Rizenjm 
Bozim na ziwobytj byw zachowaͤn, ſwüm nepkaͤte⸗ 
lum z Cech vtell, a zaͤdanau bezpeknoſt w Paſowẽ 
8 neywysſſim purkrabjm Ad ame m ze St ern⸗ 
berka nalezl. ) 

Po bitmě Be lohorſkz „roku 1620. ee 
edel Ferdyn and II. zpaͤtkem ho powolal, hra⸗ 
betem kjmſké řjíje ho včinil, a na odměnu za gebo 

etrwalau měrnoft řadem zlatého: rauna a ginými 

. znameními ho obdarowal. ď 

Slawata nynj o nic mjce nepekowal, nežli 

M“ ſwe wlaſti, domächmi ruͤznicemi a málfau na 

zmar vwedenk, k pkedeſſle flámě dopomohl. To⸗ 

lliko na geho a něťterýh wzaͤenkgſſjch oſob prjmluwu 

l Ferdynand II. wſſem ſtawům a obymatelům země 

Eeſte newernoſc, kterez ſe proti nèmu dopuſtili, promi⸗ 

5 nul, a geoich něťdy prawa, nadänj a ſwobody meřegs 

* nym milojtným liſtem potvrdil. 

= Revftále o proſpech wlaſti ſe ſtarage, a ney⸗ 
1 patrnegſſi priklady mýtečné näboznoſti daͤwage, do“ 


: 51 
(ry ehem, dne 23. kwktna 1618, z okna zaͤmku 
4 


* 


ſaͤhl Slawata oſmdeſäteho roku ſweho ftářj, an 
mel s podlé. Balbjna, we Wjdni dne 19. ledna 
1807 „1 Tělo gehe bylo 3 2Bjdně do Gindrichowa 
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Hradcee prewezeno, a w e 70 Mär 7 


daleny pochowaͤno. *) 


Wilem Slawata byl těbem fer W 1 


Wilema, fterýž léta 1673. gakoßto neywysſſj 
ſudj lennj w Cechäch, s tohoto ſweta ſe odebral, J ar 


ra Girjho Jächyma, cſarſttho tegnoho rady 


- a “ 
7 


a mjftodržicýho w Cechäch, r. 1691. zemřelého 


Karla Jana, generála Karmelitſköho řádu, kre⸗ i 
rýšto duͤſtognoſti kardynaͤlſke, od papeže In nocens 


ce gemu obktowank, nepřigal, a gſa poflednjím © 


4 


z rodu Slawatowa, r. 1712. w Rim vměcí. *) 


Hrabě Wilm Slawata popfal obffjrně přiběs © 


by fmýh čajů. Podnes míjaf geho hyſtorye tiſfem : 


: 


na ſwetlo newyſſla; pročež na vkaͤzku geho ſlohu prj⸗ 
tomný weytazßek ze ſtarkho Wen rr HN 
ckeho vůbec wydawaäm. 


s k 1 

( J. L. 8. y 
L ; já j 
7 44 1 
27 
új k | 4 
— — „ene i 

+ 1 tt. 

) Dlabadowo typfánj Wen | 446. č 
++) O erbu a rodu ſtarozitnem panům Slam. tito z Chlu⸗ i 
mu a 5 Koſſumberka, wiz , + 


poſlaupnoſt knizat a frálův 


třj Roste krdtowſtwi Gefčého, o | měge 


Paprockeho z Glogol, a z Paproé Wüle. 2 5. 


ze 1602. Knihy brubé o Pu bo 9 


ff. 233. — 248. 


1 5% 


— brabéte Wilema Slawato 
o tom, co ſe w kanceläri Eeſte na bradě Pražs 


wiköch miftodežicýh dalo, a 


aid * po wedelt  tofešní „ neb gent, 
i * ; | Ascensionis 1 dne 23. mäge 


| „ Wil“ dbají 66 e 
Seen. Bořita z Martinic, purfrabj 
k Karkſſte ání ee ek 8 zed a 


M * es bo tela 1 ke p fvatým, 
na bradě. Prazſkem, (kdeß mýje fata zpívaná dr⸗ 
l Jzäna byla) koſmk hodině. ráno- ne püt orlogi nagiti 
ſe dali. Byl tu tařé fefretář při fanceláří čejčt, 
kterz při expedyey nelítotvijeké m w Praze zuͤſtaͤwal, 
tot il ili p Fab rt 9 us (neboli Plate r). Wy⸗ 


redchaͤze gjchho, ze defenſobi | 


z walkhm počtem. ojob. ze wſſech trj ſtawüw kralow⸗ 
wj Čeféčho pod obogj též raͤno na fancelář Ceſkau 
A gj, nařídili te, 8 toliko pro 
8 . bee i: 


ten dne 23. mage 1618. ráno pred wyhozenjm 


t 


F O r 
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a tabuli dlauhau (při kteréz fedje rada - fe 
drijvala) fe zdi, w Fteré dwe welka ol 

priſtawiti, wſſe k tomu cpli „ aby ten welikß 

pod obogj tim molněgí do těž kanceläre wg b. | 
ſami pak pání mjjtodržicý pri gednom ořně blizko 
kamen, gako m nřgafém fiogjce kautè zůftámali, 
Tez oſoby pod obogj z myěfjjhů dwau bo 
a rytjrſteho (neb ſtawu mkſtſkeho málo 
měft něfteřj toliko myflanj tu přítomní 4 | 
liköm haufem na mozý , na onjch, y mno . 
ſſty ſpolu s ſwau čeládfau , wet jlem 8 dla 

mi a Frátfými ruknicemi, a maojý 1 bien 
8 piſtolemi, po výmě hodině sáně“ a 
hrad Pražíťý nagjti ſe dali. N k 15. U | 

Bywſſe na palácu — g | 

nežli do fanceláře priſſli⸗ do zeleného pokoge (kde 
ſaudo wk krälowſſtj, dworſſtj a komornj ſe drzjwagj) 
ſpolu weſſti, a po wykonanem mezy ſebau vážený © 3 

k demáté hodině do fanceláře Ceſké PAE | 
wzkäzänj Miftodrijcům prwe o tom 
to mio reprefentugjch důftogenfhvj: krälowſke 
gink wyſoce máženo Býti mmělo,) w welikem „počtu 
wſtaupili. Dwere vo fonceláři docel 
tak ze, ktekj we dwerjch a před dwermi 
prednaͤſſ elo a odpowjdalo, doſlhchati vý 


* 
- 


( 
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fet al namluwiti a k tomu pkiweſti chtel, aby 
č mezy pány ſtawy žádného newyſylali ak nim 
nepi tupowali, „a ze gſau rádní dům zawkjti dali; 
kde wi, co fe tim mini? a gak s temi, kterj nebu⸗ 
dau chtjt s nimi ſe ſrownati, zaknau a nalozj? Aby 
oni to o ö ut vgmě činiti měli, fe pochybuge, než 
15 ſe to I naizenj pánů Mjſtodrzjeych ſtalo. 
e purkrabj ſe hned k tomu ohtajyt, 
* e páni Miſtodrzjeh o tom žádné wedomoſti 
„ 4 dokonce žádného porukenj o tom nevei⸗ 


7 e R 


| i, též na to fe myptati, a o tom nakjditi, aby 
e před fe wzato ne bylo. 
Hrabẽ z T Thu nu doložil, ž ze geden z meſſtanũ 
| ftacého měfta, giß geft prjtomen, Úterý nahoru pri⸗ 
ſſel a to oznámil, ze nenj potkebj Miſtodrzjchm 
enj toho poſßlati „ ze ſtawowẽ budau giž měs 
t 425 to dobře opatkiti. Dále pak Miſtodrzjch 
4 rl SA kema. , nes še rá bod, eie na 


2 


kance alt Cee w vřjčině přímí, 8 Ge 1 o M 250 ſt i 
E 185 fk e e bredſtaweno bylo, m němž Geh o Ga ſ⸗ 
no ſt C5 a c fk a ge tak miloſtiwẽ napomjna, a ge 
m tom vbezpeduge 1 odklad toho ſgezdu Ge ho 
Miloſt Cýfařffá váčj pro dobré gich kiniti, a 
i ze nemá. bhti ne na protržení: ſwobod, mageſtatůw a pry⸗ 
wilegij gich. Ale zmeylilo Miſtodrzjey gich Dobré a 
na podſtatnim Šruntu ; založené mjuční a zdánj, Neb 
ꝙ a w el z Rikan, mage wrukau ſwych giſth ſpis, 
* tu y hned četí w to flowich: 


a ni takowẽ ho nenakidili, a ze chtj y hned tam 


+ 


— 
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„Pijtemnj pant ſtawowk pod obogj gſau fe 
podik předejilého ſweho 8 pány defenfory na tom ſne⸗ 
en ob zwläſſte za tau prjcinau ſem do Prag 
ponzwadz pri minulém ſhltdaͤnj ſwem nepprmé Wa⸗ 
ſſim miloſtem, páníhm Miftodržjcým giftý ſpis por | 
dali, a podobně 9 Gehe Oafnofti Syté čom 
ABjdně. ponjzenau žádojt ſwau odeſle aby tomu 
myrozuměti mohli, geſtli gim na to Gaſ⸗ 
noſti Cöfarſté gakä odpověd dana, be 
ponjšená budeli navíněna ? Bylo g * od pánů 
deſenſorüw oznamendo, ze gich rl 45 
doſſtla; nej mjfto odpovědi, gafč geſt na 
ánamenité nebezpečeníhuj ſtawüw Waſſim Miloſtem : 
včinčno, a pánům. defenforům bet Site i 
wznämoſt vwedeno, tomu gſau páni ffam 
zumkli.  » poněmadž těž m tom. pfanj 25 
eby ten predeſſuß ſgeid proti wlaſtnß ofobě Gehs 
Gaſnoſti Cýfaře a kräle rozepfán byť, a 
šeby dale, nežli nač fe majeftát wztahu, „ tráčeti, 

ehr, 


lib j cyzöch proti ſprawedliweé Geho 0 
ſtö reſolueß fe vyjmati, a P pozdwizenj proti“ 
Gafnofti Cýfařfté gim pofylu — 2 měli met 
ze je Geho Gafnoft Cýfař a frát F tem, 
Pdož toho- ſgezdu příčina byli, medlé < dnoho kaz⸗ 
diho zaſlauzenj zachowati ce. Cjmz netoliko pá 
defenſer ewe, ale p páni ſtawowe, „ 
šení to wſſecke je čálo , giž gako ſwöch hedel ne⸗ 
winnd odſauzeni gſau, a odtud na ſebe welikk nebez⸗ 
petenſtwi očelamati muſegi. dre ee 


„M 
né 


A 
8 
= m JE * 5. 82 > 
. k 


k 5) 


185 ft v ſtawowé dotazugj „ dali aste k tomu tak 
ttezkemu hani Geho 2 ně Cyſarſké radili, a y 
ſchwalowali? Rebo my gſme fe wſſickni 9 na miftě 

neprjtomnych en. gednaͤnj ſylnẽ fneſti, geſtlißeby 


na něťterého z nas bud naͤſylnau moch, aneb pod 


twaͤrnoſt, ſprawedlnoſti a faudu ſazeno, a těžťoft 
ſtrogena byla, ze (mygjmagjce m tom famů toliko 


ojobu Ge ho Gafnoſti Ehſabe a kräle, pana 


naſſeho) cheeme ſe, ftogjce wſſickni za gednoho, a 
| geden za wſſecky, proti kaßdimu obhag owati, a ſe 
welt y 


šenýt zachowati. . 
u * 


dal: Ae kája dodá „te paͤni 
5 panſkeho, rytjrſteho y meſtfleho farmu 
| fy 1 s Ni ča n ee. nar do⸗ 


kal | 

26 : 5 i pie, ; h . čteno a gim předka 
ke „ 9 obſahuge a a zawjraͤ, dobre pa⸗ 
matowati, za to je žádagi , aby sim kakowz ſpis 
dní „ tak aby fe w něg wzhljdnauti, a co 
2 i na to ſwau odpoměd dáti mohli. g 
a 1 17765 welik krik mezy týmiž pány 
3 wzeſſel, prawjehmi, ze nenj žádná potřeba, 
ný diem toho- ſpiſu propuͤgkowati, eb ze ta 
do le res“ a tolifo na 16 otážee ſwrchu 
18 


le pokut w majeſtätn a be den emýčém, dolo⸗ 


Zino Aire, o e aš 
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plané, tak aby na ni odpomě dali t umu ſe pri- 
znali, nebo odepřeli. kory etl 1 K 
„ epwpsſſß purkratj * 1255 S1. 


berka gaſe pánům, pod obezj p n „ 
R E 


čil, aby ten ſpis pri ili. | 
„Ad Pawel z Rik an šně 
mi z proſtredku gich o to promlu 
priſtaupeno bylo ; a on neyn an b. 
ſpis do rukau dal. Miſtodrzjeß geg mezy ſe 
čtauce „ ſtrze neywyeſſho W pre 
dali; „ze tato otájťo gim prichäzz 8: 
wenjm, poněmvadě za gi h paměti . 
a aby predeſſie co podobného: fe ftáti m by: 
nikdß neſlyſſeli, ani fe nenagde, Pyž © h je jr 
Chſarſtä, gakoßto kräl Ceſty, 42 mj ši n 
pſäwati räcj, aby ti Fee erm fet 
na to dotazowäni býti meli, 


píanj radili, nebo ne 3 snů by d. By 


mu fe, priznaͤwati, neb sire 


nědemo get to Dobře, gaf gedenfajý pána fm 2 


tada těžťau: prjſahau zamáján gelt, 5 
pronaſſeti ; a *. fi d 
zemſtönn, a nermiloſtiwegſſiho eyſake, 

ſwiho miſtodr diem tim méně to včinit 
takt páni ſtawowk mědj, ze Geho 15 
ſorſtä má v ſebe wjce wzaͤcnhch pe 
tými bez dotazování, fe mj miſtodrzjchch 
potřeby, ſwe, co ſe koli Gehe nr 
bj, dá vwážiti, a miloſtiwau ola vl 


* +Ý m 
333 
— 


id 


ſkrze pfanj, 5 aneb .de proſtredtem W znameſt 
weſti může ; pročež ze gfau táž pſanj Geh o Mi⸗ 


loſt ie ýfařfíč wlaſtnj rukau podepſäna a pečeti 
Geh o Gaſnoſti ſtwrzena, geſtli pánům pod 


obogj na tom záleži , aby o tom, kdo gſau k tako⸗ 


3 wemu pſanj radili, prezweͤdeti mohli „tedy aby 
ho Gafnofti Eßſabſkè o to ſe vtekli, a pri 
Geho Gafnofi toho tonpředámali , „tu ze ney⸗ 


lpe fe toho. doptati ſe mohau. Oni pak, mjſtodr⸗ 


i zich, ze za to pánům pod obogj žádagí , aby ge tau 


a 4, neobtezowal „ak takowemu nysemománý, 


pri, 1 | inj, neb odpiränj nenutili.““ 
3 485 omluwa mjſtodrzjchch pri ftraně vé 108 


platnoſti neprineſla. Nybrz ten ſpis z rukau 


ey nšfj ho purkrabjho zaſe od hraběte 3 T 0 ur nu 


ö l. Weliki wzeſſel můbec opkt krik a tezke 
uwänj, aby Miſtodrzjeß na tu otäzku odpo⸗ 


5 . ) dali, a ſe priznali, aneb odepreli; neb ze oni 
| un Zrunt prigjti muſegj, a odtud žádným apůjobem 


vygjti nechtj, až giſtau odpowed doſtanau, a zwlaͤ⸗ 


0 | | ſſte ze ti dwa päni, neywysſſj purkrabj, a Matau 8 


Diepold z Lobkowie mohau brzy od oſob 


5 ſwöch odpowed dáti, ponkwads ſtawowẽ pod obogj 
bon) ski gſau, ze ti dwa páni k tomu neradili. 


neywysſſjho purkrabjho gménem Miſtodr⸗ 


| je na to zaſe prowluweno bylo: ponkwadß tato 


11 ſamich ſe nedotenče , neb to pfanj Ge⸗ 


50 a ing oi 90 fakſee E ne gim famým toličo 


60 | vý : 


 čtoěem, než wſſem mjftodrýicům | fwěděj, 2) eby 
wernd winſſowali, aby nynj tolikez ginj wſſickni tu 
byli; ze. wſſak neywysſſj hofmiſtr krälowſtwj Čes 
ſköho fe nemuͤße pro nedoſtatek zdrawj mezy ně na 
hori fe nagjti dáti, gſa tolikeß prednjm mjſtodrzj⸗ 


cim, ze toho obzwläſſtnj potřebu. vznäwagj, aby 


$rjm oto. promluwiti, a gednomyſlnau 


na 
tu otäzku dáti mohli; pročež že pánům pod obogj | 


přátelýčy a welice za to žádagí , aby gim do⸗ 
přáno bylo, a že näſledugjchho dne geſt wel flame 
noſt na nebe wſtaupenj Kryſta Pána, aby té odpos 
mědi daͤnj az do pozeytrj odloženo Bylo. 


Tu zaſe pani pod obog j, ſtjhagjce fe geden po 
té, nad mjru zůřivým a melifým krikem, zna⸗ = 
menitüm pohnutjm myfſli, welifý bněm: a prchliwoſt 
na obličegíh a wſſech zpü ſobjch tel pri fobř vkazugjce, 


rojdjíně mluwili. Zwlaͤſſtk hrabk z Thurnu, pan 
3 Felſu a pan Wilem ftarffj: z Lobkowie pramili, že 


mj ſtodrhjcùm přítomným nenj potrebj s odpowꝛdj ani 
na daͤlſſi promluwenj s neywysſſjm hofmiſtrem ods 
klaͤdati, an ſtawowe fe ab. fam da⸗ 
gi, a na nim to prezwed zz. 


Hrabě Jächym Ondřeg Sten. 
ſkrze nevprjmnk praktyky wzaͤenh a wödycky 
hony dobře zachowalh hrabě z Thurnu o 
trabſtwj Karlowa hradu, daa eee 


1 Nis 44 


—ä 


+) fměbčí komu plan „ iſt Laa an — e. 
noſt 1820, ſtr. 243. 


n 
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a ponkwadz z sámná promena 8 novým kraͤlem těhož 
čafu nebyla, ze fe to nemělo a nemohlo ftáti, a de 
geſt gemu ten aurad moch, a ne z prawa wzat. 
Waäclaw Wilem 3 Raup o wa k tẽ řeči 
"fe ohläſyl, ze geſt ta wee polityckä, näbozenſtwj 
gich pod obogj ſe nedotyfagicý „ neb že oni tu onic 
ginkho činiti nemagj, než toliko o gich näbozenſtwj, 

k mo kter kim giß od dámnjho čafu od mnohych rozdjlne 

mnohe prjkorj a nätiſky fe gim činily, a zwläſſtk 

. na panſtwjch Geho Gaſnoſti Ci ſa r sk, a dus 
chownjch lidj, pod obogj rozličně pro näbozenſt wj 

© trápení byli 3 a něťteřj gak ty, tak lidi poddané (mě 

|- k näbozenſtwj pod gednau proti můli gich a proti 
patrakmu textu nejlýdanými vkrutnoſtmi nutili | 
| nekterk defenſory gednak welikhmi ſliby, gednak tez⸗ 
yn i pobrůžťami , hrozenjm nemiloſtj kraͤlowſkau, 
(aby, odpuſſtenj brali, namlauwali; ſtawy pod obogj 
ſsednocene gedny druhým tegně oſſkliwili „a gedny 
proti druhým k nelafče a neſwornoſti ponaukali. 

Prozeß ſtawüm nenj možné dele to ſnäſſeti, a ze 

ſteze . kterauz můbec wydagj, wſſemu fmětu 

to wygewiti a vkaͤzati dt, ze nic zcefinčho před febe 
neberau, a ze öprinucene ane to před 0 wißt | 
ai! 

| vět Prabě. 3 D Thurn ftomu promluwenj dotožit: 

co fe oſoby geho dothke w příčině. odnětj gemu aus 

> čadu: purkrabſtwj Karlowa hradu, ze jebě nynj nie 
neſtezuge, ani také ze o to tu činiti nenj, než to⸗ 

* vtfřománý w gich n ; 
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Jan Albrecht z © mižiy des def, 
daleko mtom zaͤſtupu ſtaͤl, wſſak wytladiw fe wen, 
před, Miſtodr pech predſtaupil, a nemálo teliféž též 
fijnofti opáčil , gak m naboženítmj vtiſkowani gſau, 5 
negináče gakoby chlapi gich Byli, tak že toho dele 
(náfjeti nemohau a nechtj. 

Pan z Felſu promluwil, n 
potřebu býti, aby ſtawowé dále na odpoměd mj ſto⸗ 
drzjchch F tě na mě věinčné otázce očefámati: měli, 
ponzwadz o tom dobrau powedomoſt mag, ktekj gſau 
tafomého pfanjpřjčina, totiž: Sla wat a a S m e 
ran ſkeh; ti ze fe wzdycky gich majeſtätu, a náboz 
zenſtwj na odpor ſtawkli, a s ginými bukiki rozdilnk 
praktyky proti nim ſklaͤdali, chtjce ge rádi o ten 
majeſtat náboženíhoj gim daný priprawiti, a ze oni 
ruſſitelowe pokoge a obecného dobrého gſau. S ney⸗ 
- wyšjíjm purfrabjm a panem Strafonifým je gſau 
(tawowé dobře ſpokogeni, an tjm giſti gſau, ze ti 
páni s nimi vpřjmně mjnj, proti majeſtätu gich ni⸗ 
kd neradili, a nabozenſtwj gich na odpor fe veſta 
weli, a ze nikterakz o tom neſmeyſſlj, aby oni k to⸗ 
mu těžťému pſanj byli radili; a pakli co toho vtinili/ 
tedy ze toliko od techto dwau k tomu zawedeni byli. 
Pri zawrenj ſwe řeči na pány pod obogj tu otäzlku 
včinil: „geſtli ze tomu tak nenj wſſecko prawda, co 
on tu mluwj?“ Tu od mnohych s weliküm a zü⸗ 
řimým krikem mluweno, a to dotwrzeno bylo, 4 
ti dwa ſpolu s ginými fobě podobnými buřiči: 
cýh ſwöch * zleho proti nim 3 


63 
o to ier „aby o ten majeſtaͤt gakümkoli zpuͤ⸗ : 


ſobem ge priprawili, lidi näbozenſtwj pod obogj 
z panſtwj kraͤlowych wypowjdali, a k naͤbozenſtwj 
pod gednau nutili; gakz ſe to obzwlaͤſſtnẽ w Krumlo⸗ 


mě a Straſſicy ſtalo; čehož fe za předefjlýh preſy⸗ 
dentüw a rad komory Čejté nikdy nedálo , a tak od 
něfoliťa let že nad nimi ſuzugjce panowali. Cehoß 
še dále gim prehljdati možné nebylo a nenj; tez 
take ze oni oba na ftatcýh ſwych lidi poddané, wy⸗ 
meyfflegjce na ně tějťe a neobyčegné wecy, vkrutne 


od nabozenſtwj pod obogj se“ odwozugj, a . bo : 
l své gednau nutj. 


Když fe drobet vitiſſtlo, Wilem Stawata 
ponluwenj okinil m tento ſmyſl, ze žaleftimě tonus 


porozumkl, gakä fe tuto gemu mina däwä, a togas 
: řím podezření při pänjch pod obogi geſt; a pond⸗ 
wadz z thchz proſtredků mnozý gſau tak blce a freivně 
ſpolu s ním fpřjznění, (neb mimo giné byti tu take 
v přítomní Bratr geho Mich al a ftregců ſſeſt: Di⸗ 


wis, Gindrich, Jaroſlaw, Michal mladſſj, Kry⸗ 
ſſtof, Jaͤchym mladſſi, wſſickni naͤboßenſtwj gednoty 
bratrſke) ze gich praͤtelſky a ſluzebnd zäda, aby na 


něho s odſuzowaͤnjm nekwapili⸗ a pro pauhéè pode⸗ 
zrenj a zle nedůmodné zpraͤwy geg neodſuzowali ; 
neb předně, co ſe majeſtätu näboßenſtwj ſtawuͤm 
pod obogj daného dothke, aby on vſylowal, ſtawy 
4 o nẽg priprawiti, ſebau gift geſt, ze toho je pred 


ſebe nebral, a nevkinil, a tak šádným spůfobem | 


e. je na we to prokaza no býti syté 5 


"* 


54 


anobrj weda o tom, kdyz fe Gehs Ga fnoft C h- 
fař Pán, gakozto kräl Ceſt s ſtawy krälowſtwi 

tohoto o měřteré artykule ſneſl, a za praͤwo to vſta⸗ 
nowil, je fajdý obywatel kraͤlowſtwj tohoto geſt 
powinen to podniknauti, nechceli pokutu tjm prä⸗ 
wem myměřenáu na ſebe wztaͤhnauti, pročež ze geſt „i 
mždydďy na to pozor dámal a toho fe wyſtrjhal, aß 
nic tafomwého před febe nebral, coby ho witakowau 
hroznau pokutu vweſti mohlo, a že geft ſebau tak 
gift, y před kaßdoͤm ſprawedliwym ſaudem bezpečně 
objtáti může, že je toho newynagde, a od žádného 
nifterafým zpuͤſobem na něho neprofáže, pročby 
w tafomau pofutu vpadnauti a za tafowého oznän, 
neb odſauzen býti mohl; tak gakz m tom napořád 
práma a ſprawedliwy ſaud fe odvolámá ; neb přes 
deſſie koyß lid Vafomfřý *) do kraͤlowſtwj 
tohoto, a do Prahy (15. vnora 1611.) wirhl, ze 
též ſpolu s panem z Wartinic m podezření pri paͤnich 
ſtawjch pod obogj priſſel, a wſſak že gak na fněmě - 
obeenem od töchz wſſech paͤnüw ſtawuͤw, tak y na 
ſaudu zemſkem ſprawedliwk toho podezření, co fe 
gim za minu přičjtalo, oſwobozeni a za neminné 
vznäni byli a gſau. Poněmadž pak obymatelé frás 
lowſtwj Čeféčho , mimo mnohá giná frálomftmi a 
země znamenitými a flavnými prywilegiemi a ſwo⸗ 
bodami obdaření gſau, a obzwläſſtnd wm tom, že na 


“ hd 
bn 


Corn k vas Vaterlandsgeſchichte. 1799. I, B. ly 
2 „— Pubitſchkas Geſchüchte Böhmens, 184 
+ 435. 


che 1. moch fabati; « zádný bez poříbňého f 
wyſlyſſenj odſauzen býti nema: pročež taťé ſe tomu 
teſſi, ſi, ze toho vziti mocy bude, wzdy na poraͤd prä⸗ 
wa fe vdmolámage a profe, aby prchliwoſti hnͤwu 
premoch. de nedali, a bez pořádného wyſlyſſenj ge 
neodſuzo valí, y tafé ng to pamět měli, ze oni tu 
negſau oſoby prywätnj, než. neywysſſj autedajey 
sem a Geho Gaſnoſti Chſarſké „ gakoßto kraͤle 
keho mjſtodrzjei „a nachaͤzegjeh fe nynj wtomto 
a, dej wſſelika vetiwoſt zachowäna, a kdez ſpra⸗ 
wedlnoſt, a ne bezpraw a moč provozována býti > 
a mjſto mjti má, Co fe poddaný na panſtwijch 
Frálovýý dothke, akkoli on, gakozto preſydent ko⸗ 
mory Ceſté ſpolu s radami nic od jela: ſwych nepo⸗ 


raukegj a nenakizugj, než tolifo to, co od Geh 


Gafnaßi Cyſarſté, neymiloſtiwegſſj ednojt gim 
f porudeno Býmá, a wſſecka poručení. gmenem Geho 
Gafnoſti Cýfařfší, gařojto frále Ceſtͤho wychaͤze; ji, 
tak je, 4 kdoby ſobẽ co do tez komory ſtjziti chtel, k wlaſtni 
Gehs Gaſnoſti Cyſarſte ojobě o toby fe vteey měl? | 
nicménẽ „proti tomu, y co fe těž komoke opřičjtá, na “ 
miſte ſweim „ ginýd paͤnüw rad, 8 prawdau tu⸗ 
öpräwu d daͤti může, ze fe to nenagde, ab y za zpraͤwyz 
gich koy galt poručenj z též komory wy g jti melo, kte⸗ 
ry by ſe to nakjzowalo, aby na kterem panſtwj kraͤ⸗ 
lowu poddaní k wire pod gednau nuceni, neb odtuz 
pro naͤbozenſtwj wypowidani byli. AB příčině ně, 
fterýh ſauſedü w meſte Krumlowe ze narjzeno bylo, 
aby fe nkktekj odtud wyprodali, to ſe ſtalo, ne 58 
| Oobrafiam dil I. ſw. III 
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giß enkkterj gim podobný, še gim nebylo možna de 


ebenen „ (pentwadz mimo tyto pres je 91 vyd ih 
lidj pod obogj vfedlýh tam geſt, gakz fe zy 3 
má), nýbrž na zädoſt, a giſté pfank nrkolike e o | 
pri komoke Ceſté od téhoj ee Zee 
přitom zprámy činili , a fobě nemálo ſtezowal s s | 
ty giſté ofoby lidé nepokognj a buřiči gun, f 
s obch a s nimi fromnámati fe nechtjce, ano ym | 
zobce proti auřadu pofazugjce, tak že wyprodali 80 
gich trpkti. Z porudenj cýfaře pána Byla — 4 
komiſh o tom nařjzena, a fomifati temer wſſickr 
obogj byli, gakoß y heytman na těm panfty Ad d | 
obogj geſt. Relacy tychz fomifarů na komore 6 ži) | | 
(kdez těž nkkolik rad pod obogj geſt) omáženáa G.. 
ho Gafnofti Cöſarſké predneſſena byla. Eßſar par 
při nakjzenj auřadu těhož měfta miloftimě zanech k 
nicméně 9 ti, fterým poručeno bylo, fe bal, 
ze aß poſawaͤd tam zuͤſtaͤwagj. 
Hrabk Jaro ſlaw Bořita Mat eim 
f tomu promluwil, ze fe poznámá býti £ tomu ne⸗ 
doftatečným , aby ſtrany pod obogj neprjtelem . 
měl, Co fe priwozowänj k wire katolicke podtaných 
geho dotýče, že geſt on ge powlowns náležitým pros 
ſtredkem k pramému poznání wjry katolickk priwedl, 
a to gefitě prwe, nezli majeſtät ná naͤbozenſtwij 
obogj we kralowſtwj eſtim dán byl, a ze newi, za 
kterau přjčinau ftrana pod obog pověánělh: ak: 
vajmá ; a pondwadz on wſſech ginpch kraͤlowſtwj 
ko č kopy fe * geby wc, 9 
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ný . vgimati ſe nemeli, „ ſyce je tomu wſſemu, 
5 w rem ſe gemu wing dDámá , patrně a zgewns ods 
5 pira/ proſe, aby páni pod obogj ktomu; zädne wjry 
: nepriklädali v a odwolawage ſe na pořád prawa, tak 
0 ze taždému, kdoby geg z čeho miniti těl, z toho prá | 
: še chce z iv tom pak, gala fe fomoře Ceſte wing 

dawa, s odpowedj Wiléma Slawatyz še ſe ſnaͤſſſ. Co 

ſe m geho ſauſedſtwj bljzko Smečna, měfta Straſſte, 
5 k kanſtwj Kriwokladſkömu nalezegjehho dothke, tam 
75 še je lid zaumyſla pozdwihli, koſtel zapečetili, fa⸗ 
rare odtud wyhnali, tak ze ſotwa ſe ziw odtud doſtal, 
Je B heytmang téhož panſtwi nie dbáti nechteli, geſſto 
hi wſſecky kollatury a Dofazománj knezj na fary wſſech 
panſtwj Cýfaře päna wekrälowſtwj Ceſkem od Geho 
| Gaſnoſti Cýfařffé Rudolfa däwno před tim, nezli 
majeſtät na näbozenſtwj ſtrana pod obogj doſtala, 
1 areybiſkupu Prazſkému odewzdaͤny byly, a Čeho 
Já Gafnoſt Chſarſlö, nynkgſſi kraͤl a pán aas neymi⸗ 
k: loſtiwegſſi tolikkz toho pri tom zuͤſtawil, tak ze ne 
i komoke Ceſté, nýbrž arcybiſkupowi, faráře do meſta 


— 


Straſſi ie doſaditi, náleželo, a ti Straſſiktj pro 
ſwe zaumyſluk zbauřenj a pozdwizenj wetſſj ho treſtaͤ⸗ 
nj zaſlauzili, nežli geſt ſe potkalo; na Geho Gafnoſtz 
N Chſarſké panſtwich ze heytmanowe, purkrabj a ginj 
ofichrowé na w'tſſjm djle pod obovj su, a ze 
Fü kjdka fterý, pod gednau geſt. . 
Silawata geſſtz ktomu dell: co ſe lidj podiu i 
5 nch a geho manzelky dotýče, že fe to nenagde, aby 
ge k naͤbozenſtwj nutiti, a proti majeſtätu naͤbozenſtwj 
i c pred ſebe wzyti ml. 5 


nil; než zodiw po otey mém dobře za ſto tifýc, nee | M: 
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Jan Litwin 3MRičan, mage te 
pájem „ proti tm dwaum hrabatům welmi ur 
ſe vkazowal, a k Slawatowi rekl, ze mu 3 s 
formané, Čteřj gemu wjna z Nakaus wezli, a ſerze 
Hradec geli, zpraͤwu daͤwali „Je Slawata di 0bs 
dank ſwe k wjre pod gednau nutj, tak ze neybohatſſ 125 
faufedi z Hradce pro takowé nucenj N 
muſyli. 1 

Na to zaſe Slawata y hned oven cd dal, de „ 
ti formank zlau, neprawdiwau zpräwu veinili, neb 5 
ze fe toho nenagde, aby koho m témž mějtě Hro 
fám , nebo ſerze giné kwjre pod gednan nutil, aby 2 7 
je kdo pro näbozenſtwj wyprodal, nebo wyprodati 4 
muſyl. Gedenměfitěnín, gménem Melichar Hof⸗ 
mann, ze geſt fe nedaͤwno z toho měfta odebral, ge i 


to wſſak ne pro näbozenſtwj, aniž z ptinutenj vei⸗ 


chtel wjce moſſtanem zůftati, nýbrž mjnil fy pozemſk h 4 
ſtatek kaupiti; > toho že mu Slawata netoliko nebráí 
nil, ale 4 při fanceláři Čeféí za něho fe primlauwal, : 
aby od Geho Gaſnoſti Cyſarſké relacy ke . 7 
zakaupenj ſtatku pozemſkeho doſt al. 
Willem z Lobkowie jnomu ſe oval, de f 
klaͤdage, ze pri fněmě pominulém (eoyz gerdynand 3 
za kraͤle Ceſkkho prigat byl, a ſtawowk na tom fefnás ⸗ 
ſſeli, aby G. Gafnoſt rewerſem fe zawaͤ zal, ze majeſtat 8 
náboženítmi potwrdj) to woſſi ſwe ſlyſſel, ze Slawata 4 
prawil, že on o takowé potwrzenj neſtogj a talt nikdß o A 
ten majeſtaͤt neftál ; odludz fe znáti může, gal vpřjmně 


ň Ť 28 
— * 
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ſe ſtawy pod oóvgj mini, a 8 gakau käffau im na⸗ 


4 bene geſt. 


Na to Slawata ebpewtdel : ze ſe k tomu zu, 


owa mluwil, ale ze pri ſobe toho v , 
aby tjm proti komu byl hreſſil; ; aneb. ponkwadz 
pro ſwau wiru katolickau toho majeftátu here 


| wal, ze geſt take za tofašený, ani potwrzenf geho 


pro ſebe zädati potřeby nevznámal. 


* 5 = 8 
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Hrabe Albin Slik tý fe tu ohläſyl, pra⸗ 


ká s we, že w tegneſti ſpis, vzitku costes ſe tyjkagjeß, 
na fomorit, podal, az še S mean fk G aroflam 


Bořita z Marti nic) ten ſpis geho odpornjku 
ice z komory krukaum wydal, na welike vblj⸗ 


sWinie 
zenj a ſkraͤcenj geho, tak ze nynj ſaudy a zanepräz úždně= 


nj o to mjti mufý, a toho veiniti nemohl, aby re⸗ 


lach komiſarüw 71 wrey ſe teykagjey, „na a gebo ž ie 
" * 3 gemu propůgčena byla. 


Jaroſlaw Bořita „Wertin tt, (ginak 


. s mečan ift) na to zas odpowed dal, ze toho 


üli nevkinil, nybrz še s fpolečního vážený 


7 oo m rad komory Ceſte týž ſpis druhk 
ſtrant k odpowrdi propůgčen geſt; vonkwadz Sla⸗ 
* wata, gakozto preſydent též komory tehdaͤß waEechaͤch 
* nebyl, byw od Geho Gaſnoſti Cöſarſke w fomifý na 
A ſnem Morawſkh wyſlän, a ze takk nenj obydeg, re⸗ 


laeh fomifarů , zmřafjté kde vě take dobré dani 


a, druhé ſtrand propügeiti. 1 


: * Khraben z T hurn u — č Mortinie 


v eo fe * 
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bradu totyče, ze geſt to gemu wedomo, kdyß geſt 
brabě při Geyo Miloſti Cýfař fřč toho wy⸗ 
hledaͤwal, aby gemu -týž auřad purkrabſtwj Karlowba 
bradu zanechän byl, že fe Jaroſlaw Martinic 9 A 
prjtomnoſti geho ohlaſyl, e on toho auřadu nežádá, 
a ze geſt od oſoby fmé dobře ſpokogen 3 aby G eho 
GafnoftCýfařftá praběti z Thurnu ten auřad 
zanechati ráčil 3 ale cýfař Paͤn — pri ſwe reſoluet 4 
zanechal, a hraběti wysſſj auřad neyoyěijho ers vá 
ctwj dworſtehs dal. n 
Hrabě z Thurnu ktomu řeří , je on Wi 
nic partykulärnjho, oſoby gebo fe detötagjepho ſobk 
neftěžuge a newyhledawaͤ; a ze tyto dni od G. 
obeſlänj doſtal, aby fe ke dworu Cöſarſkͤmu dofta⸗ 
wil, ale ze on nechee takowüm blaͤznem býti, 3 
Zeyfryd Kolnik byl, ze fe nechce tam doſtawiti, a 
o tem nepochybuge, ze to obeſlaͤnj na dobrě páni 4 
tich dwau näbozenſtwj geho nepřátel wyſſſo. 
Jaroſlaw Bořita z Martinic, gináť Smekan⸗ 
ſtö ktomu u kekl, je ehſari Pänu neplépe mědoma 
geſt přjčina téhož obeſlänj, a koͤyz tam fe: hrabě 
z Thurnu doſtawj, že tomu wyrozumj; a ze ſe nen 
| rd „aby ſprawedliwß a dobrotimý chſar hra⸗ 
beti gali bezprawj a kriwdu vdi ni. 
Potemne weſmks mluwili, ale neywjce hrabk 
a Thurnu, z Felſu a z Lobkowie, prawjce, je Slawata 
a Smečanftý gich pod obogj e 
a wſſeligak vſylugj o to, aby de © nabo⸗ 
šeníboj, gim Daný, priprawili; a p“ 
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: krölowſtwj budau, fa " ftamomé pod beg netelike | 
1 ſwym näbozenſtwjm, ale ani životy. Bezpeční nebu⸗ 
7 Pročež 3 ze neylépe bude, gim fonec včiniti, 
n 8 toho kto ge yt né a fkrze to tim lepe ſebe 
k vai, Ň 
. Sta wa ta a Forte n „ Martinle, 
8 gednak geden, gednak druhý, wzdy ge žádali, aby 
14 * orchliwoſti hnͤwu a ʒ famého podezrenj de facto 
nic pred ſebe nebrali; ze oni pochäzegj z rodů ſta⸗ 
rozitnüch ſtawu pan ſke ho! „ze S předními z nich bliße 
142 jznenj, a witem;. krälowſtwj Dobře vſedlj gſau; 
P geſtli gakäkoli ſtjznoſt proti nim ſe nagde, aby ge 
kdokoli z nich dce, prámně z toho obwinil, ze chtj 
rädi k ſaudu ſtäti, a cokoli gim od těhož ſaudu na⸗ 
77 lazeno bude, 7 podniknauti; 5 tjm způfobem že fe ſtane, 
cb ſprawedlnoſt, prawa a ſwobody tehoz krälowſtwj : 


JA 13 


ecken prinäſſegj. Naproti tomu, geſtli de facto 


k 1 


ba 0 moch proti nim pokrakowaͤno bude, „ coby ge 
. aynj potkalo, budauend nektereho 5 nich — obe 
n | (65h potkati mohlo. 
Proti tomu čafto ſtrana pod obogj, 5 zwleſſte 
Ý Se gas wal Berka, Wäclaw Wilem 
og Raupowa, Jächym Ondreg ŠHÉ i Doltyěe, hra⸗ 
be 3 Paſaunu a z Lokte na S Swiganech, *) Jan Alb⸗ 
92 ed 1 Smiřiďý ý, Oldrich Wch! 5 n ſty, geden pres 
d druh ee s nechtj čefati, ažby fe cýfař Pan 
jo nawrätil, aneb koed 55 


en iv 
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1 


pomocy, a oniby trpěti muſyli. 


neohläſyl. Pročež tu zaſe hrabě 2 g en, 


ö ft ſwem a gich trj tuto odpowed e ské 


| vpuſtiti nechtj, a mždy tak tuze a ta 


tiſknau: tedy ze předně pánem Bohem, 


moch tomu přimedení sjet 
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Kdyz domluwili, pan 3 F tě Ť pro — do⸗ 1 
tázťu na wſſecky gink veinil: zdaliž Slam — 99 


ge int, by obadwa Dobře vt ob 


9 


čanfétho driegj za nepřátely näbozenſtwj 4 , 
a za ruſſitele obecného dobrého? 
Ale tebdáž wſſickni mlčet, a žádný — 


z Felſu a pan z Lobkowie téměř g 


5 domlauwali „aby Mjſtodr ien e bn 


odpowed na tu otázfu , od pánů ſtawü pod obo 85 | 

ma ně veindnau dali, a fe přiznali, posl vr 

| Mjſtodrzjetz doſlöchagjee to, a widauce, ze giß 

nelze gináč býti , a je žádné h omluwy wjce 

opět fe hlawami ſwömi k fobř nachhlit 
a ſneſſenj ged nomyſlneho ney 


Pondwadz päni pod obogj 3 


přítomnými to ſobe ofwedeugj, aritiby © 
kräl Ceſtö, těl budauend £nim o to h 


ſnad tudy tegnoſt rady pronäſſeli e je 4 10 


se 
r on ný 91 
en: * kojí 


too(ně a dobromolně nevčinili, nýt Ů š ie 


Spod: : pokudz fe tento f 6 


z Rid an přečten a přednejjím Fine N 5 p 5 
fařomým ſlowo ed ſlowa ſrownawaͤ, . td 4 
kläda, r bo tými Hani metolito de alk: 


fe žení 
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nenen 905 gaťo ſwich hrdel neminně odſauzeni 
(byli, ba; odtud na ſebe weliké ne bezpekenſtwj okeka⸗ 
vati i muſylt/ ze tem ſlowüm, temu mjněnj a pſanj⸗ 
d tomu boli radili, zgewus a patrne wſſickni 
čtyři odpýragí 3 neb mnohdykraͤte mnozy fe naás 
zegj / kterſ ginjch lidj pfanj a reti rozlien wyklä⸗ 
dagj ale ze ten, kdoß piſſe, neh mluwj, neylepſſjm 
* ſwych ſlow bywaͤ; a ze m torn chſarſkom 
pfanj, kterk päni pod obog; tak těžce wykladagj, Mj⸗ 
ſedrjeß takowk ho ſmyſlu nenachaͤzegj; : pročež geſtli 
chtj o) nyní wübec přečteno bylo, ze mohau ſlo⸗ 
a téhoz o pfanj a bla stý w v tep k ſwe 
wißt. . : 
Ne Na to ſtrang pod beg, i zwlöſſte úmenomané 
vſoby kricely: „Nenj potřeba, toho eiſarſteho pſanj 
0 b kiſti; wjme o tom příliš, dobře, ze to pfanj 


= 
A : N 


. 
W tom Pawla aŘičan mezy ſebe do kola 
Ae 


6 8 ſwöch „ ten 1 jl Keil w N Dis 


L ov 


1 e 1600. dne 17. kigna, bens fe paͤni fa- 
if vlečného ſneſſenj wſſech tej ſtawũ ſkrze 1 pana z Bu⸗ 

do wa na pana Wiljma Slawatu, purkrabjho 
1 einſctho a Neue e eee Bort i tu 


em datedtýh, nj e G. N. Leßferſtk c a 
V kán Were a en benen los, cen, 


. 3 Z N 
- * 


voti mafřemu majeſtaͤtu a näboßenſtwj docela ſwedej. * 


mali, 5 a gemu kekli, aby četl Sterýž mage al: 5 


1 a v welikem počtu do (němu dali nagjti, tu geſt 


- 


74 
podepſati räkili, take nepodepſali? nebo ze ta wẽc 
k polityckemu pokogi a laſce fe wztahuge; kteraußto ; 
amneſtyi (čili zapomněloft) ne proto ſtawowe pod 
obogj pri G. M. Cöſarſkeé wyhledaͤwali, gakoby něco 
"proti Cýfaři Pánu při tom fněmu byli prehreſſili, 
(čehož Bože oſtrjhey!) nöbrz ze toho wyhledaͤwali, 1 
coby fecti a flámě Bozj, též b ſſtaſtnimu a dlauhemu i 
nad námi G. M. Cýfarfří panomání, k ſwornoſti a 
laſce mezy ſtranau pod gednau a pod obogj flauzilo ; 
a tak proto za tuto amneſtyi proſyli, aby po daſöch f 
nepokognj lide vpřjmné toto ſtawuͤw mjněnj a 
než ſamo m fobě geſt, newyklaͤdali.“ 

Načež od Wil Ema Slawaty y a0 wife 
Jaroſlawa Bority z Martinic tato odpowed dána, je 
tyto polityci wecy z dachownjch pocdázegí, a ze nena⸗ 
lezj ſwetſtöm lidem, gakoßto laiküm, o nich gak N 
ſaud wynäſſeti; atomu ze oni werj, ze mjra geſt dar 
Bozj, kterauz žádný druhému däti nemůže, a 
tě Enj žádný nucen býti nemá, Wſſak coby ku po⸗ 
fogi a fornoft ſlauzilo, k tomu že y oni mffeligaf 
nápomocní býti btj, Nez aby je podepjali, toho pri 
jobě a pri vě wjre nagjti nemohat. i 

Což preſlyſſewſſe ſtawowe, zaſe ſkrze pana 
$ Budo ma tuto odpowdd dali: c hrab? Slawata k 
a $Wartinic ſami ſwau řečj ſe porážegí, prawjce: 
„še ſwetſſtj lide nemagj eo duchownich wie ech ſauditi, 
je mjra dar geſt Bozj, mjru ze žádný 7 


nemůže, aniž foho k nj nutiti nemá , e 
k tomu kaßdÿ, coby ene, táfce os ſou⸗ 


dowinen gest. Proti tomu, coß 
eſt, nepodepſänjm (vým že vei⸗ 
ta arm zeſtye od G. M. C. a ney⸗ 
a dae zemſkych vodepfaná 1 prü⸗ 
majeſtätu a toho porownänj mezy 
gednau a pod obogj, kterez oboge za⸗ 
em, Hitem, „0 wire idafý: ſaud wynaſſ eti, 
Bozj, nutiti, nýbrž k ſwor⸗ 
ſce eee, Tomu wſſer emu ze ti dwa 
odpor poſtawugj „a ſobk negakk lepffi 
(a. prý žadný spe nenutj, ale pki 
3 . G. C. opatrot van, m a 
keſttho, 9 nynj od G. M. 
šýfa Paͤn a ee au⸗ 
baus e. To ze ze dokäzal dali, 
gel při 8 konat a edo i ma, 


nán ner p from pob ebnen a pod 975 
| 1 mſküch kladlo. Kudhß ſtawowe 
gj, ze, Což na tich 
| ] tj, by rádi wſſeck o 
ednau a pod obogj po 

1 kudyß še 7 
j w wyſtawugj. Proto 
obogf ově v mtr brote⸗ 


M 


ye 1 1 
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rennen nofiamoteát „ tehdy šebý (et ikofibám, 
Ereréjto fe techto podpiſü w Amneſtyi zbranowaly, a 
krelach přijnámati fe nechtely, gakozto k neprätelüm 
pokoge a ſwornoſti hledeti muſylo, — — 
ſwau wäznoſt k dalefému prespoln jmu knxzſtwu, kai⸗ 
ným mocnojtem a cyzým národům z 3 
Cyſarſte „ kraͤli fmému „k ſwé milé wlaſti a národu 
Ceſtemu magj. K etomu také, galz na tom zü⸗ 
ſtalo, koyby mezy ſtranau pod sednou, a od obo⸗ 
9 m připadnýh wecech gakk od koho fér ce jfe dälo, 
aby dwanäcte pod obogj k rozeznání sté 'ozepre zwo⸗ 
leno bylo: ze w počtu tech faudců tito- ie podepý 
nj trpjni býti nemagj. eee eee 
Po tě řeči pan Wudom a k nenmyší 
dimu zemſkemu, „pou zHazenbur ku 
fomořjmu promluwil, aby, nebywſſe pre 
tom podpiſowänj přítaN „ do tč | 
podepſali. l W 
Nai nepwvöſſ fadi. zemfř, aden; 
ſtein a odpowed dal, aby ho Bůh ve | 
gafé rozmeyſſlenj mel, aby fe co na rájů s 
brěho jmědomi ſtalo; ze fe Cýfař Pan ag 
wybſſi aurednjey a ſaudcowé zemſſtj ná od a 
bröm ſwedomjm podepſali. * odpo⸗ 
wodeli. Na to pan z Budo wa neywysſſin 00 ed⸗ 0 
njkuͤm a faudcům zemſköm, krerj ſe g d amn : 
podepſali a podepſati vwolili, podekowa — 
Slawata ale a prabě z Martinic dbali 
obtáffení zuͤſtaweni býti, a ſtawowe ſtrze pe 
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55 U 
ena take ohlaſſenj 11 „ de oje alte ir ri 
ad fivé: odpowedi zuͤſcawugf. N r 
1 Diale pak witemz ſpiſu, ktery Pa w el z R i⸗ a 
dan četl, při záměrce tato ſtewa doloßena byla: . 
Ni! „Ponkwadz ſtawowé pod obogj to w ſkutku 
ſhledali, že oni dwa proti nabozenſtwj a majeſtaͤtu 
5 gich fe dokinili, proto ge za fivé nepřátely, ruſſitele i 

pokoege a obecného dobrého drzj a wyhlaſſugj.“ Tu 
n vz Pawel z Rikan na pány pod obogj do⸗ 
tázťu veinil, geſtli e L tomu přísnámagí , a ge po 4 
betont d: 1 
r lieh n zariwz krik pewſtal, „ an ſe E tomu i 
prizn wali, „ze ge za ty drzj. Nikterj paf kriteli, 
8 e gim toho ljto geſt, ze tu gefitě gednoho dlauhého, 
(těmto dwema w ſkuteych podobného , ; přítomného ne⸗ 
magj (mjnjce e orte 0 neywysſſiho | 
kancljre Ceſttho). i 
Bv Oldeich chynſtz w tom fu pánu S tras 
kon ickkm u priſtaupil „a gemu poſſeptal, aby ſe 
ſpolu š neywyſſim purkrabjim nikehoz neobaͤwal, ze 
ſe gim nie neſtane; nez toliko druzy dwa ze muſegj 
wen wyhozeni býti. | Hrabk z Thur nu,; 3Felſu, 


wysſſimu purkrabjmu a a ku panu Strafonic čz. 
P u A : en nne ge z jé mile 


a zLobkowic téměř opět gednjnt hlaſem k ney⸗ v 1 


ſtodrzjehmi, aneb kamyšíijmi a 6 


78 Í 1 
. Ne 5 
činiti 3 a je tu nie kiniti memagi F: r n vý 
nýbrž s neprätely ſwümi a protiwn 2555 
zenſtwj, též s ruſſtteli obecného d dobrͤho.“ 
Waäclaw Wilem z Raupoma, 
přidal : „Replépe geſt, abychom, gim ke 
Budeme potom ſerze apologii * 
mati, je dfme ſluſſnau n c 
wzyti a okiniti. “ 151 
Slawata a Joroſlaw 3 adk 
fe wtem pamatowali, koyz (ita 000. beer, 
1 přjčině toho podpiſemdaj £té ammefty 
predneſſeno bylo, co geſt ad pana 3 £ dra. 
nem ſtawuͤw pod obogj mluweno bylo, 
oni odpowẽd panu z Budowa dámali (4 
to wſſe pro budauch pamět pilně p 
při druhé odpomědi pana z Budem 
š tafowým wökladem, gakz tu čen by 
mlumeno nebylo, nýbrž ze ſwau fi 


ſtawy pohnuli, ze take * 
čátfu aumyſl měli, gim zaſe ©! N 


fe w tom pamatomali , de na ruht p . 
pana z Budova od nich dwau doſti o fie ča po bj. 
ftatně promlumeno bylo, o čemž w tom ſpiſu 

týž tuto čten byl, a na bannt. | | 
nicméně , widauce, ze tim ey ati 
mlěenjm toho pominuli, a olo 
Fofobám gich mimo „pr | 
neb žádali Úpffánu býti, gſauce wa, stol 0 3 


* 


* 


79 


oſſeho, umten ſe gim wina dawä, aneb wie Dá= 

6 4 e, ſe 135 9 proſyli ney⸗ 
je wite wlozil, a ſwau pri⸗ 

noſtj e 0 nt. E 

Neywy 5 7 warf M dam ftárfi Ster n⸗ 


o Boba žádal, aby 1 pamatowali de 
i telle oſt i ja ſtranu poodlozili, „ neb že ty wecy da⸗ 
leko do patkj, a welikk zanepräzdnenj by z toho pogjti 


* pro n : 
| La pr 0 * 


ně vadi oni oba ztoho, eo fe gim tu za! winu dawa, 
8 zodpow; dati a praͤwi býti, ti, i doložil, ze tu 
žádném: nie na tom neſegde. Napomjnal takt wſſech 
tat tel rem: j jh, tu přítomných, aby oni aſpon mW fo 
15 en tak aby na ten Las nic pa predſewzato 
a ng 1 kwapens nebylo. 9 


ám mjſto tu nebylo dáno; nöbrz ti ſwrchu 
nj trj páni neywyöſſiho purkrabjho za rulu 

li li, (Fteréhošto ſukne tali Gtrafonicý 5 
e napemjnali/ aby s nimi fi; a nes 


15 tu byl welikz „počet lidu w kanceläri, doſti 


jít wygjti a fe wytlakiti mohli. 
1 yo ty d dwa pány před fancelář wywedli, habt 


1 


f „ B o u 0 w al Ber ka s nělteřj síni Da 


A + 
— 
* — U 1 
17 7 — 
. k > ' 
ť ý ; > 


w á ill. Re wysſſiho purfrabihoc a | Strafonicého pan 


rde sf ja ma okima pány pod obogj napomj⸗ 6 


m hlo, a by toho y potomně [nab litowali; 3 a po⸗ ö 


e šat né zaͤdoſti, žádnému napomjnanj, jäd⸗ 


eby 5 y ge něco te Zehe potkari mohlo, hro⸗ 


elikau tezkoſtj pro ten lid ſotwa da dwkke kan⸗ | 


nu a pan zLobkowie tam ſe zaſe na⸗ 


— 


na sálá v m počtu 8 wyben f Pod rapjry 
byli) tolikez doſti těžce z kanceläke profi. © 
Po wywedenj neywysſſjho purteabř ia ire 
konickkho z kancelaͤre, Slawata a 1 
s Martinic nepkeſtäwali pri pänjch pod obo 
proſebne toho wyhledaͤwati, aby žadný now priklad 
na nich vkaͤzaͤn nebyl, nýbrž pri pořadu ce 
züſtaweni byli, a mluwjee ku pánům pod bog, 
mezy ně proſtkedkem ſſti. f 
Ale tehdäz na ſwau řeč a proſbu žádné 44 
widi nedofrali z az O ldřtid ze Wachyn e nim 4 
priſtaupil, řfa: ze oni bratra geho Waclawa ne⸗ 
ſprawedliwe odſaudili, a tyto dní, 10,000 kop na 4 
to wydali, aby bratr geho zabit byl, "k ste" nil A 
Slawata a Šaroflam z Martinic k 
odpowedeli, ze bratr geho Wáclam z e Wh v⸗ 8 
nie ode wſſech trj ſtawüw objaloman, „a od ſaudu 
demſteho ſauzen byl, je fe gim dwzma wa tom mina 
daͤwati nemüze, anobrz ze oni dwa neywetſſj prjei⸗ 9 
nau toho byli, ze geſt poctiwoſti odſauzen nebyl, 4 
a ze pri něm manzelka a ten mnich, lterzj ge mu k 
z wezenj pomohl, zanechaͤn byl. O tech par 10 * 
kopaͤch miſſenſtych ze žádné wedomoſti s i 
o tom neſlyſſeli. * 
Po tk řeči y hned nenadále Wilm eobkowie 1 
Jaroſlawa z Martinic po zadu za oběruče vgal, tak 
ze nie ſebau wlädnauti nemohl, a ſpolu © ginými po⸗ 
mocnjky neyprwe Jaroſlawa z Martinic, po ndm Sla⸗ 
matu, a napoſledy Fabryeya fefretáře z ok na wyhodili. 


$- a 
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Orbea $ 8 aroſtawowi Bo kitowi 
| Martinic, gináé Smekanſkeém, ahra⸗ 
bẽti OBilémomi Slawatowi, Frále Čefřého Maa 
waſſe myſtodrzjchch, též o tagemnjkowi Fabrycyo⸗ 
wi (Ylateromi) , kterak dne 23. mage 1618 z okna 
| zemku Praiſkeho wyhozeni boli, a kterak fe Sas 
e Bořita z Martinic až do řláfitera Plaz⸗ 
9820 k aaa Gitjmu Wasmucpu⸗ . 

ſowi doſtal. o 75 


* a ——ͤ—-— 
8 
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V Nerj diwuz ze wͤjmſkt ft a a we wſſech zemich 
k za 11 to vgali, a za neflufjné a pokuty hodné býti: 
i ſaudili, ze oſoby z wysſſjch dwau ſtawuͤ, panſkehs 
2 rytjrſkeho „ ſkutku za paměti lidſké neflýdaného 
ſe dopuſtily, an dwa Čeho Miloſti Cyſakſké, gakozts 
| rale Ceſkeho, wrchnoſti fivé neymiloſtiwegſſj, pány. 
| „amjftodržicý a neywysſſj vredlnjky zemſké kraͤlowſtwi 
eſkeho zokna vkrutnk do hlubokeho přiťopu ſhodit 
ſe opowäßzily. To gſau na wyfoce wöſadnim mjítě, 
da ſtarodaͤwna tribunal justitiæ nazwanem, neboli 
w kancelaͤri Ce ſkẽ včinily po ſwem obſſj ſjrnim a hrubě 
pětka: Pee Miloſti ie pana, gakoßto kräle 
v | 110 9 
* e. Cornova' 8 Unterhaltungen mit jungen ae 
der e eee 1799, J. B. S. 273. 
L 232. — Pub itſchka⸗ 6 chronologiſche e⸗ 
ſchichte Böhmens. 1801. X. S. 551. — 370. 
— Geſchichte des Kön. Böheim 1783 S 187. 
— Komenſk echo hyſto rye o so 750 A 
četě, 1786. ſtr. 122. 12 M 
ebenes Ne in © 85 
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Ceſkkho mjftodrýjcým domlauwaͤnj a zlobiwem gich 
dothkänj, anobrž pres prjlis bezpraͤbnem aneſpra 
wedliwem, pro ſtaͤlau wernoſt gich, na ſmrt odſu⸗ 
zowaͤnj. 
| Aěťoli gfau hrabata Sarofiam z Martinic a Wi⸗ 
Um Slawata zaſe gim na to ze wſſj tř jdmoſti ob 
máležité odpowẽdi daͤwali, to wſſe, co ſe koli zlého 
gim nevinným od nich tak gizlimě přičjtalo ; 8 ſebe 
podſtatnk a z fruntu prawdy odwozowali, 9 takt 
gich nepořádnému gednánj důjtatečně odporowali ž 
wſſak m tom zazlenj ſwem na žádný řád a prámo nie 
dbäti, amiž pramdě a ſprawedlnoſti zädnkho mjſta 
dati nechtjce, s hroznau wztekloſtj něťtevé oſobg 
z wysſſjch ftamů ſamy ſe do nadepjanýh dwau ae 
daly, a na ně autok nafylný »einily. 

Neyprwe na hraběte z Martinic čtyry oſoby 
z ſtawu přepne a gedna z rytjrſkeho, enen 
ſtarſſj zLobkowie, Albrecht z Smiřic, 
Oldrichze Wechynie, Jan Litwin z Ri⸗ 
ran a Pawel Kapljt s moch ſaͤhly, a popadſſe 
ho za obe ruce, tuze drzely; a adkolt fe oba hrabata 
nadaͤli, ze ge z kanceläre wen ze dwerj ſnad do něs 
gakeho wezenj powedau, ale oni kritjce: „Nynj fe: 
£ těmto nabozenſtwj naſſeho nepřátelům oprawdowe 
zachowaͤme“ — wedli gſau hrabkte z Martinic vprjmo 
k ok nu giž otemřenému 3 z čehož on fnadno znamenagé 
zpuͤſob bljzťé ſmrti ſwe, hlafytě geſt zmolalr „ 
ponkwadz tu pro Boha, geho ſwatau wjru katolickau, 
a miloſt chſarſkau wrchnoſt naſſt neymiloſtiwegſſj 


3 


| 


23 


omiſti mam: ted rad wſſecko tepeliw ně a pod⸗ 
ſtaupiti chey, gen za proput ügkenj mně brzy zpo⸗ 
widlnjka mého, abych ſe mu neyprwé zhkjchuͤ ſwych 
wyznal, pro miloſrdenſtwj bozj melice zädäm.“ Ale 


mnoziz prjtomnj „ zwlaͤſſté z wysſſjch ſtawu, nechtjee 


geho šádofti powoliti, za odpowed mu dali: „Prä⸗ | 
wẽ hned tobě ſem geſſte ty ſſelmowſké Jezowity pri⸗ 
wedeme.“ Nad čjmž hrabě z Mattinic, ze zpowedlnjka 
p re vo 9 ſe ae k 


„Gezjſſe, © Synu Boha žiměho ! ſmilug ſe nade mnau. 


Matko Bozj! pamatug na mne 1, 


Wetom pak weys Dotčené oſoby hrabkte z Mar⸗ 
tinic od země pozdwihly, a geg wiernem kanawaͤ⸗ 


4 kowem, dwogitau dykytau podſſitém plaͤſſti, as ra⸗ 


| 
1 


pirem a tulichem, wſſak bez klobauku (Fterýšto 
$ přínau zlatau, drahhm kamen jm, wſſe dyamanty 
a rubjny ozdobenau ſſnürau, něťdo gemu z ruky 
moenk wytrhl) po hlawk zokna wen do hlubiny za⸗ 
meckého prjkopu ſhodily; já fdyš on tam Dolů letě; 
neyſwetegſſj gmena, Gežjš, Marya, nkkoli⸗ 


kräte pořad gedno za druhým fyfně wzywal, tak lehee 
geſt na zem vpadl, totvně gakoby ſe poſadil, tak ze 
mu; obzwläſſtnj Pána Boha miloſtiwe ochrany 


ten pfrehroznuß pád na zdrawj geho, zwlaͤſſte tak hru⸗ 
M tezkeho těla ſkoro nic nevfſkodil. 

Nekatoljeh widauce, še hrabě z Martinic pri 
tom lem pádu na ſwem zdramj žádné ſſkody newzal, | 


nicméně v.. mu daͤlſſjho Jiwota,, nýbrž predce 
: 6 * 


7 
í 
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he docela vfmrtit vſylugjce, na neg vtrutně ö ruče 
nic fiřjíeli, 

Hrabě Slawata pak widkw, gak fe : braßttem 
Martinic, N přjtelem a milým towaryſſem 
geho zachaͤzelo, a z toho ſnadno fe domeyſſlege, ze 
ho tolik re Aky nic giného £ tomu neěřeří, nez to⸗ 
liko ſepiaw ruce vzhůru, pro Pána Boha, a geho 


ſwatk miloſrdenſtwj žádal za dowolenj fobě toho, 
aby fe prwe z keichn ſwöch zpowjdati mohl ; pos 
tom, gakaukoli ſmrt gemu vrinitiſchtj, že gi mjle 


ſneſti chee. Ale mnozý z nich krideli: „Necheeme 
my nynj ty ſſelmowſké Jezowity ſem vweſti; doſti 
gſy fe gim prwe zpowjdal.“ Takto ty oſoby, kte⸗ 


vé gſau neyprwe hraběte Jaroſlawa z Martinic wy⸗ 


hodily, (gimfto Hendrych Mathes z Thurnu, ſto⸗ 
ge za hrabětem Slawatau, tato nemeckaͤ ſlowa ke⸗ 
Fl: „Edle Herrn! da habt ihr den andern! »Wzä⸗ 


enj Paͤni! tuto mate druhého !) potom gſau teß 


hraběte Slawatu popadly, a geg od země mys 


zowihſſe, s pläſſtzm, a rapjrem take ztěhož okna 


pohlawe do pijkopu wyhodily; Fterýž při wyzdwi⸗ f 


zenj w ofně znamenage fe ſwatöm krißem wu prſy 


ſwe fe oderil, a ſkrauſſen rekl: Bože, bud mis 
loſtiw mund heisen. A kdyz fe prawau rukau 


zachytil, a drobet těhož ofna držel, tu geſt od ge⸗ 


dnoho z nich hrußkau, nebolišto knofljkem od tulie: 
chu m článťy prſtüw ſwöch nemálo ftlučen Byl, 


a tak nelitoftimě předce dolů myhozen. Robby ; | 


gehe, na němž příná ozdoba 5 zlatymi * 
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dhomant) obfazeňými byla, w Ponceláři jafiat Re⸗ 
© těž pak geho zlatý, a pki temz také pěřný zlatý © 
kijek, černým ſſmelcem ozdobený, s hrdla geho pri 
-tém z okna wyhozenj ſtrhli a tak rogtršený W rus 
kau ſwych zachowali. 
Hrabe Slawata kdyz tak z okna 1 giz 
© dolů letel, právoč to tom pádu: haut a Mkr undd jm⸗ 
fu dolegſſjho okna hlawau zawadiw, ſobẽ geſt ſſko⸗ 
dliwe hlawu az do koſti hluboko prorazyf „ tak na 
zem lemým bokem, hlawau pak, a twäkj ſwau na 
| kämen těžce pad, hned od toho. miſta bezewſſeho 
ſe zaſtawenj předce Dále, aß do hlubiny prjkopu mi⸗ 
6 zernz fe kaulel. Ta weyſſe Fbyž potom naſchwal 
měřena. byla, naſſlo fe, že od okna až dolů na zem 
měřic pres 28 loket, od toho mjíta prwnjho padnu⸗ 
tj predce až do hlubiny téhož přjfopu , kde geſt fe 
habe Wilem Slawata kaulel, a tam polomrtw 
Ť lezel, geſſte pres 32 loket, wſſe Prazſkych, wynás 
p ſſi. 8 té rány na hlamě hrabẽti Slawatowi krew 
do oſt tekta, tak ze belle pos vaptěti, a "fe 
ene „ p věd 
Jaroſlaw 3 Martinic febě na tom mjfič kde 
abt, a flyſſe to tezké hraběte Slawaty chraptenj, 
miloſrdnau laͤſkau gſa hnut, rozmyſlil fe, gemu 
galz pak koliw ku pomocy přifpěti , a třebas tu, 
val w Bojzj, tak y blißnjho ſweho ſlußbk, a laͤſce 
ſpa ytedlnd život fmůg. dokonati. Wſſak oba wage 
fe kdyby wſtal, a dolů ſſel, zeby lidé: z oken o⸗ 
euſſad bee, 71 beg ſpatkjee, tim wjce sei te po 
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geho ziwotu dychtkli, a na něg fitjleli: proto na⸗ 
ſchwäle mnohem mdlegſſjm býti, nežli geſt byl, ſe 


ftaměl , a gakoby giž pramě k ſmrti pracowal, ſe 


wſſi moch geſt ſebau od země wyhodil, a tak fe do 
toho prjkopu y s plaͤſſtem,  rapirem, a tulichem 


dolů ſwalil, a melmi těžce aß k hraběti Slawato⸗ 


wi kaulel. Tu fe potom rukama fylně na zemi zas 
drzaw, vněho zaſtawil. Kterymzto prudkym fe mys 
hozen jm, a tak daleko dolů kaulenjim od rapjru, a 
tulichu hrubě fe potlauk, na lewem boku fobě. mes 
Jikau modrinu, krwj podeſſlau, s nemalau boleſt j 
zpuͤſobil. Wſſak gakzkoliw hrabě z Martinic , ne⸗ 
Dav fobř m té milofrdní läſce ničemu pfekäzeti, 


beze wſſeho ſtraͤchu geſt fe medlé hraběte Slawaty, 


gakozto ſtarodaͤwnjho vgee, ſſwaßra, kmotra, a 
bratra ſweho, wzdycky důměrně , a welice milého, © 
obzwläſſtnk pak toho mudedlnictwj wernkho tomas 
ryſſe, na zem poſadil, a hned gemu hlawu, w 
plaſſti geho hrubě. zawinutau,, rozwinuw wyndal, 
kteräzto po lewe ftraně giž otekla, a w twaͤri, y 
na oku, kterého ani otewrjti nemohl; hrubě. mo⸗ 
dra, a kewi podběhlá, ſwrchu pak na lebce až do 
řofti hluboko proražená byla. Coz ohljdage hrabě 
a Martinic ne bez welikeho vtrpenj, a politowaͤnj, 
sopňam z kapſy jé ſſaͤtek, nim geſt Slawatowi 
krew, kteräß z rány. hlawy geho az do oſt tekla, a 
bo duſpla, pilně wſſudy otjräl, g mage v ſebe na 
tem; faru ſwem ſtrjbrnau malau apatkdku s roz⸗ 
lienümi folnými balzaͤmy, nebolizto maſtmi e 


* 
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Janau „ z ij geſt boite ro balz im not; a 

nim Slawatu giž we mdlobach ležicýho, pod no⸗ 

ſem, y na zidowinäch mazal, a tak s pomoch Pás 

na Boha geg zaſe wzkriſyl, a od 1 zaduſſes 
mj fiřaftně wyſwobodil. 

Mezy tim gſau nkktekj lidé, na w'tſſjm dile 
panſſtj fluzebnjey, a keledjnowe, mezy nimißto ta⸗ 
ke leſnj myſliwey, a heyduey byli, z melfého pas 
laͤce okolo na maly, nad tim přifopem , m němž 

o 0 dwa hrabata, geden ſedel, a druhý mizerně les 
el, s chwätaͤnjm bezeli; a gakz ti zhüry, a z oken 
paläce dolů hledjeh páni tuze wolali, a krikeli: 

„St bj legte na gich küze, a zabte ge Dos. 
2 E tak ey hned ran nkkolik pořad z roz⸗ 

| enych ruknie 8 obegj ſtrany, gak zoken paläcu, 

P 27 tech na proti waluͤm Dolů na ty oba hrabata 

r fe ftale, z niž dě na hraběte z Martinic priſſly, 

gedna bljzko hlawy po lewe ſtrank ſkrze obo⸗ 

gek, wzpüſob okrußj zbjranh, a Druhá na lewem 

k ramenu ſkrze fanawáčový pläſſt⸗ a právě pod nim 
pri černé akſamitowé fufničee , naſkrze profily, a 
to fufničce po dwau doſti melifýd diräch veinily/ 
wſſak dále ferze kabät Farmázýnomý dokonce nes 
pfiſſly, a telu geho nie nepffkodily, gakz toho na 

f dotke nuch obogku ſuknikee, a pläſſti na ſchwaͤle | 

pro památťu pilně ſchowanüch, patrná znamenj do⸗ 
ſawad zuͤſtäwagj, a zgewne vkazugj, ze ty obě rás 

ny z welkich, a fylnýh dlauhnch ručníc 8 hrubýs 

mi, oprawdowymi kulkami (gakz zprávy dochaͤzely) 
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od Hendrycha Mateſa z Turna . a hey⸗ 


duka včiněny byly, Tech wſſak obau ran hrabě 


Wiartinic (mimo famě gich vflyffenj) geſt nevchtil, 


ani o nich nie nevěděl, až po mnoha nedeljch na 
tech ſſatech fvýh nähodau ge fpatřil, Zatjm pak 


$ Wilẽmem Slawatau w Pee ſedẽ, * x 


bu fe mraucně modlil, B 


AB tom přijjía opří rána z  něgaté laub ture | 
nice vpřjmo na broběte z Martinic, à progdauc 


kulka na ſkrze pläſſtes vdělanjm ro něm dofii mes 


liké djry, trefila ho w lewe rameno, a na rufámě | 


gen karmazyn něco málo natrhla, wſſak ani pode 
ſſiwku plätenau, ani koſſili neprotrhla s nicméně 


předce to rameno (bez obzwläſſtnj ſſtody) drobet © 


zranila, tak ze z té rány gedna, neb dw krupkge 
krwe wyſſly, a pro zhogenj mazáním. aſy za tey⸗ 
den tě rány hned od tě doby wzdycky na tom mi⸗ 


ftě až doſawad bjlé znamenj přetedině fe ſpatruge. 


Sdvý Jaroſlaw z Martinic tu ránu na malé gen 


ukgalé vfftipnusí vcýtil, a predee molně ramenem 


heybal: nad tým vftrnulý , boßſkemu na jmé $řj= 


finé oſobe patrnému zäzraku, ze gemu gak ten hro⸗ 


zuß do te hlubiny prudťý pád, tak y to vſſecko ſtrj⸗ 
fenj, a veinknä „rána ſkoro nie neyſſkodily, a na 


zdrawj geho nic nevbljšíly, welice fe podiwil 3 pro⸗ 


dez myſlj horliwau ku Paͤnu Bohu wzdöchage, fta © 
deen tafto zwolal: O pie Deus, itane me in- 


occisibilem & quasi immortalem tei! 


2 PR 


* 


5 | 0 mitofebný Boje, taktoli mne ; neabitednýmm, a 


čt nefmrtedlným kinjs ? 
Kdyz gſau k tem obaum Eeošatim netter 


i plan] ſluzebnjey gegich ſkrze zadní,- neboližto do⸗ 
llegſſi, pod vřadem neywysſſjho purkrabſtwj Praz⸗ 
1 ſtého, zaͤmeckau branau dolům do přiťopu ſſli: te⸗ 
dy ku prekäzce toho nemeſſkali gſau y hned proti⸗ 


k: wnjcy gich také na ně z obau ſtrannjch ořen hrubě 


ſtrjleti, a. tim něfolif gich zpätkem zeje odohnali. 
Nepkeſtali gſau toliřéž nekterj z olen wyhledagjeh f 


paͤni hiaſem na fivě ſluzebnjky, „a giné lidi, kterj 


71 proti nim na waljch s vučničemi, a ginými zbra⸗ 
g mmi pohotowe ftáli, tuze Přičeti: „9 bř te do 
oopřjfopu předce f nim dolů, a giž ges 


„Dnau. dobjte ge!“ Nakez gim geden 


dwuſliwec, aneb heyduk krikem odpowedel: „Ey 
Fert wi, kde geſt Dolů ee ſt a; gá přís | 
ſahaäm Boh u, že newjim gak; ahned 
ade k nim dolů nigakz pfrigjti.“ 
W etom kriku byl take ſekretäk Filip F a⸗ 
| br 800 us (Plater) po tech dwau hrabatech z tk⸗ 
hoz okna do téhož prikopu wyhozen. Nebyw wſſal 
na těle fivém fifodně vrazen, a wida, ze geſt hra⸗ 


be z Martinic giž proſtrelen, a obäwage fe podo⸗ 
bn raͤny, od zem wywſtal, a z toho prjkopu bez 
. pláfitě a klobauku vpkjmo k přjmozu Běžel, Na 
ee č pak hned bljsťo zadnj Brány zámeří nahodil 
+ - geden Dobrý známý gebo., ktert mu rad wlaſtnj 


ua, , a n zapügeil. Y dam fe pres rekt 
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WAltarett přeplamiti, do domu foto, „ w ſarkm 
niiſte Prazſkem lezjetzho, poſpjſſil; kdeß fe málo 
zaſtawiw, y hned fobě. mozfu zgednal. Wſſak nes 
chtel geſt tu hned na můz ſednauti, a tak zgemně 
ſerze meſto geti, ale radkgi peſſey aß do mfp půl 

mile od Prahy ſſel, a kokjmu s mozem za ſebau 
geti käzal. Potom pak me wſy hbitk na můz wſe⸗ 


dl, a vpřjmo do 2Bjdně odgel, y po wyſtänj na i 


tě ceſtẽ rojdilných neprjlezitoſtj, a nebezpedenſtwj 
$ pomocý Bozj fiřaftně do AMjdně prigel, a tam 
o tech měceh wſſech, kterk fe w Praze přihodily., 
po; Gafnofti. Cýfaříře , y giným pánům roz⸗ 
praměl „ adí 


Hrabě z Martini oeekäwage mw přifopě Paže © 


deho okamzenj na febe gak z ruknice, tak y ſſawlj, 


neb kordem fmrtedlné räny, aneb poſlednjho ſtra⸗ 


chu, giß fobě , z welikk naděge obdržení mukedl⸗ 


nickk palmy, Jädoſtiwe přál, aby gen brzy oprama 
domě trefen , y bez welikeho, a prodlaußilkho traͤ⸗ 
penj dokonce zabit Byl, a ſtaͤle duſſi ſwau Bozj miloſti 


horliwe poraučel. Podobnk Slawata, odekaͤwage, 
zdaliß takk na ndho ſtrelj, pobožně fe modlil. 


Witom ho hrabě z Martinic napomenul, pokudz müße, 


aby wſtana, 8 njm ztoho miſta odeſſel, a ſe ſpo⸗ 
lu 8 njm obhägiti hleděl, Ale Slawata weliee 
mělý to dal za odpowed: „ačťoli rukama, a no⸗ 
hama ſyce heybati může, wſſak mag jezmu hlawu 


hrubě potlukenau, a zraněnau že nenj možná, gi 


pozdwihnauti, a ; teho mjſta fe hnauti. 
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g Zatjm mnoziz protiwnjey gich radugjce ſe, 
tato ſlowa mluwili: „Giz ti dwa mrtwj tam lezj; 


pfy vmrlj nebudau wjce kauſati. — Ale nezda⸗ 


Filo fe gim po wuͤli; nýbrž oba Dma v 8 třetím 
5 (ſekretarem) ſamau prediwnau pomoch Bozj ziwi 
kzuͤſtali, y z moey týž nepkätel ſwych dokonce . 
ví ſwobozeni byli. © 


Poſlal brzy Bůh týmž dwema „ ně: 


3 rell wernych ſluzebnjkü gich, p něřteré gink dos 


bre, a poctiwé lidi ku pomocy, kterjßto, ač. ne 


bez welkeho ſtrachu pro yoſtawienk ſtrjlenj, z wer⸗ 
nd ſluzebnoſti, a vprjmne laͤſkty do hlubiny tehoß 
prikopu ſſtaſtn? beze ſſkody k nim pkiſſli, geſſto 
ſyce žádný ani ein ze wſſech nepkatel gich, 


| Fter jby gim dále. na zdrawj ſſtoditi chteli, bez po⸗ 


chyby z obzwläſtnjho rjzenj, a opat rowanj Božj= 


: ho, k nim dolům nižádným wymyſſlen m dwiſoben 
> přisátí nemohl. | 


Jaroſlaw z Martinic : ſpatkiw tu tak Meg 


dobrich lidj, ze Slawatu, milého towaryſſe geho, 
gakoßto neduziweho neopauſſtéli, $ njm fe rozzehnaw | 
od něho geſt odeſſel ; a, ackoliw ſyce od toho po 
wy hozenj z okna pádu ſweho do prjkopu na zem zaͤ⸗ 


dniho geſt na tele ſſkodliweho aurazu newzal, 


wſſak, ponkwadz geſt potom teprwa tjm dobrowol⸗ 
nm, dale fe do hlubiny toho prjkopu k Slawato⸗ 


wi pro zpomozenj gemu od gins (ſerze zaduſſenj) 


ſmrti prudköm ſwalenjm, a tak neywjee rapjrem, 
a tulichem fe potlučenjm w Bodů , a na ſtehnaͤch 


* 
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drobet ſobk vblizik, nemoha pro boleſt ſaͤm od ſebe 
na tak prjkrö mr dobře gjti, tedy fe wernkmu 
fluzebnjku ſwemu za ruku měfti dal. 

Kdyz geſt mezy ginými take giß tu m přifopit 
telebního Jana Čtibora Kotwa z Frey⸗ 
feldu, protonotáře apoſſtolſkiho, a hlawnjho ko⸗ 
ſtela ſwatkho Wjta na hradu Prazſkem kanownj⸗ 
ka, (fterýž nedaͤöne  předtjm v téhož Hraběte z- 
Martinic dekanem Smekanſkzm, a celého. krage 
Slänſteho byl, a potom proboſſtem Litomkricktzm 
veinen, gemuž fe takt týž hrabě z Martinic, kdyß 
na panſtwj Smečanfétm bydlel, nekdy zpowjdal,) 
k fobě naſchwaͤle gdaucýho ſpatkil: obgam.ho $ nes 
malau radoſtj, tafto na hlas promluwil: „Ey⸗ 
hle milofrdný Pán Bůh ráčj mně. tuto zpowzdlnj⸗ 
ka odjýlati!  Mijteyte, azdrám budte, müg win⸗ 
ſſowäny, a welice milý pane Kotwo !“ Fterýž to 
wzhled na něg ſlzawöma očima , fe poděťomal, a 
ho méjti pomáhal, 

Sdvý hrabě z Martinic z toho hlubokk ho přjs 
kopu nahoruk domu panj Poligeny Lobkow⸗ 
ft, rozené 3 Perſſteina, neywysſſj panj konelj⸗ 
řomé krälowſtwj Ceſteho, a giß knezny z Lobkowic, 
priſſel, vhljdaw welik i, bezpochyby 3 gegiho Mas., 
kjzenj, oknem dolů až na zem zpufitěný zebrjk, a. 
hned po něm es dobrau Jana Kotwy pomocy nahoru 
lezl, a ſerze zpodnj okno do téhož domu Beze ſſko⸗ 
dy priſſel; neb ačťoli mezy tim odbognj . e 
ſtogjice ö druhé ſtrany proti tomu domu, na wa⸗ 


4 A | | | 98; 
66 bree ft jlenj, a aivlafitě geden 3 dlauhe ru⸗ 
nice, naměřim na přatšte z Martinic „ práměfDyž 

M geſt po Sebřjce nahoru do okna lezl, trikraͤte pořád 
wytiſkl, a tak ſnadno, Pyby obzwlaͤſſtnj ochrany 
Bozj nebylo, gednau ranou hraběte z Martinie, 
y za nim Kotwu, oba ſpolu trefiti, a 8 toho je⸗ 
bkjka ſrazyti mohl: wſſak mocným Bozjm kjzenjm 
pokazde gemu táž rukniee Men a niřdý ohen 

| Popa. nechtela. 8 75 

Potom hrabě z Martinic w domu Perſſteinſtim 
do zd fomory čeleční weſſel, a tu hned klekna 
pokal fe. prelätowi Kotwowi zpowjdati. Ze pak 

© prárě w tom mimo nadege vtihodný pater Mar⸗ 
tin Santýnuš, jezowita, ordynärnj zpowk⸗ 
dlnjk geho „ fněmu do tě komory priſſel: gakz ho 
hrabe 3 Martinic ſpatril, y hned 8 včiněnau Kot⸗ 
wowi omlumau , a s dobrým geho ſpokogenjm zno⸗ 
wa ſe paterowi Santýnomi ſkrauſſenk zpowjdal, a 
po přigatém rozhreſſenj něfteré modlitby wyrjkaw, 
na profté čelední lože fe položil, ne tak proto, gas 
| koby tak hrube neduziw sla „ něgařého odpodinutj 
| potrebowal, gako radkgi, a wjee proto, kdyby kde 

k nemu do komory pkiſſel, aby ho kazdßy wida tak 

lezeti, za mnohem nemocněgffiho „ 9 fmrti blißſſj⸗ 
ho měl, nešli geſt m ffutfu byl. Pak kdyß 

K němu rozdjlné oſoby pod zpuſobem nawſſtiwenj 

| o těm fe ala 905 oněm, ej wjce za 
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tak hrubý ſe nemocným dělal, gakoby 905 w 605 
din život fmůg dokonati mel; wſſak „dobrému ka⸗ 
toljfovi, Petrowi Thomaſons wi, zemſkk⸗ 
mu ranhogiki, předee kde he co bolj, wygewil, a 
(wi gač wibochch, a una ſtehnäch modřiny, tak na 
lewem ramend malau ränku ſwau vkäzal, y ole⸗ 
gem pomazati dal; a ponewadz Jaroflaw z Wars 
tihic giž toho čafu w tom tak hroznem pozdvižení, 
ſwüöm déle w Praze, aneb kdekoliw m zemi Ceſeé“ 
züſtaͤnim Geho Gaſnoſti Cöſarſkt, ani k dobrému 
ſwi milé wlaſti, hrubě nefiřaftné proſpkti, a pos“ 
moch nemohl, proto ſek dáljjjmu Pána Boha, cýra 
kwe fiwaté katolickk, cýfaře Paͤna, ý telého ſla⸗ 
wakho domu Rafaiféčho měrhým, a platnými ſluz⸗ 
baͤm tak na konet rozmyſlil, aby hned toho sejit 
dne z Prahy wygel, a tak wztekloſti nepřátel zahn 
vſtaupil. Wſſak wetom fe žádnému (Čromě malo 
něfterým duͤwernegſſim přátelům, a ſluzebnjküm 
ſwöm domachm) neſweril; ale mv flufjné tagnoſti 
dal fobě Petrovi Thomaſonowi, zemſelmu borbjri, 
netoliko bradu njzko oſtrjhati, a ruknjcköm pra⸗ 
chem fmočeným očerniti, ale y tmář drobet pokaͤle⸗ 
ti. K tomu těž nikemneé, a ftáré ſſaty (Dam ge ſo⸗ 
be od rozdjlnÿch oſob z kelaͤdky zadnj ew témž Domě 
ſemey tam po fufýd kaupiti.) na ſebe geſt oblekl, 
a pro penize poflal Kotwu oklieky od pſacüho ftol= 3 
ku do domu ſweho, fterýž wyuͤaw tří ſta duke 
tů, gemu ge přinejí , a odwedl. 


9 
* 


1 

28 Mezy tim wernj ſtuzebnjey praběte Wilema 
Slawaty, 5 nektekj ginj d dobtj lidé , nad Slawa⸗ 
tau ljtoſt magjee, a widauce, ze gemu wſtati, a z 
6 prjkopu ginám gjti, ani po zebkjku do okna lezti, 
gako hrabě z Martinie veinil, nikoli možné nenj: 
nemeſſkali Slawatu od země wyzdwihnauti, a tjm 
pfjkopem okolo zgeroně ſkrze weys dotkenau bránit 
zämeckau nahoru vpřijmo do domu kneing, z Lob⸗ 


kowic, a do čelední ſwetnice wneſti, prámě pri 


tt Fomoře kelednj, m kterk milý , a měrný towarys, 
a přitel geho hrabě z Martinic gefitě ležel, Tu 
gſau mdlého Slawatu na něgaťé tam vſtlank mo⸗ 
Norten polozili. 
28 Petr Thomaſon 1 oznam toho welikau pos 
| tkebu býti, neprodleně Slawatowi šjlau krew pu⸗ 
9 ſtil, něřteré pofylněnj daͤwal pjti, a obzwlaͤſſtnẽ 
|: mu „na hlamě ränu obwazowal, a gak fe mu za 
E neylepſſj widelo, pilně geg. hogil, a opatřil, Sla⸗ 
l wata drobet okräw, neopominul kanownjku Kotwo⸗ 
wi (neb o pátevu Santhnowi, že wedle fmětníce w 
komoke v hraběte z Martinie geſt, tehdaß nie newͤ⸗ 
del) ſkrauſſend fe zpowjdati, y na to pobožně fe 
© Pánu Bohu modliti. 
P. W tom pak nenadále ſylnaͤ tropa oſob z wys⸗ 
6 ftamů pod obogj ſpoͤlu s ſluzebnjky, a s kelaͤdkau 
dich „ wpſſe na konjch, před týž knezny z Lobkowie 
dum s nemalým hurtem prigela. Z nichzto Hen⸗ 


drych Mates z Thurnu, a ginj přední toho por 


M 


p půmodomě hned dona nahoru do kni⸗ 


96 | 55 
Snina pokoge bezeli, a tu knen zná: oba 
prabat welmi domlauwali, ptagjce fe na ně, kde⸗ 
by fe zdržomali a přitom žádagice, poněvadž nepo⸗ 
chybugj , Je kdekoli m domě gegim vkryti gſau, pro⸗ 
to aby gim hned wydäni byli. Dobra fnějna ve 
měla ge frónatau a rozumnau odpowkdj z domu 
(mibo odbyti, a hned zpätkem wyprawitit. 

Wilm Slawata, a Jaroſlaw z Martinie © 
prigezdu té tropy k domu, a wyhledaͤwdaͤnj k ſmrti 
oſob gich zwedewſſe, gakz fe- toho nemálo vlekli, 
přitom pak vftamičně Panu Bohu fe k ochrand du⸗ 
W, y tel ſwöch pobežnými modlitbami horliwe po⸗ 
raučeli, tak zaſe, kdyz gich odtažení změděli, z to⸗ 

ho fe weliee potěffili, a kneznd Polireně za tu gegi 
maudrau, a dobrotiwau, prámě e e er | 
nu frdečně dekowali. 

Ackoli take týdý obau prabat abr manfelly, 
Lucya Othlia Slawatowa, rozená. 5 Hradce, a na 
Hradey, a Marya Ewſebia z Martinic, rozend 3 
Sſternberku, po dowedenj fe toho manželů ſwüch 
hrozného. pádu, a trmagicýho ſmrti gich nebezpe⸗ 
denſtwj, chtͤly knim hned na hrad Prafſktz prige⸗ 
ti, a powinnd tam ge fobř manzelſky opatrowati: ale 
pondwadz gim to nigakz w bod prigitt nemohlo, 
aniž gim to ſami manželé žádným zpüſobem = 
woliti nechteli proto, aby tudy od nich famýd, W 
Fterém miſte züſtaͤwagj, hned tak brzy proneſſeno, 
a wygeweno nebylo, faždbý dobrý, a vpřimné laͤ⸗ 
(fy manzelſtt pomědomý klewk zdrámě poſaudj, 


| 91 
Jaka n welikau zaloſt o panj to- frdeých 
ſnaſſely, kdyß proti zädoſtiwk wuͤli ſwe kmanzelüm 
ſwym 5 mm tom“ těžťím, a nebezpečném 
zpüſobu poſtawenym nigakz prigjti neſmely, a ge 
1 ohljdati nemohly. Proto wſſak předce nepominu⸗ 
w, „nt nejlíp mohly, gim tegne, 8 měrný 
foým na nd manzelſköm z zpomjnan jm, a wzkazo⸗ 
wänjm 4 wſſeligakt poſylnenj, a lèkarſtwj odſlati, ; 
teréhož wſſak manželé , gſauce bez toho od Pána 
Boha mnohem mjce pofylnění , na male vzjwali. 
týbrž Hrabě z Martinic s dobrodinkynj ſwau, kneß⸗ 
dau z Lo * vě n ; wegmeno 4 0 ö 


* 


ee, e do ſwetnite, "m njž Slawa⸗ 
bo al pan 1 ný padvá tu 
1 


yſſel tuk ſſtaredt přemtočený 3 te 5 


wi 22 n je 3 eee wsſal widzw pri i Seck | 
5 owi nekterk oſoby nemlčenlimé, kterzmz ſe to tomi 
165 üweriti nejměm, , znäti dát nechtel, muſyl po⸗ 
treby, ač nerad, ſpeſſne progjti, a gakz z te měs: 
tnice na plac, "ání toho priſſel, ſpatkiw tu mně 
dwa mnohoctihodne Jezowity, paͤtera Melichara 
Trewinſkeho, a pátera Martina Santhna, kdy 
prä mimo ně ſſel, nemohl fe zorzeti, aby ge 
5 l ta minul, nybrz z obzwläſftnj jmé k nim laͤ⸗ 
Nu gednoho o z nich loktem ruky ſwe drobet vhodil, a 
3 dates dil . fm m 7 
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eim wlaſkym ſlowikkem a dio 8. zd dea 
Potom pak z teheß domu bradě z Martinic, | 
petrowi Thomaſonowi drobet pred ſchau giti pře 
ce aſy dwanacte krocegü za njm vließ tau, ati | 
wzdy dále ſkrze celý hrad Prašítý, a wſſecky | 
ny zameckkey vozdjíně giž pri nich wſſudy © ſazent 
ſtraße, nebym nikdez od žádného. peznan f faſtngk 
až na Hradkany proſſel. Tu fe rozmeyſſee e 
zdaliby predee bezewſſeho e b ehnä⸗ 
nj dále ajti, y potom, docela odgeti mil, riſſto 
na myſl, je geſt Krpſtus Pán P n tvý, 
hned fe nepblahofiamenčaffj Panne Marpi Di, rodik⸗ 
ce jmé , k obzwläſſtnjmu gegjimu poteſſenj, víc „ 
zal. Proto take ſe na tom alten pres 
Hradeanſty plac vprjmo domů. ſſel; vſſak d 55 
prednjmi wraty mykané ný medlé m lau 


. 


118 


1 před ſebau gdaucýho, 1 0 p 5 v nu au⸗ 
mojí ſwuͤg wygewil, rka: ze v manzelky ſwe gen 
maličťo fe zaſtawiti, a gi zäzrak Bozj na obe, 
ze prediwnd živý, a zdramý züſtawa, vkäzati bee 
protož aby na wrata zatlaukl. Když dak Thomas 
jon nekolikräte na ně tlaukl, po doſti dlauhe chwj⸗ 
li prigda mrátný, gen malo drobet ee, * 
a Petra Thomaſona, fobě znäméeho do dom 2 
ſtil; ale za ním hrabdte z Martinic, tak | 19 80 
oblečené, y na tmáři een „ vín ſwehs 


Bok 0 Z 
dlaahlm zpekowänj ſotwa fe Thomaſonowi na to, 
aby takt enjm geho flužebnjřa , a vredlnjka tam 
wgjti nechal i pěřnými ſlowy namluwiti „ a napro⸗ 
ſuyti dal, e takk pána ſweho neznámého do domu 

wpuſtil. -Když tam oba weſſli, hned hrabě z Mare 

Anic napřed po zadnjch welikych ſchodech nahoru 

az pod krowy Běžel, a Tomaſona pro manželfu ſwau 

N do gegiho pokoge, (neweda, je ona doma nenj,) 
; poſlal. Když pak od něho zpraͤwu zal; ze Adam, 

bear, z Sternberkn, neywysſſi purkrabj Prazſei, 
wlaſ nj otec“ gegj, gakz o tom hraběte z Martinic, 

(m (mého weliee milého , zokna wyhozenj měs © 

del, hned pro manzelku geho, gakozto deeru ſwau 

ny s wozem a foňmi, aby zarmaucenau tim 
lépe v ſebe teſſiti mohl, ſchwaͤlnk odeſlal, a ona ze 
hned kotey ſwemu poflufině gela: tedy Petra Tho⸗ 
maſona dozädal, aby fpěíjně do demu neywyeſſiho 
6 vurkrabjho ſeſſel, tam hraběnce z Martinic m feg= 
naoſtj poſſeptal, ze giz manzel gegi mw domě ſwem, 
drkuge Pänu Bohu, ziw, a zdrám gſa, gj zä da, 
aby neprodleně Éněmu po tichu prigela; což y hned 
räda Včinila, a gen ſama Druhá pres Hradkanſky 
plac poſpiſſie, k nemu domů vyřjmo pod krowy pri⸗ 
fla. Tu fe, ačťoli kraͤtce, wſſak welmi mjle wj⸗ 
tali, a brabě z Martinic vkaͤzal manželce ſwe od 
* na lewe ruce neſſkodnau raͤnu, a na zna⸗ 


| 


= 


— 


menj, ze y ſyce na celém. těle ſwem doſti zdraw, 
y geſſté kerſtew na nohau geſt, ſchwaͤlnd pred nj 
fkaͤkal. Pak fe brzy, ackoli . e pred⸗ 


4 


m IL of C. 
4 
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ce trpělivě (we wſſem měti Bolj fe docela oddav⸗ 
ffe,) ſpolu rozzehnali. Tak hrabě z Martinic, 0 
dětem ſwöm wlaſtnjm fe nevkaͤzaw, N < 
(kteröchz tehdaž cjm živých bylo,) manželce“ ſwt, i 
gakozto gich wſſech wlaſtnj materi, | 
gméno Bojj z domu (mého, zadnj vlich dle mís 
mo klaſſter kapueynſty, a potom Strahon * 4 
doſti daleko na bjlau horu $ Petrem Thoma W 
nem peſſky bez obzwlaͤſſtnj boleſti, neb tezke 2 o 
a ſel. Nalez tam dwa konẽ toliko Š malým, 1 ros 


"0 


Jana Etibora Kotwy ſobe japůgčené, 6 
ſwych wlaſtnjch konj, a wozu proto * aby ſerze nk 
poznán nebyl, vzjwati bezpečně: neſmkl), wſedl na | 
ten kokärek, a wzal na něg $ febau Thoma ia, a 
gednoho ſluzebnika derſtweho, pri tom fočáru bz? 

Jjchho. Ceſtu pak ſwau, ačby neyradegi byl do 4 
Wjdnk vpřjmo E Cýfaři Paͤnu wzal, wſſak pont⸗ l 
wadz fe obaͤwal, ze pozdwizenj neprätele, a3 p. 
odgezdu geho dozmědj, hned neywj ce na tuß f 1 
deüſkau ceſtu haͤdati, a za njm rydle na konjch 
poffljce, tudy geg wſſudy pilně Hledači budau, 

aby ho doſtati, zagjti, a zpaͤtkem zaſe do 

priweſti, a tu dle ſwe (po ſmrti geho | 
dychtjce) můle vkrutnd dobiti mohli, , anby f 
ſerze wſſecka miſta Praßſkaͤ bez pon a | 
ejoby jmé Bezpečně neprogel: proto. ai f 4 * 
Mnichowu do Bawor obrátil , ay proto tam, 
wſſak neobykegnau ceſtau, geh je rozmyſlil, , i 


5 s 7 

je 

ab ; * — — 

4 z , 8 E N 
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3 E * 75 : , 2 a 10 


hen fy otec: gehe dobrk, bee paměti, J a⸗ 
0 ro ſl aw Bořita z Martinic, Geho Ga⸗ 
fnoſti Cýfařfčé rada, a komornjk, hned z mládí 
v ſlußbe Alb teta, knjzete Baworſkeho (ny ! 
E waste nete Ma zimilis na děda) nepprmé 
1 0 váše, / A potom za komernjka byl, $ tau nes 
pochybnau nadegj, ze od knjzete Maximiliäna, 
2 též od knjzete Wiljma otce „a knjzete Albrechta | 
wlaſtnjho bratra 8 rad widjn, a pod dobrotiwau 
sid 7% ochranau w pokognem katolickem mkſtk 
Mnichowr bezpečně je za nekterß Las až. do mi⸗ 
| obi 5 . „aleji 2 Mraz půle pojdpe 
p p 7 Kdyß pal 40 68 Araby. pies tri 8 P 
| vé wſy Tu ch lo w ice rerenk, peigel, ruchle ty drog 
ná oněch fočáru wyprähnauti „a ge 8, podekowänjm 
Kotw. wi odeſlati,, gine pak dobré, čtyry kliſny 5 
Né Dvora | fw cho wzyti, a a do toho ftarého fočárfu | 
i ská dal. Takto tim fpěfiněgi geda, ſſta⸗ 

i na dru * den, totiž we ſwätek na nebe wſtau⸗ 
penj Kri ta Päna, 24. mäge, k wederau do klä⸗ 
f era Plaiſkeho , „ kñdu eyſtereyenſktho prigel. 

Wſſak zäͤdnemu ſe tam, 10 krom ſamemu nopatu té⸗ 
hoßz kläſſtera, Gi k i mu Wa ſ mu ey uſo wi 
T terý až doſawad živ. geſt) znaͤti nedal. Opat geg 
18 ljdne kſobe priwjtal; 3; y hned bez mnohkho hlu⸗ 

55 u do čiftého pokoge tjíje vwedl, a gemu, y fužes 
bnjku 25 70 * a pie „ e e 
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l ante ſnad w celém půst e 8 
ka čiperněgffiho, a ſſwärnkgſſj jho nad mladého jo kreg⸗ 
čom kého miſtra pana Cyhlieku. Selli r o vliey, 
podobalo fe, gakoby fivýma autlýma 8 ame . 
w'tkrj, prámě gako doma nůžťami cayk, 1 
wal, neb fe nohama ſotwa ze mě. do ka l. Sa 
ſtwo bylo na nem gako vlito, a s 
deſaͤno a wypräſſeno, ze poſſpwrnky ne 
k ſpatrenj. Akkoli fe co ſwjeka pee 
ce mel pater gako na obriljku dyž 
lo, aby něfomu na potk fan j poklo 
doſt bylo ſe nan podjwati, kd „ kdyz fe 
čehoš náramný milownjk byl, neb wſſeck 
hralo; vohybo wal ſe gabe fü ſt ünkäch, 

k ſobe rownau (tanečnic P 60 tr hela nj 
kal In 3031 0 Au: se 
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M Be wech dewtet na tanrt bra já 
wyhowdt nesměla nad n 
možné wdowy, a dotud ai t tancy br 
tělo 8 nj k oltáři: putowati, a d. i 
P ſe argh neh. W — 9. 7 
W tom fe 1 -m nabí eb w 
. ee zamilowaͤnj nedal ſy p“ race 1 1 
ſſetril, mali obljbend holka mimo, newſſednj obra 
noſt mw tančenj něgaté giné ctnoſti e 


1 vmnich bold na male „a fnatně fe poč tn daly; 
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1 eos dt diwu, ze Biolinka reid ne⸗ 
5 ené powah do ſebe mla, neb, byla gedinke 


por re dite wydarilo. Neywetf poteſſenj zámožté 
3 Bylu. gegj Bětolinfa,: kterkzby pro zal j benj 
poſlednj krupeg krwe byla wyledila, a pom file 
. ny gink pořádně! holky däwno giß zk 
preſlickau feděly „ gehlau ſe objkaly, aneb ginan 
r ee geſſte w te⸗ 


a ſyni w | řád fřoprfak zoom ab) výpas 
been fn rtutí a „ tag 


. e 21170 40 la F BS 1 Mito 


we 607 y J prochtla a oki ſy protkela, na které pos 
ruker maike nemela, raf keks kafem, als maſt⸗ 
m rohljekem k poſteli . a ene, dee⸗ 


6 112 sb 8 da | N Je 
Sete“ A l 


do een 5 do eh * 
matinka wſſecko we ſwetniey paklidila, 
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155 ně „ fnjdanj ! bylo al; eee 


abe 4 ov Ae o aule. 


E techto ale bylo na zbht, tak ze ſe s nimi spamů“ Eye 
je čtomi safieféiiauti 1 b 8 
BY : . ; 115 * v 99750 jó ně r 


dite ſwoch vodičů, a malo prjkladü maͤme, geb | 
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-Akkoli Bětolinfa kuchakenj 1 54 
rozumkla, a ſtrachem pred vſſpinzn 14 
do kuchynz nepriſſla: predce fajdému, * 
než Fterá gemnoſt panj chyby wyteykati 4 
fe, reypati víněla, Kdyz fe s drwedkau dyn adiſa, 
a tíž, mamince, nad mjru weten 7 za nie 


hubu zawzſyla, dala fe po 2 der 
muž; ndkolik hodin eee — i öreaf 
dlo, pegi nevftály rádce, bee Dale naͤle⸗ 
zitk wyſtrogena 4geſt, a kdyz ſe maminka g gi jm 
ſſwaͤrnéemu oblefu.a fitihlému wzrüͤſtu de 
diwila, wyſſſa ſy Betolinka s podpažnýčťe p“ 1a 
prochaͤzku, a kdyz wſſecky známé: zrez i =. oſſech 
beſed, a kaut nowiny a klewety nazbje —— 
čegně ſe ſamym weketem domů nawrae 
powekerela, a čeho ſe n moweho dohodlo 
mamince poměděla, ſſla na odpočinutj , r va 3 
druhh den baſe na wlas⸗ 1 zatala | 
žá i i G, uj ba úno 6 kan 
Newedel poſud, are giß ſſeſt dnj vo od⸗ Ps 
dáměkh bylo, náš. pan miſtr Cyhliska, co za + 
ſpodyni má, neb pončmadě pote 


su. Snadno £ vhodnutj; še fe pozdě. ma den wſt ü 
malo, ſnjdanj wſſak a obed od včedí — N02 
wečťy 3 hoſpody fe prinäſſelp. Naß lidage pan Er- 
hlieka, ze po takowem hoſpodarenj nie nej je © 
ginäk obrátiti mufý, nechceli brzo, kolekka oſſtra- 
dati, rekl pri wedeki: „Bi jíme fe milá zenu | 
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3 5 1 pres eiliä meſopüſtu ee y naza⸗ 
haͤleli; M ſwrchowanh tedy čas, abychom lipe hoſpo⸗ 
5 dariti, a bedliwk ſe o ſwau ziwnoſt ſtarati, zakali, 


Dns puͤgdeme drjwe ſpat, dali Pän Bůh, 


ano wſtaneme a začneme hoſpodakiti, az 


mjlo bude na náš fe podjwati.“ Nedala Beto⸗ 


lünka na to odpowedi : dlamau: wſſak pohodila na 
inan + ze mu hk celau 8 Dáma, 17 sají 


4 = tn 0 stánovíTeh, odbilo, „ bylt geſt miſte cy⸗ 


waryſſowi y veedlnjlüm pracy wykazowal , a fám 


8 be boi gehlau proháněl. — Pres tu ſchwjli pos 


auchal, brzyli ſy šenufiča bal unt b 1 


: e práce, dá 8 3 


a „„ een, 
Se ale ho dina po "podině stiťata * w konte, 


ee eiche bylo, šaff el fy tam muzjkek, a zpowolna 


. -m oz pak gſy weeregſſi naſſt vmluwu za⸗ 


aa? Podjwey ſe genom ženufiřo „že giß dlauho 
na den geſt, a ze ſluſſnd wie, abys něco kobedu 


ſtarala.“ Senuſſlg wſſal procytnauc zle ſe nan 


dabkora e a „„ a a wrhnaue ſebau na druhau ſtranu, 
N a bla . 5 „Nech mne na ei „ neb 


2 


M 
* > 3 
* . 7 k 


> 


. x 6 | ší 3 O u 

n 

ab au, 0 1 40 an priſweddil mujjšet, 
m „m ee N jmé s 8 

i . k i N J © ; 

— i W (+ 

ea, á | 


a v ſwe cho ſtolku „a na ſſaty priſtkjhowal, to⸗ 


m 
v 


lau probudiw. bekl: „ Wſtaͤwen wſtawey Be⸗ 
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Na warenj bylo giß pozde, kdyz pant ka pos 
(lé z peteſſe wylezla, a proto fe pro gjdlo zaſe na 
hoſpodu poſlati muſyls, Gak fe genem nagedla, 
dala fe do ſtrogenj, a pod zämyſlem, je fe k ma⸗ 
mince podjma, aneb pro wywktränj obtjßenk hlawz : 
to čerftmém poročtěj fe progde, z Domu ſe myýfras 
bla, d teprw 8 een, en doma fe 
mrátilaé W. N e 


Z. räna na ſta wömluw pohotowx měla, 
prox tetu ſwemu ehem uf, necheeli ene⸗ 
mocnkti. | een 
0 iK ji ö Nu 2 "G 1 

Spatnk ane nu. x ebenes mel van J 
Cyhlikka; gſa wſſak z miry "dobrý klowjzek, ſſpi⸗ 
nawého ſlowa neprohodil, a toliko zarmaucenau 
twär okazewal, náč wſſak páničťa nedala 

1 

Ze ale Bětolinfa nikeho do ruky enen N 
by k platnoſti bylo; že mjce o to ſtaroſt nitla/ cb 
fe vo mějtě dege, než čeho pro dům potřeba byloz 
ze celé ſwe powolaͤnj mlenofiném ſpaͤnj, tělá kr⸗ 
menj a ſtrogenj, m prodázení fe, a klewet zbjraͤnj 
poktädala: nebylo diwu, ze fe manžel nad tjm 
welmi vmautil, a kdyß ſpolu o famotě byli, ze šes 
nuſſce lafčamě k pomážení predklaͤda: co ztoho pos 
gde, kam fe octnau, nezaknauli lepſſſho bofpos 
därſtwi? 0 


r a jh 


i i 

"7 Měla ; 
1 . 1 8 

* u * 8 : n 
* 

Z 


Čez sfobobní been laſkawe k pracowitoſti 
4 domácnoí nabjzenj bylo. tolif platno, gakoby 
hräch byl na zed házel, neb zenuſſfa hlawau poho⸗ 
dila, něco,o tom, ze hnognau dewkau nenj, au⸗ 
> diřlebně: wpichla, a gak pred tim, zd ne zh 
1 „ | | A 
u jů Bylo patrně widkti, at miſtra Cohlieku ne⸗ 
1 en a lenoſt rozmazlené © zenuſſty hakte, 9 
kren mu pige, neb fe dennd ztrácel, zamyſſtentz 
hlawau ſklopenau gakoby minulého dne bledal, ſem 
a tam chodjwal „ a boleſtnk ſob? oddychowal. 
1 W ſpraw odd fe. rjkaͤwa, ze y ta neydelſſj pjſen ſwuͤg 

konec má , a ze náfledomně y trpeliwoſt gakkoli 
4 : welk ä . jmým dogde, — Nebylo tedy diwu, 
| toho tichkho beraͤnka Cyhlirku poſléz zloſt pa⸗ 
pad tk dyß ſe geho napomjnänjm za hrbet háželo, 
. Sag wyſtrahy geho y pohruͤzky s auſſklebkem 
. obývaly. K (wému, a geho neſſteſtj měla Be⸗ 
tolinka kubej hubu, a za hanbu ſy to poklädala, 
dben tomu wit ſlowo helge * dlká 


i 
* 
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PRT Toto gizliwe odſſternutj a e gednau 
 mužišťoví bez toho giz zhorka nakwaſſen mu tak 
J pohnulo, ze tu rüßowau twaͤr, kterau gindy 

Ubäwal, a hladjwal, nezoworile blanj přeměřit, | 
a at znowa ruku napřahal ý aby: ſe Druhé tvaři 
1 akräcen neſtalo, kdyz zenuſſka k ſwimu ſſteſtj rych⸗ 
i odſkokenjm ráně ſe wyhnulg. Kdyby byla 


— 
E 


1 
3 
5 M 1 
108 * N 7 
Betolinka za maͤk powaͤßenj měla, ſnadnoby bla k 
vhodla, že mrýomatý das geſt, aby N pon 1 
dala, a ginýh ſtrun nataͤhla; zanedbäli m 
toho, a budeli na ſtarau kobzu ba, ze e vší 
ran na ni fopati bude, — Nebylo gj wſſak dáno, — 
aby nahljdla, ze na nj toliko zälez j, máti m dent 4 
pokog a ſwornoſt panowati, a ze fnadno p nau 
powolnoſtj a pofluſſnoſt mužům haw ztrotiti, a 3 
baurku potlačením brozýcý zahnati může. Ze al 
trordofjigná Betolinka od ſwych wkokenkr nch na 
wykloſtj vpuſtiti a je polepſſiti nechtela, „ zridka 
čterý den minut, aby fy notnau faďu za odmlau- 
wänj, fitulec do zad za lenoſſenj, a Ra mo- 
dein da r e e dun 
Ze gj toto kazdodennj W n 
dno fe dá wobvnnuti u pred! premeyſſ 


mtb — nepř ral. TB té * Ae a 
ſy k panj Brygitk na pfredmkſtj be e ſe s 
to poradila, neb o tè letité ofobř mi vějt ſſla, 
je wjee než hraͤch wariti a gjſti 05 (my m ld 
da, zrozloženýh karet Budaucý weey pr orofuc 
gabe ſſteſtj aneb neſſteſtj koho potkäti m 
we dlani na wlas vhodne, y teß ö 
gal podzemnjmi tak powětrnými má. 
té hadadce kdyz do ká © 
ſe o nj do řeči dala, Ko. 


— 


1 i Betoli in ka. 280 aſſi pomocy, milá mata 
ko! na neyweys potkebugi i, neb prowdala gſem | 
ſe za ek ac ová svéhě, i kterz 100 na potkä⸗ | 


Me : * Ň 
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p in p 955 195 te, gelitäk. o. 


delt vál 10 s obsa č * 
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N bee. a giß fa tůjnice, a a ſwöry 
1 we waͤmi? tot geſt zlé znamenj. Kdo pak ale 
p gu pfjeinau? ſnadli wy deeruſſko? neměgte 
F mi za zle, ze ſe tak mífetečně ptám, a waͤm do 
| vědomý dobám, ſnadli wy ſama oſtröm gazey⸗ 


97 7 -k Bet sti in V Meplite fe matfo+ (zard⸗ 
nau twärj zapkela.) Gä mu nic nedělám, do ni⸗ f f 
„čeho fe nepletu, foyž. -geom mi pofog dá, Po⸗ 
znäwäm wſſak k zaͤrmutku „ze ho domrzaͤm, zeby 
l; ſe mně rad ans „ a sa mne (huge kde gak 


js . 5 
9 . . 
A M 
s gte 2 Tor geſt ta bert piſen, kte⸗ 
gfet N giš e z oſt mám roroný jes 


fem aneb ginzm ou muže, no na eh k 


1410 * 


auſſel PP o Zagným dein v. 
kteréz mne neoklame, pofléz g 
trn wezy, a ze obyčegně na 2 
totij něgafau ſſtaredau n 
popauzy, à za to potom poljzaͤnj A — 
K mi dcerujjío na wlas též tak geſt? omji 
genom s wee Sv 2575 
7 2 25 


Bet olin fa. | ooo 6 


3 


Brygita. Weruli wr 1 0 

z üiſtce gedna. Ale možná, 

bo wati, dyž to ſama o ſobe ran 
ibo na mně, popledámáte 2 


Betolinka. Wiella Pha 
fe s wämi poradila, gak to e 15 
tí gebo zůřimojti odnavčila, a wymohla, by ' 
„o 4, N S 
a 3 . k 
z: č č 
Brigita. To ſnad d E 


ta nedá fe sfauknauti, Laſu a: 
neb m podobné duͤlezitoſti nic M 
klaͤdaͤnj, ritice tokenj, p 
Pridte zeytra o techto dobäch, a i i bi 
tom powjme. j 


Odeffla Brtolinka, „ a na trudý M 


x 


. fau hodinu ſe doſtawilaa. 


+; 0 


Ke 


„Witem u waͤs, iherlkynx! Zwolala Brygita, 
m Betolinka pres prah krokila. Negdete na 
prázdno, gak hned, vflyſſjte. Mela gſem o to ſta⸗ 
1 ee zpomohlo, a za tau prjkinau 
porad m ſe s duchem naſſeho pohlawj, říevý 

11 a ) opcem m hágečťu obydlj ſwé má, ales 
ni žena. Je: gmenuge; © kterez gſte ſnad giž něco 
vf ela. — Ten, Zen duch geſt müg neylepſſj 
kde we wreech náš ženftýh ſe teykagjehch, neb 
eim z wlaſtnj zkuffenoſti mýborně rozumj. 6 nče 
mu ofem © o půlnocy autodiſſte ſwe wzala, a od něs 
2 o ku přip bowed obdrzela, ze waͤm, co potřebného 
poradj, fav ho ſama o to poprofýte. Gdzte tedy 
dn 11 95 nocy d Tiwe nez dwanäcte hodin o dbige, ſtezkau 
vies 0 


pee k haͤgi o ſamott ſtogjehmu frdnatě a bez 
powyku, a kdyz tam dorazyte, hodte tri oblaͤſkowẽ 
1 kamynky do krowj a hlaſytk zwoleyte: Leſnj ze⸗ 
n no! porád mi, gakbych le; MUŽOMI, zaljbila? 2 Nat 
(mám duch bezpochybne čá rädnau odpoměd. da. Ne⸗ 
„máte fe toho duchg prok baͤti, neb negde z něho 
ſtrach, a zädnemu nevbljzj „le fe, ſwewolns ſſkaͤdlj. 
8 Swe celé gmenj ano tělo p duſſi mám do zaͤſta⸗ 
„ wy dámám, ze fe mám ten duch nevřáže, jd ackoli a 
1 d wämi 8 rozmlauwati buše, | 


js 0 R tomu, aby ſy nočního čafu na tak pode⸗ 
tele mjſto k té leſnj panj pro radu fila, za mäk 
chuti neměla Bětolinfa, dyž gj wſſak Brygita 
* nevfjjmaně oznámila, je lepſſi rady pro nj newj, 


8 * N N v : k 
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aniž fe gj ginaͤk fpomocy dá: přijíjbila peſttz, se 
fe na wlas tak zachowa, gak fe gj poradilo. 


Pri odchäzenj těla Betolinka badakee ne 


gaťý daͤrek do dlaně wiiſtnauti ; ta wſſak ho ne⸗ 
prigala a ſe prohläſyla, ze ſy ſama Pros küren 
prigde, kdyz rada leſnj ženy k platnoſti ve 


41 22 47 ný 


$Blafytě burcowalo frdce Bětuffce, 15 10 


kau pres kopec kraͤrela ak tomu hagekku fe blizila. | 


Wzala tedy wſſecku frdnatoft dohromady, a kdyß 
tri kremele do krowj hodila 3 hlaſytz zwolala: Po- 


rad mi leſnj zeno ! proſhm a eimbych fe muži 


fmému zaljbila ! 
Po malé chwjlce ozwal 10 duch wážným hla⸗ 


ſem takto: 7 8 
i v 1 
Zädasli fe zaljbiti, 48 j 


Mu ſhs toto p šp 


Na mau rádu pilně dbat; Nn 


* 1 e 


i 
* enz. 


Hnedle Pdyž fe rozednjmá, 
Weſele Pdyž kohaut zpjmá, 
Sled, ať gſy oblečená, 
Swetnice wymetend. ü 
4 * < 2 pí 
Muzi dobré gifro däti, „NI 
Oak fe wyſpal, geg-fe ptáti | 
Wzdycky meg za obpčed, 
Na to nezapomjney. 


** 
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Gbufný oběd pkiſtrogiti, 
Bez kriku wſſe popramiti, 
| O to denně ſtaroſt még, 
A na wſſecko pozor dey. 
5 * %* 
S | *. 
Kamkoli fe muž podjwa, 
Ze wſſeho ať radoſt mjmá, 
Pozud tv tobě ſſetrnau 
Oſobicku čiftotnau. 
bi * 1 
Chran fe gazeyekem reypati, 
Zpurnè muži odmlauwati, 
Bao ſe trpeliwoſti, 
Poſtuſſnoſti, mijrnoſti. 
% * 
* 


Nech taulänj, klewetenj, 
Tela marného fintěnj, 
jm (p dobře poradjs, 
Mrzutoſtj vípořjš. 


* * 
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Hleß fe 8 mužem poraditi, 

Gemu we wſſem wyhoweti, 

f Nie na wzdory nedeley, 
Gazyk wzdy za zuby meg. 


Pa 


Zachowäsli fufo radu, 

Odhodjsli kazdau wadu, 
Bude konee tryznenj, 
Domlauwänj, hyzdenj. 


— 


* 


* 2 * 


Do broſlaw dil J. ſw. III. 


144 


Muß tě bude milowat ,,, 70 
Wljdne s tebau naklädati. Wes A 
Premüzesli gen ſebe, 
Budes mjti zde ně E 04 


* ** 
* 0 


Rebudesli na to dbati, 
Po fwé blamě wſſe delati, 
Geſtli radau pohrdnes; 
Zřázu zagifté wezmes. 
KE 4 * 
Dita budeš bez pkeſtänj, | 
Nemáš mjti kde zefiány, 
Poſtéez muž tě víluče, 
Ra mrffnjř tě zamleče, 


* 
* 


14 
4 * 


Hlas vijchl, a Bětolinfa wſſecka mrzuta pe 
ſwüch laudawe táhla, neb gj ta rada lefnjho. ducha 
tak málo chutnala, gafo nad čtenářomi tyto ſocho⸗ 
rorvě werſſe. 


w 


Nelze owſſem zapkjti, še duch k dobrému ra⸗ 
dil, ačfoli maudrau radu do jjpatného käbatu zao⸗ 
balil, nebyla wſſak Betolinka tomu „pomděčná, neb 
nico zcela giného očefámalae ©- © 3 


Byla totiž tě naděge, ze gj leſnj duch nk⸗ 
gafý praſſek daͤ, po nemzby fe muß do mj zaſe tak 
bauchl, gals kdyz fpolu za fmobodného ſtawu tan⸗ . 
cowaͤwali; aneb ze gi navěj, gakby ho omrädila 
aneb primrazyla, koͤyz mu ut napadne facky. e 
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7 8 oblavěy: . — Nad aby ſe Byla: do ieh 
lleſnjho Duda Dala, a gemu Hlaupýd hokynj, ne- 
P, notorných čavodě gnie wybornau ſwau wyr dilkau 
naſpjlala; ſtrachem wſſak, zeby gj ta lefní panj 
P 1 "domů poſwjtiti mohla, zloſt wiſobe vtutla⸗ 

la en He poſpichala. 
| K ſteſtj gegjmu muž tedy a a nie N 0 
pe (neni, 50 jenufjča odeſſta a přijjla. 


1 % dna prsou mejla febmt na poſtel, a oči 
delete, aby tu nepijgemnau prihodu zaſpala. 
Nedalo gj to ale ola zamhauriti, kgegjmu wſſak 
Metis neb kdyz fe gegj rozpálená krew vſadila, a 
bann fe wypkauril, vſmyſlila fobě, ze ſe predee o 
to pokt uſy „ geli ta rada k platnoſti „Kili nic. Gak A! 
genom de muž. je fpánj probral, „ prjwetiwe mu do⸗ 
brk gitro Bala, a ſpalli dobře? fe zeptala.. Sot⸗ 
wa še miſtr Sybličřa z lehach komurky paty wy⸗ 

a abl, nemeſſtala fe oblécy, poſtele vſtlati, a domä⸗ 

: c yprley, gak na hoſpodyni prjſluſſj, bedlimě a 
bez powyku konati. Poſſteſtilo fe gj, ze fe gi o⸗ 

. bd wübornd podařil, pondwadz pilně do kuchynd do⸗ 

9 * na wſſecko, co kadlu patřilo, pozer dala. 
k | 

2 Srded nau radoſt z teho met wyhubenz mud je, 
de w fobě netagil, nýbrž podmalau a opřjným | 

polfbenjm na gewo dal. Snadno fvhodnuti, ze fe 

k Betolinka nad tjm nemrzela, a na druhý den eim 


. 
É . 5 6- 


416 e 
P 

wetſſi pilnoſt ſobẽ dala, aby fe 2 75 vdklenkra y "v 
na wlas ſtalo. Za to ale gi chwaͤla nemi ula, a fa 
ma fe radowala, že gj dlauhý den ri pšitečním 
zamkſtknänj co okamzenj odplynul. A 1 5 še . i 
Ra ten způfob nkkolik týpodnů traͤw a, a č 
potkſſenj měla, Je gj manžel za ten celý das ſſpina⸗ 
mého ſlowa nedal, a o mnoho laſkam 15 dy 
ſe za ſebe doſtali, 8 nj naklädal, 953 ej o 
pro radoſt gi prekwapiti hledel. ag 
Gak gedenfráte tomu Domácýmu „ * 
wykla, nie ſe gj teßkeho býti nezdálo, čehož fe pred 4 
eim hrozyla, a práce gj fila od rut, aß ae ble. By: 
na nj fe podjwati. 25 5 * © 
Ackoli, ſy panj Cyhliekowa nař; iva a dl uhým ře 


mla, „ k, še nemohla lepffi ev i 
nad tu, J aj leſnj panj vdělila. Proto takt 
we dubu gj čp me „ a matce Brygitk, rd 
T haͤgekku povkaͤzala, ſſtedre fe odměniti jobě mini 
Baba Brygita gj wſſak prebeſſa, c a 
doſtawila. ; 
„Wjtam máš, mila matko a měrná přitelfyně 16 ? 
zwolala Betolinka, a babu okolo hrdla wzala. Bam, 
matko! mám za to dekowat mujým, ben vn 
dobře wede. n 
Brygita. Budiž Bohu dra 50e o mám 
frbečné: potčífenj. K 
Btolin ka. -8 počátřu alen měta 9 
was tak na tu lefnj panj (bych fe mám př 


* 


B 3 7% 
3 út, nynj ale gfem 3 waͤmi negenom fmjřena, 


E máš dobrodinkynj ſwau nazywaͤm / proto ze lé. 
0d tě 1 5 za fiřaftnau pořládám. 
nat 8M r Weruli paf? tedy waͤm ten leſnj duch 


| Tat dobře, $ ze nemohlo tep j vady býti. 

15 th ho bah, co té mýborné rady nájledugi, mám 

2 räg na zemi, a nemohu ſo n uns B 
N pýmáliti. | i 


5 ee fe mi vpřímně, z ze ſe waͤm tato fráfná 
© pořádnofi a ſwornoſt zoſſtliwj, a je zaſe na ſtarau 
čb topu nafaupite? | 


k m bogjm ſe wſſak toho a radẽgi vmkjti wo⸗ 
6 5 9 fe toho: setin ziwota een odre⸗ 


5 1, vp plá tomu fEntečně tak, ph fe waͤm 
g 8 1 cds tagemſtwjm ſwerit mohu, Slyfite 
N panj Cybličťoma ! ta leſnj žena byla gſem ga. 
1 Bet. M co to prawjte? měruli pak? Y wy 
bes, fervno ! L geſtli pak mi buljka na nos neſäzite? 
10 By 9. Ze kiſtau prawdu mluwjm, hned vhlj⸗ 


ce me „ kdyß vpřímně powjm, gak fe ta we ſemlela. 
9 . 1 ke seně na baloj w kterez 2 cela 


Bey * 9g. Y. tor geſttrefa! Nenjli pak obewä⸗ f 


j Ber. 1 Ch ran nas Pan Büh pred tjm neſſtẽ⸗ 


ha 
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mi bylo, de (akkoli ſeke upřáhneánšé muže wffal 
zakerniti vfylugote) předce winna gſte/ lezen . 
nos weſöte. Nedala gſem wfſak na ſob máti, 
bych na wlas wedkla, kolik Bilé, a pozwala 
wäs na druhý den k ſobe č, abych kaſu měla ker 
lezitemu fe preptänj, a ti wecy wyſſetkenj. 
Bet. Na ten tedy způfob wy ol 
haͤdati vmjte, kdyz ſe dejme na 3 
moptáte? „a bt | 
Brgs: Gak gimáč? Ati gi mám: Jcelk 1 
ſwe tagní vmknj ſwerila. Gakbych fe obohd s i 
wedela, kde trn mězý, kdybych Fradř na zwrd | 
chedtla? neb ono karet wyklaͤdaͤnj oloma | 
fvánj, a gařífoti gig hadackk keyklieſtwj geſt px 
henliej mámenj a hrubě. ſſibalſtwj. S | 
budte ticha, panj miftrowa! e č 
ſye geſt meta po mim weyddiku, ge 
rada zbawila, a gehoz mi na má fiat . 
welmi zapotrebj. Mohu was e, 
mne paničťy p vrozenkho ſtawu přihlájýn daf * 
mne pofýlugj, a ſobs haͤdati dawagj. A% BM 
Bet. Mile ráda měřjn, a dei 
nevofazým, genom powideyte, gak to ſemnau b 
Bryg. Sla gſem tedy na zwedy, a 
ſſich ſauſedü gfcm zchytralhmi ee a, 
gak aſy — Wer 
Bet. Ticho o tom! ſnadn ſe da vod A 


ti, gakau o mne zyjwali, pročej 0 tom únjněy © 
heděleyte © 30 U EM * 
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to še ee fama jakem ska malé po 
ſſenj měla, pewnd wſſak ſobk vmjnila, ze ſe o to 
15 N možnáti“ imám zpomoch. © to gſem ſe 
ö 8 a . 900 5 wach we . eee — 


genem na to , ſiballen nosebí „dar fe u | 
e nýbrý ſaͤm tech nkolik werſſü vkul, ke: 175 
i ſe nazvamkt vkiti muſyla. ie | 

vý 1 Newerj kite gakau mi to pracy dalo, 115 
zſem foždý, kädek pfrezweykäwati muſyla, 
na orba koſt m Bezzubé hube, nez to tam 
okowiey wezeti züͤſtalo. Neljtugi wſſak nynj 
ama! nj ledy, leine abs en to 


180, Opſem! je Bylo, bung Behn ore | 
Přigměte tento dͤrek na duͤkaz mě deen 3 
fis, jpělači of něco, peněj do dlanz.) 4 
ah Bros. Pekns dekugi — zaplat Pan Büh! 

2 or tel ſe/ e ade 5 Jeb 10 aneb ona pa⸗ 


pott 3 5 js 91 fen mně £ vřaške, 3 1 fat 
“ pá Bušte, dat o nofopojm, Zange, dyž: fe V 
R Ň 0 9 bi dm 1 57 3 
. an 7 e ſe provozní, * rad es 8 


pw m "m lune * še ente na key, ach 2 ! 
ö 5 df. | T 5 N we dj, g 5 kb 


12 : ; 

fvými mandel fitaftně a fvotogěně zoe Ny⸗ 
ni z wlaſtnj zkuſſenoſti wjm, a raͤdabych to wübee 
wſſem neſpokogenzm ženám do vſſj bláfala, adí 
klad manzelſke blaženofti geſt maudre hoſp wee 
domacnoſt, fpolečná faaſfelboi nen 


a, A 
M. . Socha. 
— Mn . 


eg 
-A 1 


pigeka z a odplätku. 8 2 


Welmi čafto fe ſchaͤzöwali a sa z 
dwa baͤſuſri, z nichz fe deen E al dr 0. 
gmenowal. 
Potkage fe D* 8 prjtelem C na vi oa 
mu, ze den před tjm po gidle nawſſt wit ho priſſ 
ze wſſak nezdworiltz. flauj ich ani 8 5 7 
opowedjti nechtel. vd 
Rad to mu werjm (priſwedkil ce), wegs ll 1 


to wſſak za zie, (dotozil) neb ſlauliez fe dle 2 4 
powinnoſti a dle mého rozkazu přjfně zachowal. 
Co pak. o tom newjs přjteli „ze ſe obyčegný C 91 M. 
dle na hodinku polojjm , a tjm nawyklöm srofpá N b 
njm gak fe tjkaͤwaͤ, na tuk zaklaͤdaͤm? w ter. de nů 
be měrný můg Antonjn kazdeho bud kdo bus 19 = 


bude, aneb na ginau. chwjli povkäze, * mne * 

ſpaͤnj newytrhl.“ Warder : 
„Nemäm fe owſſem de twöch demäeßch düle⸗ 

zitoſtj pleſti; gſem wſſak toho zdänj, zebych g 3 


| 


5 
= 7 
— 
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age Wějtel wwüg uidyty woln pějítu E tobě 
miti mel: % nadhodil D*. 
1 wi „Bez weyminky žádný je path, dokud pis | 
kekl X, MON: n * 
0 % „R fe ſadime, ze gd aneb nekdo 5 
mým erb pn ſſten bude, trebas bys tmrdě ſpal, a 
en twüg Antonjn tebe Bedliměgi, e 
Cerberus pek la oſtij hal?“ 
| „Neſaͤzey. prjteljeku! ſyc prohrages, a wjm že 
P gſy čajem Dežýtejiicí s auſmeſſkem kekl C*. Pro 
1 Lepſſi eiſtotu obnowjm zäkaz, aby Antonjn nigak 
ſebau pohnauti nedal, a ziwazt duſſicku dokud⸗ p 
p (bin, kemns nepuſtil. n 
Steal na ſwem O*, že to dokäze, nač fe: 1 15 
* obe rozeſſti a drjwe ſäzku vřinili, | Po nkkolika 
Dnec ) wydal ſe Da na ceſtu; ſotwa ſe wſſak Cx dle ſwe⸗ 
obe zwyku na odpokjwadle po obědě. rozproſtrel, a 
© drimati zasal, burcowal nkkdo welmi nezdwokile na 
de e by fe mu bez odkladu otewrelo „huläkowal. | 
5 ; me js noze nat; to mamas Legt na 


r 
* 


| 


5 rädnz 8 kině. er 5 po p na 
1 prineſti mä. Odbeywal Antonjn poſſtow⸗ 
Achs, aby o hödinku pozdegi fe doſtawil, az fe paͤn 
proſpj; N ale pacholjk na ſwem ſtaͤl, ze kaſu k zahaͤ⸗ 
i. a kekänj nemá, zlobimě krikel, y co nezawkeng 
* klel, donucen byť Anton jn do loznice panowy sté 
a sdřjmasicýho o probuditi. 


P: 
| * * 
13 k s P 


+7 : 4 92 5 


8 "s 

Oboril fe owſſem Cr na ſlaujebho bud jebho⸗ 
kdyz wſſak oſprawedlndnj geho wyſlechl, ſaͤm na po⸗ 
ſſtowſkähs wozku zawolal, pſanj od nkg N 4 
cedulku podepſal. „ e f 

Rozpeketiw pſanjeko trhl ſebau, ness tehte * 
nkolik flow winem ſtaͤlo: „Sprámu ti dámám prj⸗ 
teli! ze gſem fftaſtne na prwnj poſſtu dorazyl, a k 
nemám pochybnoſti, ze mi v 0 ne 
daͤti muſod. 3 PV š 

Samrzelfe pan C* 1 pro to nné probuzén] 
tak pro prohraͤnj; přemevffiege chwjlkau, „ gakby ſe 
wynnſtil, weſele zwolal: „Pockey ferynd! e 
ga fe ti do ziweho doſtanu, a za to etwerbetwj nůž 
tut ſe nad tebaun wymſtjim.“ — Wedel totiß, ze 
přitel D* welmi ſſetruß muž geſt, genz end řeč N 
carnu zbytečně wyda, a na tě vejtelowe powaze pok 
mſtu ſwau zaloziti omjnil. at: pád“ 
1 Key ſy gif pan De za mkolik dnj w Bertjně 
pobyl, poſſtau obdrzel hrubé pſanj, od krerkhoß pro N 
gehe tjji mnobo platiti muſyl. Pochazelo od pri- 
tele E a na celkm arſſe ftálo napſaͤndo: „Kdyßgſem 
fe doměděl , ze gſy fe na prwuj poſſtu bez auraza 
doſtal, tek kaͤmen mi se frdce ſpadl, geg tobě na ö 


dukaz a darem poſyläm. eee en MR 
Rag v 


be AA . M. 8. eite. 5 
| e ee 

| en 
8 **. 


* ý 


7 50 * f 5 A 
a ab F Vine já 


* 2 * hJ 
: | | Ů 27 5 AP + 
ö 5 1 P ; " ba 2 
i V G Ss: 1 
ké * n a 13 2 ME VU 
Me : E 3 1 2.5 i é 
boky > * ' ř 


1 (5 5 * buši M 
i ab * * 
B atebank a fřenjn 
n 


V etěimje ffarý rogrbraný, | 
(tour, tez kok E pořádaný, sd 7 v 
Mabodan ſe na mewiſſti ſbledali, 1 
(M diwenjm na ſe kaukali. 


oné mně P kuſa; 3 ná 


ha 
748 


sm 


Sklesle 1 5 ola! P »„Rekeyli of) b blawu (a 


| „motnuja $ 50 


úd i140 
3 da geboßto ſſtjble noze ga fo, Mění“ P 
| | 2 | unn weis Fran, „ rn ate boſtakewal s 7 
ah at po 1 857 Fe v; : m " u 
3 Boj, gak on, kdo⸗ malo doweſt mohl, A 27 o: '. 
ko | Meptwroſſj o eraſotinku zmohl z, js N : 
Ů a ſo tolik ſtawy dobyl námi! dů Vsí 
Man bratkjeku! gaks do (bnilé fem vřifel lán * 26 
5 Klobauk dj : „Oak boflaujil síem wetnk, 


echte mjcé wypadati kerne, 
„a tam pokna d jey mjti⸗ 
Nimiz pánu rozum zdal fe * : 


. 
5 
. 5 


vl 


2 


5 W dc: kaut mne ufa s lay sBaupli i | 28: 
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Potom pořád dál a dále, ſem až fem ſaurtt. 
Zde za wſſecky wygewené měrnofti, 1 
Důpově jwat mám ſy podlé liboſti! “/ 


— 
re“ 


Ra to šímjdem fiřemjepram: „Bez rozdjlu málo, 


Zať p femnau bratijnĚu fe dálo z 
A tak wſſem fe fforo ftarým flubám ámé , 


Takowy plat záfluhám fe-támá ! — s 
0" V | 
2 P 
: há 9 
Prawnjk a Peš. 1 
Wem ho, prawnjkü. gſa. měrňý 1. 
Grájil welmi ztuha 4 


pana fivého domu, 

Aniž kdy dal mají tam w. nocy komu. s 
Gede u ale Iſtiwtz Prádce, 1e 

Sobře z wernhch ſluzebnjkü znage twokit araber, 

Weda, gak fe wyhnauti [ze meytu⸗ 

Tuknau telech wzal keytu; 


Poſbytl gi ſträznjkowi s vliſnoſt n. 
proſe aby za tech maličřo gen koſtj, pot 
Chwjlku pomíčel, sí M 
Reſſtékal a nemcrčel. „bo 
WMuembo doflímy fe zacudage, „8 

Kentu m přední nohy dage, ne 
Pohodlee schutj gedl. 1 
dní pak ale zhledl, 7 tá 


He ſy zlodeg satjm hezky z domu noſyl, F 


* 
a 


„E 


. 


(A mne mih a bí tak ell M 
Ze on krode? — O nu Boze! gafý diw? : 
fen pak ajdě w ſwetk ce být ziw!“ — 
po břjdu wſſak ginäk ſmöſſlel Ne pán, 

un (boyz wekernj mu zhlawy wyd pal deban) 
| Caſue ráno w půl deſäts wſtal, 

Btrpnsho moraliſtu priweſt dal, 
1 Sukowitau šloftně chopil bůl, 
We brbet tnobý + mu wtiſtl důl. 
Aue! běda l“ krikel Wemho, „milý páne! 
. Powkz maličťo mi, 4585 tobě p fe ſtane 

Takli tobe od kazdeh o y ſe a 
Genz ſerz tebe „sn tratj? 


1 ZVV k 
dá 1e 8 5 : 
90 6 i vá 

77 n . 
. 
Djvre Ne ty W 


Keiſaß 5 moteyljtek, 
SOGako mýdný fanfrljkek, 6 
. B pomětřj fe ſem tam zmjtal, 
3 Rade kwetin kama chmjtal, 
0 Paupatko az kräſné růže zhledl, 
9 Miloſtnk ſe pkimotagje, na ně ſedl. 
| Aulifně ge ljbal, hladil, 
A Plamen mraucnvfti fmé ladil, 
. Widaue diente to plná žimofti, 1 
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Steobyčegné tě miloſt : KB Ven 


MNabdojtně fe diwila, ká 

Slzynku aß wyllla. pa 
Radoſt fa wſſak dlauho netrwala, 

Reb fe ſotwa n chwjlku podjmala, , tac; | 

Motehljkek ſſwaͤrnß dale reydil, 

Po wſſech mfudy kwjtkach ſſmeyd ill. 

Kaßdau ffegně hladil kwetin ku, 2m 

Wjſtal, ohledowal, | "Tm ne 

Každé milofině dal hubinku, ol Ane 

Rectně pochlebowal. | i 


To kdyz djwka fpatřila, „ei 
Sněmem celá zwetrila 29, 8 Kk 


Rychle po něm ſtokila, 12 24 ee 
Ochmatädka lapila, 3 eee 
Zloſtus dje mu: „„Jrádce! nynj 0 mi e, 
Ra kazdau proč aulifně fe weſſjs, 

Läſkau ſwau gi fmodně teſſjs!““ 

„Ojmčinšo má, navčenj mám ti dati“ 
(Moteyl prawj) „welice gak wzdg fe ms co e 
podobnüch mně motehyljkü, * 
Stomomódnýh faufrljkü. | | 
Oenz n můřol tebe brzy budau ljtati, * 

Tebe bladit, ljbati. 

Mnohß pak tu oßyzdnm gſa oplzijkem, M 
Bude ti fe zdáti ſwatüm miloſtnjkem — 
Wmwěřjšli gebo vlifnofti, 

Muje Šnjm m (mětě mjfi nebe, 
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62 99 mj om ö e by 
me ee i K aaddét 
W Renn 7 15 Mé 
povčenj, CC 
e 5 5511 5 
— 
„ gařá zber 5 vá, 
| gebuplná, zer, V 
e z wſſech ron ,, 
a zklamat oſta!— * 7 . 


to ſwau blaupoft Zona Pb S 
aš o firáženj fnážně žádala 1 1 


13 „„pozdile! wzdyt mám a Braenj 35 
73 sfau e Waere — . 5 
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5. 
Dijwka a pa w. 
Spanila kdyz diweikka, 
Gako garnj růžičřa, 
Neyprw páma (patřila, 


Naramne fe dimila, | ö 


Dlauho naň fe djwala, 
Poſtsz zwolala: 

V„„Spanileé ty fimořenj, 
Dey mi hlas twüg F flyſſenj, 
Bychey gebo, ljbeznoſti 
Nadiwit fe mohla doſti.“ 


Zazpjwal. 
Pred mrazem co růžičřa, 


Zdeſyla fe djmčičřas 
 RučinPy jmé fepala 


Opet zwolala: 
„eſtoda Dějbamému hlaſu poř, 
An fe s duchem mekj, 
Preſtan gebo drſnatoſtj, 
Hyzdit tela ſpaniloſti! 0 
aw pak na ni pohledel, 
Waͤzue tafto děl : 


„Ty gen bleď fe, mrzkau ſedee zleſtj, 


Zbyzdit Pdy tmé ſpaniloſti! —“ 


M. S. Patrčft; 


Na to päwek brdě hlawau zařýmal, 


U 


8 


- 3 nenn " 


e 
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| děčnof obyvatelů 


keslowſtihe „ kragſkkho a wennkho meſto | 
| Krälowe Óradce | 


 pěeným sechüm. 


(Etwrté ent 3 


3 abe baba ecke | 7 89 
Od wöchodnj ftrany, © 1 A 
Dobroſlaw 1) kde rozbil | 
S' keledj frau ſtany, 0 
Tam kde 3 wěťofněžnýh k 
Arfonošířýh ſtalj 
Byſtre Labe wdrawau 
i Orlicy ces, 
Odtud přigměle wy, „ 
| Hrdinowe ſtwauch ! 5 8 
RNaſſi měrnau wdeknoſt, n 
Naſſi wdeenoſt wraue h. 2 
1 -MB afte zachowali ö e j 1 
Drahh poklad et, 38 e 
Zachowali poklad o db 
ete ſtraſti, . 
k 1 si 2 5 ol 1 
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Gazyk němý neſla, 
A kdyz k mater ſtemu 
Radege wſſem kleſla. 
Gako s přjmalem hrom 
Krupobitj brne, 
Roztkjſſtene žito 
Sedem, ohněm trne: 
Tak fe dálo s nami — 
Dněměti mělo 

Wſſe, co libým zwukem 
Slowenkiny znělo, 
Wplgnulo žitj 

WBnufů Slawomila, 
Otcowſta gimž mláda 
Wlädau celau byla. 
Rezpome nau na to 
Semonice 2) lučné, 

Ze zrodily Samo 

Pro ty bitwy hlučné, 


DB Fterýd Karla 3) ztepaw, 


Slawy wyſwobodil, 

A na pomſtu m frmi 
Wrahowſteé fe brodil. 
Glazendey od nas 
Odletela [cta, 

Go zde faufedila 

© námi Clijběta. 4) 
Ak památřa gegj, 
Chram a hradba dmogi, 


SGeſſté pofud brdě 
f Na od iwu ſtogj. ; 
Vtich blaš, nimž Tkadlee 9 
k Na neſſteſtj wolal, 
f Replach Hokekonſtz, 6) 
Co nám děge fnomal, 
Od počátfu naffe 
Odkolj fe ſkwelo, 
Ono Plody, Muzp, 
Ono Meče melo. 
My gſme pod praporch 
Chwalowymi 7) fáli, - 
| A gak wjtr plewy, 
Tak gſme Němce ſwali. 
| Hlaſaly to teh daz 
D Wyſocks planě, 
| Kde gſme porazyli 
| Zykmundowy sbraně. 8) 
V nds w (boru wedl 
Zprawu Rokycana, 9) 
Za w obtan ſehch wecech : 
Gikjmu geft dána. 10) 
Ma pamätku etjme 
(WB snafu gebo gméno, © 
Ktere korunau geſt 
Krälu oſtaweno. 
Salbjn s Wydrau v nas 
k rwnj ſpatkil ſwetlo. 
3 náš mnobv ginýd - 


b 


2 
4 
emu 6. © 
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Oenz byl m tomto kragi 


Slawnych . e 
My gfme poſud zärod 
3 kmene Dobroſtawa, . 


Wſſechnech Cechü hlawa. Nied EE 
Ap y Dobromfřý náš 11) Nn ŠM 
Wykwet z toho damy, 
Dobrowſkü, ta hlawa 925 
Wſſech včenýdh Slawü. 
W Hradcey Krälowe 1817. 
| SN br |: kf S 
v 2 
e 7 
1) Dobreſtaw, fylný voti 3 1 
a Dobromita, oſadil 2215 
gmeéno po ſobe Dobro fl 
bergs ae d. St. iggr 
> 55- 56. N VM V 


2) Semonice, wes nedaler o Jarem 
narodil. — Bienenb. ſt. 65510; 


3) Karla mweliřeho, chſake, te 1 
nektere Slowan g. 


—— ſſſD—D—ñ 


4) Alzbeta (Rychſa), trale r nyſſa d 
po led et II., wyſtawéla 
1322.) dvá atěbo Duda 
w Hradey 7 let, a Engels 58 1.5 en na 
na den fmatého Cutáje. — Bienen berg 
87. 108. — Sos zl obraz ber s. 

vy 2 
50 Etabletek, dwokenjn kralowny lab 
ye JŘ nd nařjřání nad fmeti fr 


6) Neplach, opat Opatow ich a 
15 fe w He tenow iy je 


9 
7 R 4 
ví 3 p 


1733 


* 


— Jan Chwal 3 Kali, gindt Bižťa z l 6 nimž 73 


Pradezank wſſudy witezoſtawne bogowali. 


8) téfa 1436, kdyz ſe giz celé Cechy Zykmundowi pod⸗ 5 


wolili, odporowali geſſtẽ Hradekans „a kdyz na 


1: 108 poſtal Diwiſſe Borka Dohalſkého, pdnazámět - 
Kunktického, Wiljma Koſtku z Poftupic, a Par⸗ 


duſa z Horky, wyrazyli na ně Hradectj „ a pos 


razyli ge v wſy Wyſoké a Plafic, za můbce (mého 
magjce Zdiſtawa. — Bienenb. ſtr. 311. 


. úepabtůňedčhí řečnič , byl w Rrdlomě 


Hradcey areydskanem a pozděgí adminyſträtorem 
arepbiſkupſtwj Prazſkeho. — Bien. ſtr. 317.328 


10) Git Podebradſkh, weHradey kragſkh heytman, byř. 


7 


roku 1457, odewſſech ſtawü za kräle Ceſkého wo⸗ 


len, — Bienenberg ſtr. 322. 327. 


117) Jozef Dobrowſkh, bhwalh rektor chſ. kräl. gene⸗ 


rälnjho ſeminäke w Hradiſſti v Olomauce, aud 
kräl. keſké (polečnofii vměni, věené ſpolecnoſti 
Warſſawſké, Charkowſké vnywerſyty w Ruſhch, 
Slowäcke ſpoleknoſti m Býřid, a krälowſkeaka⸗ 
demie vmění w Berljně, narozen w Jarmutu v 
Räbu w Phkich, dne 17. ſrpna 1753. Geho děd 
pbpydlil asomřel w Solnkcy ( Rychnowa) kdezto y 
otec geho oſtäwal, a pak fe do Vher doſtal; 


gichd gméno wlaſtne bývalo Daub ra w 189, 


PB gez přeftehnutjm kktitel 1 matryky . 
; 10 e n 1 
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Midanice 


Dil prwnj. 


1) Podte, lidé! poſtauchehte, 
Co mám nynj zazyjwam; 
Dobře na mne pozor deyte, 
Geſtli ſlowo felbu mám. 
2) Kdo ge dlaubý, nenj Prátřýs 
Kdo ge obut, nenj bos; 


Kdo gde F předu, negde zpätky; 


Kdo má kabät, má p ſſos. 
3) Co ge ftijbro, nenj zlato; 
Slad ge, uenjli co gjft. 
Yrffili, tak býmá bláto, 
Kdo má len, ten může pfjſt. 
4) Kdo ge fifareb , nenj hezky; 
Kdo ge bohat, nenj ud. 
Cech fe ſtydj mluvit keſkty. 
Nefipdatý nemá ſtud. 


5) Cheeli něPdo breyle noſpt, N 


Ten mit muſh tařé nos. 
WM'̃nauzy vmj mnobý proſyt. 
Mnohh zwanda ledacoš, 
6) S gara peknè kwitj kwete, 
Bjle, též y modře bez. 
We zyme mjtr fněbem mete. 
Muobý zorá cyzý mej. 


| 
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7) Dbeň pálí; woda mděj, - 
3agje běbá ſkrze les. 
Mnohöému geſt čafto k pláči. * 

4 P Na zlodege fftěřá pes. 
f 8) Darmo lidé málo dagj. 
Kdo ma žízeň, ten chee pit. 
Zide dobře ſſidit znagj. 
5 Pro prawdu ge mnohh bit. 
1 9) Me wezi ge mnobo ſchodü. 
E Holk) čafto mlumj lez. 

„ře Mnobý mufh pit gen wodu. 1 
k Necheesli gjt zdlauba, bez. | 
3 10) Rrátřá býmá läſfy wẽẽ noſt. | 

Co ge mrřem, nenj ken. 
84 Bobré ge sřjdřa wdeknoſt. 
Sedlak čafto býmá dřen, 

p 4) Welte má gelen roby. | 
k Kdo fe bněmá, ten má zloſt. 
Na zem padá w chraͤmk mnohhy, 
3 Doma kuge neprawoſt. J 

1 Sasel wje platj küze, 
„ Geli mjſto frámy ſnjh. 
i qodwedeli žena muže, ! 


5 105 Deldwa (p z toho ſmjch. 
15) Kdo ge bit, ten záda ftjbá. 
E Sůl ge flaná, ſlad kh med. 
Munohß 6 předu bratra libä, 
* Za zády mu chyſta ged. 


706 
14) Blázen ge, kdo nemá rozum. E 
Rybu chytne vdičřa, N 
Kola potřebná gſan k wozuͤn. n 
SGladee chutnd pubicka. 
15) Kdo ge potmě, nemá ſwotlo; odvěká 
Kdo ge flepý, nemá zrak. č 
Mnoho fe giž tv fmětě zpletlo. e 
Nenj deſſt, koyz nenj mrak. 


— 


16) pri ſwadbach ge čafto prakka. k M 


Kdyz ae noc, tak nenj den. 
Mes zapalj čafto dračřa, 4 
Co fe zdá, to býmá fen. s 
17) Sſteſtj s mnobým fměffně Pra. 
| Pitec nikdy nemá doſt. | 
Mnoha panenka fe ptäw-wa ! * 
„Co pak geſt to n ge ke 


18) Mnobá žena pomlátila m | ZB k 


Muže zbraní wſſelikau. 
Wernoſt manzelſka, prý, byla 
Kdyſy ctnoſtj welikau. 


Cerwen' gde hned po b vě 


Pjſar we dne m kanceldki,; 3 


TB noch trebas na ſtaͤgi. 

20) Hoſſi rádi bragj mitem. Hi 107000 jh 
Zub myprazý čafto pří 

Lichwar m jmětě oftrým bičem, . 


Drakem žena fmárná geſt. P i m: 


e k -Ady 
21) Ado ge zradeem, nenj měrný. 
1 Kdo má hanbu, nemä čefi, 

Kdo ge bjlh, nenj černý. © | 4 
. Nad zenſtau nie nenj let. „ 
2005 Manželé fe čafto peran. | K 

ö Co ge známo, nenj bit. 15 * 


Saudcowé, prý, darg⸗ berau. 
Kdo ge mrtew, nenj ziw. 
23) Mudrlanti mnoho wbdj. : 
Ado ge Francauz, nenj Prus. 
Woge , prý; „ leccos ſnédj. 


3 9 Kdo ge Turek, nenj Rus. 
| 2) Z oetele fe ſtawj ſtohy. 
; Mazat muſh, Pdo ce get. 


oz muž ted nofý rohy. 
4 | Pannäm čafjně wadne fmwěf, 


1 — 


2 00 Weng děrád fódlo mj wa b 
85 Zloſtna laupeznicka zber — 

| r en probáněna býmá, 

Gao wleſoch di wa 17 

206) Zahadlo zlé magj wo p. 

n Mladjk (p rad wybeh ne. 

. ta Wzhürn nos tak mnobý nofý, 


p © NOH p vyb 9 
. 


A 5 A Sem 9 tam ze naběhne, 

. 27 Bugný Fůň rád fřáče, kitj. 

bo Koos Muobý mnj, ze tv fmětě fám. 
OR Prodawat pak kazdy kricj: f 
Bo »„Replepſß 94 zwozj mam!“ 
B 

* 5 * A — 

. 

. A N 

„ 8 

k "S 5 * 
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28) Auzko býmá mnobé domě, 
Dmce twor geſt pitomý. 
AB f[amném měftě Podmodowě 
Smutný brob má fmědbomjy 
29) M táboru geft mnobo fanu, 
Welete borfo býmámá. 
Hudba z mnohßch melřPyd pani 
Srozné blázny dělámá, 
30) Co ge bořPé,' nenj ſladké. 
$rnějř dělá z bljny debän. 
Co ge drfné, nenj bladřé. 
| Maudroſt nemá Paždý pán : 
81) Mali kdo prft oznobený, 
Be to bolj potwjdá, 
Mnobý mzácný pkedſtawentz 
ko Obce dobré profnjdá, 
32) Co ge fffopeř, nenj wan; 
Co ge Ppláči, neuj zert. 
Andjlek ge mnohá panna, 


Kdyf fe wd, tak m ný ge čert. 


33) Bläzni leceos naſtrogegj. 3 
Kudařřa pán we faßge. 
Male ſſelmy oběfegj, 
Melcý gezdj m Fočáře. 
34) Wäzen geft, kdo moc má gmenj. 
We walee ge daſto feč. 
Chudoba, prý, m láfce nenj. 5 
Rek ne kaßdy, kdo má meč. 


1 


— 


. 250 Prawo ane (14 prý, mocy. 

ks Leccos jmatlá papauſſek. 

1 Po tma wych ſe děrád woch 
5 Mnohh taulä ſwatauſſek. 
30) Kdyz geſt weder, nenj ráno, 

A | Maudkegſſj, prý, vſtaupj. 

Komu nenj 8 büry dans, 

5 be AB [jřarné ſh nekaupj. 

72 W hoſpode fe brogným gekem 

$ | Mnoha faďa mytábne. 

Mnoh tafomým geſt rekem, 

há 23a ſſnupec že Piſa hne. 

(38) © Popečřa fe Iehko fačbe. 

k Sukno tezce mučj rám, 

k- Mnohß fobě dworne wede, 

N 8 


| fa 
| 30) obi fe klidj létě, 


je Sſidolid ge mnobá pec, 
i | Dobře zkjzend geſt m fmětě, 
* Nemä ze geſt mnohá wee. 


R 40) Málo mafa , kde mor koſtj. 
P Straſſud zbrog geſt přeflice, 
k Mnohh rádnj pán má doſti 
k Nozumu v ſklenice. 
1 


„ko 


A1) Starec dce být mladým zaſe. 
5 15 Studneè býmá hluboka. 
E Matka dceru nevpafe, 

Ť Byt 9 byla ſtooka. 


č wſſak geſt, giž nerv; jim 
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42) Po parnk fe rádo bitzſta, 5 ší 


Ba p hrom ſy baufámá, 
- Děmčátřo ſy mnobé ftýfFá, 
Ze fe dlaubo nemdámá, 

43) Kdo ae welky, nenj malý, © 


9 moři roſtau koralg. 


Ldyby ſſelmy zawjrali, 
Kdeby zamkü nabrali, 
44) Weliké má Wjden dom. 
Po zemi fe plazý bad. 
Mnobh flepý , němý , dromý 
Ja ſta widj wſſudy made 


45) pes má lupy, ptář má peřj. 115 
Snadno chytj dobrý traud. 
Priſaham, kdo ženffým měřj, 

Ten geft přemeliřý blaud. 

46) Studeno geſt, gſauli mrazy. 


Mnohh gmenuge fe Tlauk. 


Mnohau kräſnau rüzi zkazy 
Sſtaredy a černý brauk. 


47) Libe zuj zwon z ſtkjbra ſtith. 


+ 
e 
b i 


. 


Hauſer gde rád na träwnjk. 
98 mnobém Práfném těle ſeryty 


Gmrdutý geſt nemramnjř, 
48) Skrbeer kozenau má dujffi. 
Panna měnec zahodj, 
Nezacpäli dobře vífi, 


Když aj ſwetak lofedi, 


74 


* | 
č: o 144 
4 40) . zlöch fe kamen rádo kaukj. | 
1 Kdo ſe bogj „ fen má ſtrach. 4 
ens, doma hrozue bauřj; 
5 Saägit wlaſt, mu fmrdj prach. 
há 50) 9 Marj heys gde od Nanynkyg. 
5 Zela geſt mnohä ſylnice. 
Za mozek ſwüg malauninkßy 3 
Mnohn wydal tiſyhee. , ; 


£ 

W; + 

4 1 1 
* 


++ 


51) Robo praſſtj kule z děla, 
Zaoho zub je nebolj. 
Oazyk ſkwoſt u ač aud těla, | 
| Mnoho ztropj newolj. ! A: 
5) Njlo hledet na měfýčeř, 
Kdyß ge mnoho hwezdikek. 
9tuobý bjdný pýfařjčeř 
50 Nad jwa ſo pytljkek. 
59) Neſedj, kdo gde, neb bezj. 
K öowjtj rád má medadek. 
Pod mramorem mnohß lezj 
„ Vrozeny ſproſtätek. 
54) Tezce zlau fe ceſtau gede. 
1 1 f Mot geſt geſſte k měřenj, 


1 155 Whromadu co žena ſwede, ka 
8 1 Sotwa býmá k wẽrenj. Aa di 
5 ED Peſſty negde, kdo fe weze. 
8 Moe ſe dege na oke. 
3 Pe Wyſoko ze mnohh leze, 
5 7 8 Prots padá hluboke 
: | 4 i Ř M 
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56) o lečemě fe tw noch taufj. 
Mnohh řeč má titěrnau, 
Mnohhy celý wek fe ſauzj „T 
Pro měc doſti mizernau. | 
57) 28 bofpodě kdyz hudba hraͤöa, e 
Mnohh notně ſkäkäwa. * 
Čafto kdo fe přjliš fmámá, A dá 
Potom bořce plaPámá, 
38) Tezko, prý, ge ženu paͤſti. 
Maljř vmj malowat. | 
Mnohhy, prý, fe počne třáfti, , . 
Noc až počne zalowat. 
59) M létě ſy rad wolek mběbne, 
Kdyz ge parno, do mody, 
Trebas do lauze ſy lehne 
Pigak, kdyz gde z hoſpody. 
60) Prámnjch gſau notnj bráči. 5 
Kohaut má rád ſtepiey9. 
Mnohh ſobe pyffně Fráčj, dí 
Ze má welkau depich. N 
61) Hlupee wödycky málo vmj. 
Bádro býmá m fflupině, ©- 1 
Pochlebnjcy rádi čumj, ; 
Kde gſau maftné kuchynd. 
62) Kdo dice ſyt, ten ora, tlděj, 
Kun nemůže ljtati. 
Miſtrue prý, dobřj Bráči 
Trumſy znagj mjdati, 


o 6é 


či St 5 a A 
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©) Po tut nale kdo co widj. 
4 Sráfně zpimá ſlawjkek. 
3a etnoſt, prý, fe mnobý ſtydj 
tě Wyſtrogenh chlapjtek. 
64) yo etwriku ge hnedle páteř, 
i Mnobý moc má otawy. 
5 Mnoha neděle a ſwätek 
Sſeredneè fe zohawj. 
65) Mnohh wſſudy wſtrej oſſi, 
9 n Wſſecko chtege zwedeti. | 
eee ze pekné ſtuſſj, 
Mnohh nechee měděti. 
p 400 Na pjmě widy býmá pen a. 
* Kräl má drabau ftolicy. 
| Mnoha nepſtupnd žena 
“ Preetwrdau má palicy. 
07 Na mnobého bohatého 
3 * K ſtäru nauze dot jraͤ. 
> Bamazaný o kiſteh o N 
s Wzdy, prý, rád fe otjrá, 
: 68) * noby ge zadu pata. 
* Co ge čočřa, nenj hraͤch. 
Mnohz pán má welke Weta, 
| Elzami má zmyth präh. 
6009) Mnobý däwno počty pjſſe. 
Poſtj ſe, kdo hodowal. 
Mnohh we fmém tučném brjſſe 
Nybnjk 163 geſt * 


-> 


14 | 
70) Dobrau mufý fmrt mjt Pufij 
Auhor rád gde na laufus | 
Dflu kaukäwagj vffi 
3 předrabého klobauku. 
71) Kdo ge mrtew, lezj tiſſe. . 
We wſy bydlj ſedlaey. 
Malo kdo má zlaté čjífe, 
Žmu milugj (mětácy. 
72) Ne wſſude fe wjno rodi, 5 
Mnoheho genž vmučj. 
Pftes moře kdo gede mlodi, - 
Modliti fe navěj. 
73) Bauchneli hrom, mnobý zbledne. 5 ij 
Wedro nenj lahwiee. | 
Mnohhy nerázně fy fedne 
Čafto wedlé lawice. 
74) M babně krehota fy žabřa, | 
Swära rád fe bafitěři, + 
Mnohd rozmodlend babka : 
Gazyčeř má geſſterj. ; 
75) Hrom kdyz shlakem prolituge. 1 k 
Mnohau báň ſh provaz; 
Caſto co ſmrt vlituge, 
Draze léfař dorazy. 


76) Kräwa ráda žere trawu. 1 
Wül má maſe Dorězy, 
Mnohhys, genž má welkau flámu, 
Melbp noſpyt řetězh, 


| ms tůobý ſwede un had ku. 
5 WMW noeh leccos podeſy. 
Munobß lichwar kdyz moe ftatřů 
Shrabe, pak ſe obe ſh. | 
i 58) Kdo ſe puſtj w mo bſke wirg, 
3 | a č Bimota má na málé, 
p 105 Mnohh nectiw ptamé mjty, ; | | 11 
E | Oeßtil fe w ffpitále, 5 
(W 700 MB létě hezky bywa m fadě. 
14 | Kocaur potmě widjwd. 
k Mndhh naduth pan werade 
| ká Pro Ano gen ſedjwa. 


je Kokka mnaukd, rána kwake. 
| 18 1 Bläzeu leccos propowj. : 


o Šenfřá pláče , ſtünè, ſkäde 
0 A . dě ei = wyſtowj⸗ 


Do bebtz nit damijkat. . 

. do paſti fe dot, | 
SGiz mu pejtel naljkne. | 
125 (M Grenz čafto v warhänek P Ho 
4 še | Slyſſet ſkoene piſnicky. | 

1 kdade pomjďáne? : ; 
4 5 „Nen Boba, lidixkh 1“ 
| 83) ) . leſe lew chodjwawa. 
k Druber bywa w po ſadẽ 
Mnohtz ſwötu proſpjwawa, N 5 
Sako kozä w zahrad kk | 
3 dor fa dil 1. fo, EPP SARA o okAR oh k ta 02 0 06 12 
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64) M létě to nocy padá. roſa. 
MB[E nic nenj dobrého. 
Mnoha ſelka chodj boſa. 
Stud giž mrzel murheho. 
85) Kdo ge weſel, ten (p zyjwä. 
Sſibal leccos dowede. 
Me koho zloſt rychtär mjwa, 
Na wognu bo odwede. 
86) Oſtrau koſau dobře fečem, 
Wbogi moe ge newolj. 
Sprawednoſt ač brozý mečem, 
Predee leecos dowolj. 
87) Kramář leccos vkazuge. 


3 mramoru ge pěřný ſtaup. 17 5 


AB mnobé obch rozkazuge 
Caſto nezpůfobný traup. 
88) Skrbee genom zlato teſſj. 
Mnohh pozde lituge. 
Pro bolfu fe mnohh měffj, 
po fmadbě gi faďuge, 
89) Regiſto geſt, kde fe ſttjlj. 


— 


Kdo dléb peče, mjtmá diz. 


Wezen mjwa dlauhau chwjli. 
Mnohh darmo noſh kriz. 
90) © wyſoké kdo měje ſpadne, 
Ten fe fnadno potluče, 
prudka läſfa brzy ſchladne. 
Sud mit muſh obruče, 


| Gména 
Ds t. pánů předplatitelů 


© obroſl a wa. 
5 : Oster mia) 


t. pom ie Müller mudtetmf al⸗ . 
„řatjim] doktor, a r. 1813. weleſtawuß 
rektor Praßſköch wyſskych ſſkol. 
— . doktor 
„ w piſmé ſwatem, cyſ. Frál. profesſor bo⸗ 
* mluwectwj paſtheſkͤho, r. 1820. dekan 
bohomluweckz fakulty. 
* — — Frantiſſek Koráb, doktor lekarſtwi. 
— — Jan Seidel, kanownjf, fonfnftorféh 
* pejſedici ráda a dyrektor theologie w K. H. 
25 — Jan Aloyz Gol é, chſ. kr. fiutečný gu⸗ 
3 © Bermnální koncypiſta. 
— — Jan Podhagſkh, farář w Chotuſyeßch. 
— „ TFrant. B amb era, — w Konarowiehch. 
— — — Patek, w Solopiſfkach. 
E 4: — — Stánriffet Bohumir Štěpničřa, 
5 s 5 řrál, aftuár pri bankälnj adminiſtrach. 


"m 581. Jan Wiſſü ak, paſtyr duchownj w Opa⸗ 
ba towichch. 
| . — Zahor anftý z Worlit u, farář Bbraz 
lawſkoö, 


* — — Nademleynſty, farát Ritanſkh., 
Fd panj Magdalena Retifom a, magiſtratn j 
4 | ev w Auſti⸗ | : 
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3 1 


Jozef Kalauſek, fně; cefetoný vite | 
Frant. Ker jz, pofluduč bohomluwectwj v K. 
Jozef Wondra, pojí. bohoml. w Kr. tr. Hrace 
Jan Koläkjft,— — ot Ji 
Fran. Dytrych, — — 8 a; 
— Býčříná, kaplan w Skuei. 
— Cer n h, kaplan w Krälowu meſtey. 
Antonín Laͤſk a w Praze, 
Antonin Rubes, meſſtenjn Prazſkh. 
Jan kde ſpiſowatel národnýje ohni 
Hylloſa. 
Wogtech Sohag, kaplan Ghiifniďý. 
Worel, Leude mudretwj w Praze. 
Frantiſſek Fry, kaplan Zaͤborſtÿ. 
Fin erhut, pojludač právy w Praze . 
Jan Vhlit, — 
Frantiſſek Macan, kaplan na Mnjſſku⸗ 
Kobzyn, pofludač prám w Praze. 
Raupr 2 k, — — | 
Frantiſſek Turynſty, poſl. prát W Praze 
Wäclaw Dryaͤk, poſl. bohomluwectwj w Pr. 
Jan Broß, ranhogis w Praze. v 
— Albert San Reil, pofludač bohoml. ww Praze. 
— Wogtech Kotara, rychtar we wſy Profeči 
. Fanſtwi Habrſkem w Cäflawſkem kragi. 
úclav Rubes, poſl. mutet w Praze⸗ 
rantiſſek Kudäk, — 1 
— — Ferdynand Lazar, — — — 
(B přifítim ſwazku pokrakowanj.) 
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